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OBITUARY REFERENCE 

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉÖZÉä ºÉ£ÉÉ BÉEÉä gÉÉÒ ASÉ.A.bÉä®É BÉEä nÖ&JÉn ÉÊxÉvÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÚÉÊSÉiÉ 

BÉE®xÉÉ cè* ´Éä +ÉÉ~´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ lÉä* =xcÉåxÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä gÉÉÒBÉEÉBÉÖEãÉàÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉ 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ÉÊBÉEªÉÉ* gÉÉÒ bÉä®É +ÉÉ~´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊ´É¶Éä­ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ; ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ; +ÉvÉÉÒxÉºlÉ 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +ÉÉè® ãÉÉ£É BÉEä {ÉnÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉnºªÉ ®cä* gÉÉÒ bÉä®É xÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå +ÉÉè® 

ºÉàÉÉVÉ BÉEä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ´ÉMÉÉç BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÆiÉ® BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ*  gÉÉÒ ASÉ.A. bÉä®É BÉEÉ ÉÊxÉvÉxÉ 5 ÉÊºÉiÉà¤É®, 

2014 BÉEÉä gÉÉÒBÉEÉBÉÖEãÉàÉ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå 79 ´É­ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ àÉå cÖ+ÉÉ* càÉ gÉÉÒ ASÉ.A. bÉä®É BÉEä ÉÊxÉvÉxÉ {É® MÉc®É 

¶ÉÉäBÉE BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ¶ÉÉäBÉE ºÉÆiÉ{iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cé* +É¤É ºÉ£ÉÉ ÉÊn´ÉÆMÉiÉ 

+ÉÉiàÉÉ BÉEä ºÉààÉÉxÉ àÉå lÉÉä½ÉÒ nä® àÉÉèxÉ JÉ½ÉÒ ®cäMÉÉÒ*   

 

11.01 hrs. 

The Members then stood in silence for short while. 
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HON. SPEAKER: Now, the Question Hour.  

… (Interruptions) 

11.02 hrs  

At this stage, Shri Dharmendra Yadav, Shri Kalyan Banerjee, Shri Jai Prakash 
Narayan Yadav and some other hon. Members came 

and stood on the floor near the Table. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ºÉº{Éå¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE BÉD´Éä¶SÉxÉ +ÉÉì´É® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* VÉÉä AbVÉ®xÉàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ àÉÖZÉä ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉä 

+ÉÉ{É VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå =~É<AMÉÉ*    

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: You can raise your matters in ‘Zero Hour’. 

… (Interruptions) 
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11.04 hrs. 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 

HON. SPEAKER: Question 401 – Dr. Anbumani Ramdoss.  

… (Interruptions) 
(Q. 401) 

 
DR. ANBUMANI RAMADOSS : Madam Speaker, we all know that the total 

tribal population of India is about 8.4 per cent of the total population and in 

numbers it is approximately about 8.5 crore.… (Interruptions)  This population of 

8.5 crore is sometimes more than the population of certain countries like Germany, 

Iran, Egypt, etc.… (Interruptions)  But the pace of development for the tribal 

population is sickeningly very low.  We have had numerous programmes in the 

last 60 or 70 decades.  We have had numerous Articles in our Constitution like 

342, 164, 244 – the 5th Schedule, 275, 330, 332 and so on.… (Interruptions)  

 We have spent thousands of crores of rupees on the tribal population but 

today the results are not there.  There is a very slow pace of development.  I will 

specifically ask the Minister whether the Government have on a mission mode any 

time-bound programme for increasing the literacy rate of the tribal population 

from 47 per cent today to above 60 per cent in five years and also for bringing 

down the infant mortality rate from 82 today to about 60 per 1,000 live births in 

five years.  … (Interruptions) 

 I would like the Minister to answer my specific question whether the 

Government is on a mission mode and also whether the Government shows any 

urgency to sort out the developmental programmes of the tribes which are very 

important for the development of India.  … (Interruptions) 

gÉÉÒ VÉÖAãÉ +ÉÉä®ÉàÉ  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ]ÅÉ<¤ÉãºÉ BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉËSÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉãÉMÉ ºÉä ABÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <Æ]ÉÒÉÊOÉ]äb ]ÅÉ<¤ÉãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉé] |ÉÉäVÉèBÉD]/AVÉéºÉÉÒ BÉEä µÉEÚ àÉå càÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 
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BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, JÉÉºÉBÉE® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉÉÊn* àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ãÉÉä ÉÊãÉ]ÅèºÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ 

+ÉãÉMÉ ºÉä º{Éä¶ÉãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ nºÉ´É­ÉÉÔªÉ OÉÉälÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ +ÉÉªÉÉÒ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ´ÉÉÆÉÊUiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ SÉÉciÉä cé, =iÉxÉÉ 

xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉ®xiÉ® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* càÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉ¶ÉxÉ 

àÉÉäb àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEÉÒ +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ º´ÉiÉÆjÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ ®cä cé* 

DR. ANBUMANI RAMADOSS : Madam, the hon. Minister has not answered my 

specific question whether the Government shows urgency in having any mission 

mode programmes.  Nevertheless, Madam, we need to learn a lot from the north 

eastern part of the country, for example, their love and compassion, their love for 

women and children.  … (Interruptions) 

 Madam, the statistics shows that in the entire country, the female sex ratio 

is very low. In Punjab, the female sex ratio is about appropriately 850 females/ 

1,000 males. In South Delhi, we have a very dismal female sex ratio.  In 

Rajasthan, Madhya Pradesh and Haryana, the female sex ratio is very low.  But in 

the North Eastern States, the female sex ratio is more than the male sex ratio.  So, 

we have to learn on that from the North Eastern States.   

 Nevertheless, Madam, I would like to ask the Minister whether the Ministry 

proposes to have any nodal agency in his Ministry to coordinate with the 

programmes of other Ministries. For example, my constituency has 60,000 tribal 

population.  In the areas like Chitling, Chitheri, Palamalai, Vattalmalai, we have 

people living there without any basic infrastructure such as electricity and roads.  

When I asked the officials, they said that the problem is in the forest area.  … 

(Interruptions) Madam, we have to have a finer balance between the forests and 

the habitations.  But then, I would like to ask the Minister a specific question 

whether he is prepared to have a nodal agency in his Ministry to coordinate with 

other Ministries like the Ministry of Forest and Environment, Ministry of Drinking 

Water so that all these problems could be sorted out at a quick level. …  
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gÉÉÒ VÉÖAãÉ +ÉÉä®ÉàÉ  :   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉxÉ¤ÉxvÉÖ BÉEãªÉÉhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉÉäb àÉå ÉÊãÉªÉÉ 

cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ cè* {ÉÉÒ.AºÉ.{ÉÉÒ. AÉÊ®ªÉÉ àÉå, ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ ¶ÉèbªÉÚãÉ AÉÊ®ªÉÉ BÉEä nºÉ 

|Énä¶ÉÉå BÉEä nºÉ ¤ãÉÉBÉDºÉ BÉEÉä càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊãÉªÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEx´ÉVÉÇ BÉE®xÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

     VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉèBÉDºÉ ®ä¶ªÉÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ~ÉÒBÉE BÉEcÉ cè ÉÊBÉE xÉÉlÉÇ-<Çº] àÉå ºÉèBÉDºÉ ®ä¶ªÉÉä 

+ÉSUÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEàÉ cè* ªÉä ®ÉVªÉ ]ÅÉ<¤ÉãÉ xÉcÉÓ cé* BÉEÉä+ÉÉÉÌbxÉä¶ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ cèbäb ¤ÉÉA 

ºÉèµÉEä]ÅÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå càÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®iÉä cé* xÉÉäbãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ º´ÉªÉÆ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉãÉMÉ ºÉä xÉÉäbãÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ A{ÉÉ<Æ] BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉ <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä c® àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉx´ÉªÉ BÉE®BÉEä BÉE®iÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉÒ ÉÊciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉ SÉãÉ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉBÉE® cããÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : AäºÉä ÉÊSÉããÉÉxÉä ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: I am requesting you. Please go back to your seats. 

 … (Interruptions)  

HON. SPEAKER: This will not do. 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, àÉé BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉ´É® BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÚÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* AäºÉä ®ÉäWÉ-®ÉäWÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉEÉä<Ç {É]ÉÔBÉÖEãÉ® ÉÊ´É­ÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* AäºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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HON. SPEAKER: Mulayam Singhji, after Question Hour, I would call you. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Hon. Members, please go back to your seats. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I am sorry, this is not good. 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÚÆMÉÉÒ* AäºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉßE{ÉªÉÉ AäºÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉàÉxÉ xÉÉ´ÉÉ¶ÉÉ ´ÉÉÆMÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå àÉå AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉ 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 50 ºÉä >ó{É® xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå àÉå {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä 10´ÉÉÓ iÉBÉE {ÉfÃiÉä cé* 10´ÉÉÓ BÉEä 

¤ÉÉn AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉ {É®ºÉå]äVÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉgÉàÉ ºBÉÚEãÉ SÉãÉÉA VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä 

10´ÉÉÓ iÉBÉE cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉgÉàÉ ºBÉÚEãÉ 10´ÉÉÓ iÉBÉE cé, BÉDªÉÉ <xcå 

12´ÉÉÓ BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉìãÉäVÉ iÉBÉE +ÉÉ{É ¶ÉÖâó BÉE® ºÉBÉEiÉä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉÖAãÉ +ÉÉä®ÉàÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É£ÉÉÒ iÉBÉE ABÉEãÉBªÉ àÉÉìbãÉ ®äVÉÉÒbåÉÊ¶ÉªÉãÉ ºBÉÚEãÉ xÉ´ÉÉänªÉ BÉEÉÒ iÉ®c BÉEÉ 

ºBÉÚEãÉ cè, <ºÉä càÉ SÉãÉÉ ®cä cé +ÉÉè® ªÉc {ãÉºÉ ]Ú iÉBÉE cè* 10´ÉÉÓ iÉBÉE +ÉÉgÉàÉ ºBÉÚEãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºBÉÚEãÉ cé* £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ãÉºÉ mÉÉÒ ªÉÉxÉÉÒ OÉäVÉÖA¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉäbàÉ xÉMÉä¶É : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 

275(1) àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® OÉÉÆ]ÂºÉ BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè* 2013-14 àÉå ªÉÚxÉÉ<]äb +ÉÉÆwÉ 

|Énä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ 3.50 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊ®ãÉÉÒWÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 2014-15 àÉå +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 275(1) àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nåMÉä?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉÖAãÉ +ÉÉä®ÉàÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ +É£ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ cè* càÉxÉä {ÉcãÉä VÉÉä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ´Éc 

+ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA lÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, ªÉc ÉÊ®ãÉÉÒWÉ º]äVÉ àÉå 

cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊ®ãÉÉÒWÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉãÉMÉ ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nä nÚÆMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® VÉÉ<A* iÉ¤É àÉé =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÚÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Hon. Members,  please go back to your seats.  Then, I would 

hear Mulayam Singhji. 

… (Interruptions) 

11.15 hrs  

At this stage, Shri Jai Prakash Narayan Yadav, Shri Dharmendra Yadav, Shri 
Rajesh Ranjan, Shri Kalyan Banerjee and some other hon. Members 

went back to their seats. 

 

11.15 ½  hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 

(i) Re : Waiving of loans of farmers in the country,  bringing back black 
money from abroad and reported intrusion by China and Pakistan 

 in Indian territory 
 

 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (+ÉÉWÉàÉMÉfÃ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEcxÉä BÉEÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä SÉÖxÉÉ´É àÉå VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉc ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 15 cVÉÉ® âó{ÉA iÉBÉE BÉEÉ 

BÉEVÉÉÇ ºÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ àÉÉ{ÉE BÉE® nåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä VÉàÉÉÒxÉå SÉÉÒxÉ +ÉÉè® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä n¤ÉÉ ®JÉÉÒ cé, =ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉåMÉä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉE<Ç AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉå cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE £ÉÉÒ ´ÉÉªÉnÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÄ {É® +ÉÉ MÉªÉä cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉE® =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉÉèWÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® nåMÉä +ÉÉè® xÉÉèBÉE®ÉÒ nåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcå 

£É½BÉEÉBÉE®, ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå ºÉä ´ÉÉä] ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É BÉEÉä<Ç ABÉE BÉEÉàÉ iÉÉä 

BÉE®BÉEä ÉÊnJÉÉ<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉÒxÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ BÉE¤VÉÉ càÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå {É® ºÉä c]É<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +É£ÉÉÒ AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É  : +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE £ÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ MÉªÉä, àÉÖZÉä 

JÉÖ¶ÉÉÒ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä nå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : xÉcÉÓ AäºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* I am sorry. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É  : +ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É nä nå +ÉÉè® +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉnxÉ SÉãÉÉ<A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

<ºÉä ¤ÉiÉÉªÉå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ-VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ* +É¤É ¤ÉèÉÊ~A* 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É  : |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ãÉä VÉÉAÆMÉä* +ÉÉVÉ 

ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ ºÉ½BÉEÉå {É® cé, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉä ÉÊVÉãÉÉå-ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉÉè® MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå cÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA càÉ 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆiÉÉä­ÉVÉxÉBÉE VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉ VÉÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉ´ÉÉ¤É 

ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉcåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : xÉcÉÓ, AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÖ£É´ÉÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ 

BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉxÉä VÉÉä ´ÉÉªÉnä ÉÊBÉEªÉä cé, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉàÉå ºÉä àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ ´ÉÉªÉnä ÉÊxÉ£ÉÉªÉä cé*  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉÊn xÉcÉÓ ÉÊxÉ£ÉÉªÉÉ cè, iÉÉä càÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® ¤ÉiÉÉAÆMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEÉä<Ç iÉ®ÉÒBÉEÉ xÉcÉÓ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É ´ÉBÉDiÉ +ÉÉAMÉÉ, iÉÉä càÉ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ +ÉSUÉ BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É´ÉÉºÉÉÒ JÉÖ¶É cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ZÉÉ®JÉhb àÉå £ÉÉÒ näJÉåMÉä, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå £ÉÉÒ näJÉåMÉä 

+ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ näJÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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11.18 hrs. 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS….Contd. 

HON. SPEAKER: Q. No.402, Shri Gajendra Singh Shekhawat – Not present. 

(Q. 402) 

COL. SONARAM CHOUDHARY : Hon. Speaker, a few years back, rich oil 

fields had been discovered in Barmer and Jaisalmer.… (Interruptions) As of 

today, about 25-30 per cent oil is made from my constituency.… (Interruptions) 

Those oil fields are in my Parliamentary Constituency. Both ONGC and Cairn 

India are operating there. Cairn India has got 70 per cent share and ONGC has got 

30 per cent share.… (Interruptions) As you know, to reduce the shortage of oil and 

to save foreign currency, still a lot of blocks, which are left there, are to be 

explored. So, my question is this. Is the Government planning to allot the 

remaining blocks to the ONGC and Cairn India?… (Interruptions) But I think 30 

per cent share for the ONGC is less. My point is that out of the remaining 

whatever blocks they want to allot, the share of the ONGC should be increased.… 

(Interruptions) Will the Minister say that he will increase it? After finishing, 

suppose they are not giving it to Cairn India and ONGC, will the Government go 

for auction or give it to the private parties? There are two questions, (a) and (b). 

gÉÉÒ vÉàÉæxp |ÉvÉÉxÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÚãÉiÉ& ªÉc |É¶xÉ àÉÖà¤É<Ç cÉ<Ç BÉEä ÉÊ®bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè, ªÉc 

ABÉE +ÉãÉMÉ |É¶xÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä <ºÉ |É¶xÉ àÉå ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊàÉãÉBÉE® VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nä nÚÆMÉÉ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ´É­ÉÇ 1990 àÉå àÉÖà¤É<Ç cÉ<Ç àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, 

+ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉ 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, 

=ºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ãÉÉìºÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEäºÉ BÉEÉÒ <xBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ {ÉåÉËbMÉ 

xÉcÉÓ cè ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç cÉ<Ç àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä MÉªÉÉ lÉÉ* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É xÉà¤É® ABÉE, VÉÉä AàÉ.ASÉ.AºÉ.+ÉÉ®.bÉÒ. {ÉEäVÉ-´ÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, =ºÉàÉå 

=xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºBÉEÉÒàÉ +ÉÉìÉÊ®VÉxÉãÉÉÒ ´É­ÉÇ 2001 àÉå +É|ÉÚBb cÖ<Ç*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)<ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊ{ÉEVÉÉÒÉÊ¤Éã]ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç VÉxÉ´É®ÉÒ, 2006 àÉå +ÉÉ<Ç, <ºÉ iÉ®c <ºÉàÉå U& ºÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊbãÉä cÖ+ÉÉ* nÚºÉ®É, =xcÉåxÉä 
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AàÉ.ASÉ.AºÉ.+ÉÉ®.bÉÒ. {ÉEäVÉ-I BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉBÉD]Ú¤É®, 2001 àÉå A|ÉÚ´É cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ªÉc A|ÉÚ´É ´É­ÉÇ 2005 

àÉå cÖ+ÉÉ* iÉÉÒºÉ®ä VÉ´ÉÉ¤É àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºBÉEÉÒàÉ ´É­ÉÇ 2009 àÉå A|ÉÚ´É cÖ<Ç +ÉÉè® ´É­ÉÇ 2014 àÉå {ÉÚ®ÉÒ cÖ<Ç* ªÉc 

=xcÉÓ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AàÉASÉAºÉ+ÉÉ®bÉÒ {ÉEäVÉ-II ºBÉEÉÒàÉ +ÉBÉD]Ú¤É®, 2007 àÉå A|ÉÚ´É cÖ<Ç +ÉÉè® 

ÉÊ®´ÉÉ<VÉ ´É­ÉÇ 2009 àÉå cÖ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ 

ºÉÉãÉ, U&-U& ºÉÉãÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ ÉÊbãÉä SÉãÉ ®cä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç PÉÉ]É xÉcÉÓ cÉä ®cÉ 

cè iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ|É{ÉÉäxÉ BÉE®BÉEä <xÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ BÉEÉä A|ÉÚ´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ]É<àÉ-ãÉÉ<xÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ, 

ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE PÉÉ]É cÉä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? 

gÉÉÒ vÉàÉæxp |ÉvÉÉxÉ: +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ¤ÉÉìà¤Éä ÉÊ®bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ãÉÉxÉ BÉEÉ iÉÉÒºÉ®É {ÉEäVÉ +É£ÉÉÒ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* {ÉEäVÉ-I ´É­ÉÇ 2000 

ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ, {ÉEäVÉ-II ´É­ÉÇ 2007 ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉEäVÉ-I BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ càÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®BÉEä näJÉåMÉä* ÉÊ®´ÉÉ<Vb ÉÊ{ÉEVÉÉÒÉÊ¤Éã]ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè* BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE®, 

VÉÉä ÉÊ®bä´ÉãÉ{ÉàÉå] {ãÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉÉÌlÉBÉE cÉÉÊxÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉé ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® 

®JÉBÉE® =xÉBÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ* |ÉÉäVÉäBÉD]´ÉÉ<VÉ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® VÉÉä +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, VÉÉä ]åb® 

´ÉèãªÉÚ cÖ<Ç, =ºÉºÉä BÉEàÉ JÉSÉÇ {É® ãÉMÉ£ÉMÉ 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É®{ÉEÉàÉçºÉ ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉènc ºÉÉãÉÉå àÉå àÉÖÆ¤É<Ç ÉÊ®bä´ÉãÉ{ÉàÉå] 

{ÉEäVÉ-I  +ÉÉè® {ÉEäVÉ-II BÉEÉÒ ®cÉÒ cè +ÉÉè® {ÉEäVÉ-III BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É£ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ cè*  
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  (Q.403) 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉiÉ iÉÉÒxÉ-

SÉÉ® ´É­ÉÉç àÉå, ÉÊ´É¶Éä­ÉBÉE® ´É­ÉÇ 2009 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ<Ç cè, +ÉxÉäBÉE BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ¤ÉÆn 

cÉäxÉä ãÉMÉÉÒ cé, BÉEÉäãÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEèÉÎ{]´É BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ ÉÊnA MÉA lÉä, BÉEÉäãÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå º]ÉÒãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ SÉÉ<xÉÉ ºÉä º]ÉÒãÉ <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* 

  11.22 hrs. 
 

At this stage Shri Rajesh Ranjan, Shri Dharmendra Yadav and some other hon. 
Members came and stood on the floor near the Table.  

 
 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

<Æ{ãÉÉªÉàÉå] àÉå £ÉÉÒ ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉ ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® vªÉÉxÉ nåMÉä ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉ<´Éä] 

+ÉÉè® MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉäBÉD]® BÉEÉÒ º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ àÉå AxÉ.{ÉÉÒ.A. ¤ÉfÃ ®cÉ cè? =xÉBÉEÉÒ BÉEÉäãÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç lÉÉä½É ¤ÉfÃä, BÉEÉäãÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä, <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ àÉå vªÉÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä? 

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ®:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ 

ºÉä +É´ÉMÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå |ÉªÉixÉ¶ÉÉÒãÉ cè* ªÉc ºÉSÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå º]ÉÒãÉ BÉEä 

=i{ÉÉnxÉ àÉå ºÉÆBÉE] JÉ½É cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä BÉÖEU BÉEÉ®hÉ cé* àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä nä¶É àÉå +É´ÉèvÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤É½ÉÒ 

iÉäVÉÉÒ ºÉä +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ¶ÉÉc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ uÉ®É <xÉBÉD́ ÉÉªÉ®ÉÒ cÖ<Ç, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ àÉÉ<xºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉA* ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ =iJÉxÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É´É°ôr cÖ<Ç* +ÉÉVÉ 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉÒ VÉÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® 

BÉEÉäªÉãÉä BÉEä =i{ÉÉnxÉ FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEàÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä 24.09.2014 BÉEÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 204 BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉDºÉ BÉEä +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊxÉ®ºiÉ 

BÉE® ÉÊnA MÉA* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉiBÉEÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå 21.10.2014 BÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ |ÉÉìÉẾ ÉVÉxÉ +ÉÉÉÌbxÉåºÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

BÉEÉäÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ +ÉÉè® MÉè®-BÉEÉäÉËBÉEMÉ BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEä, {ÉÉ®n¶ÉÉÔ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® c® 

ºÉäBÉD]® àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ~ÉÒBÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉªÉixÉ |ÉÉ®à£É BÉE® 

ÉÊnªÉÉ cè, VÉãnÉÒ cÉÒ =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* 
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bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉiÉÂ BÉÖEU àÉcÉÒxÉÉå àÉå, àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, BÉEÉäãÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉè® º]ÉÒãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ xÉä BÉÖEU +ÉSUä BÉEnàÉ =~ÉA cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xcå vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä SÉÉ<xÉÉ, <ÆÉÊbªÉÉ àÉå 

º]ÉÒãÉ bÉÏà{ÉMÉ BÉE® ®cÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ BÉEÉÒ º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒVÉ ¤ÉÆn cÉäxÉä ãÉMÉÉÒ cé* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉÿ´ÉÉxÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE “àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ”  BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ¶ÉÖâó BÉE®å* <ºÉ “ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ”  

+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè, iÉÉä ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{É {ÉÉ´É® 

<Æbº]ÅÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉ ®cä cé, =ºÉä ¤ÉèãÉåºÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉä* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEÉäãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ, º]ÉÒãÉ |ÉÉäbáÉÚºÉ® AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ +ÉÉè® º]ÉÒãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ VÉÉì<Æ]-àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® 

SÉÉ<xÉÉ BÉEä bÉÏà{ÉMÉ ºÉä <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉÒ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉAMÉÉÒ? 

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ® :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´ÉÉÉÊVÉ¤É cè* 

SÉÉ<xÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ º]ÉÒãÉ BÉEÉ ºÉ®{ãÉºÉ =i{ÉÉnxÉ cè, ´Éc ¤ÉÉVÉÉ® fÚÆf ®cÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉVÉÉ® ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè* 

<ºÉ BÉEÉ®hÉ SÉÉ<xÉÉ ºÉä º]ÉÒãÉ <à{ÉÉä]Ç cÉä ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® º]ÉÒãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉVÉMÉ cé* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ xÉ cÉä, <ºÉ oÉÎ­] ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEÉä =~É ®cä cé* VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉäÉËBÉEMÉ-BÉEÉäãÉ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉÉ´É® <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä 

|ÉÉä]èBÉD] BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, iÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå +ÉÉè® +ÉÉàÉ-VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ={ÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä, {ÉÉ´É® BÉEÉÒ 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ, <ºÉ oÉÎ­] ºÉä, VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉ cè, =ºÉàÉå ´Éc {ÉÉ´É®  

<Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ nä ®cÉ cè* º]ÉÒãÉ <Æbº]ÅÉÒ +ÉÉè® ºÉÉÒàÉå] <Æbº]ÅÉÒ iÉlÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä <Æbº]ÅÉÒVÉ cé, =xcå VÉÉä 

ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉ oÉÎ­] ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ®cÉ cè*  

  11.27 hrs. 
Shri Mulayam Singh Yadav, Shri Rajesh Ranjan and some  

other hon. Members then left the House.  
 
 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Madam Speaker, I have gone through the 

answer that has been laid by the Minister and also the answer that has been stated 

towards the last part of it.  

 Over the past one decade, Odisha has been able to attract considerable 

investment in the steel industry and a number of steel plants, along with associated 

captive power plants, have been established in Odisha. These plants have brought 
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employment to lakhs of people of Odisha, directly and indirectly. As per an order 

of 18th December this year, 65 coal blocks have been earmarked for auction and 

out of these, nine are in Odisha. Only one block has been earmarked for according 

to the non-regulated sector, that is, steel, cement and other plants. The remaining 

eight are with power plants and only one block has been earmarked for steel, 

cement and other industries. I would ask the Minister, through you Madam, 

whether coal blocks, which were earlier allocated for steel and other non-

registered industries, will be retained and whether the Minister will impress upon 

the Coal Minister to retain coal blocks for steel sector, especially in Odisha, and 

what other steps have been taken to earmark coal blocks for steel plants and 

captive power plants which are in operation and which are doing value addition in 

Odisha.  

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ® :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 18 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä {ÉÉÊ®{ÉjÉ BÉEÉ VÉÉä =ããÉäJÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc ºÉcÉÒ cè* BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä nÉä £ÉÉMÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ABÉE ®èMÉÖãÉä]®ÉÒ +ÉÉè® 

nÚºÉ®ÉÒ bÉÒ-®èMÉÖãÉä]®ÉÒ* {ÉÉÒAºÉªÉÚVÉ àÉå =xcÉåxÉä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉÉÒ cè iÉlÉÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ cè 

ÉÊBÉE º]ÉÒãÉ BÉEä ABÉE ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ={ÉµÉEàÉ ºÉäãÉ BÉEÉä =xcÉåxÉä ABÉE ¤ãÉÉìBÉE +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* càÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä =ºÉ oÉÎ­] ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊb®äMÉÖãÉäÉÊ]b 

ºÉäBÉD]ºÉÇ àÉå VÉÉä àÉÉ<xºÉ cé, =ºÉàÉå º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÉÒàÉå] £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* =ºÉ ºÉèBÉD]® àÉå VÉ¤É +ÉÉìBÉD¶ÉxÉ cÉäMÉÉ 

iÉÉä º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ, AäºÉÉ BÉEÉäªÉãÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä º]ÉÒãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè +ÉÉè® càÉ BÉEÉäªÉãÉÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® =ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* 

SHRI K.N. RAMACHANDRAN : Thank you, hon. Speaker, Madam. There is 

really so much of growth in our steel sector though belated. What policy has been 

formulated by the Government of India to generate more employment 

opportunities in the steel sector in the future?  

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ nä¶É BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ =tÉÉäMÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ 

OÉÉälÉ ¤ÉfÃÉxÉä àÉå +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ àÉå £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cè* º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |ÉªÉixÉ¶ÉÉÒãÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉä ={ÉµÉEàÉ cè, =ºÉàÉå ºÉäãÉ xÉä ABÉDºÉ{Éå¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 
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ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 61 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè* nÉä {ãÉÉÆ]Éå BÉEÉ BÉEÉàÉ {ÉÚ®É cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

cè +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ ´É­ÉÇ 2015 iÉBÉE {ÉÚ®É cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉºÉä º]ÉÒãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ 

ºÉßVÉxÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* 

SHRI KALYAN BANERJEE : Thank you, Madam. For decades together, the 

Steel Authority of India Limited (SAIL) and all other Public Sector Undertakings 

(PSUs) in the steel industry have emerged as front-runners of steel industry in our 

country by competing with the private organizations. We should really appreciate 

this performance of SAIL and other PSUs that they have done well in our country 

itself.  

 Madam, very recently, a new Bill has come and this Bill has been passed 

from this House too. The SAIL, for a few years, have been importing coal for their 

purpose and for steel industry from Australia. Madam, through you, I have to ask a 

question and also make a simultaneous / corresponding request. Has the hon. 

Minister taken any steps to ensure supply of coal and iron ore to SAIL and other 

PSUs despite the fact that auction system is there? Further, even if they cannot 

give it under the auction system, then what are the steps that have been formulated 

by the hon. Minister to run the steel industry for the purpose of getting coal and 

iron ore? 

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ® : +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä º]ÉÒãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cé* =xcÉåxÉä +ÉSUä BÉEÉàÉ BÉEÉä ºÉ®ÉcÉ £ÉÉÒ cè* VÉ¤É càÉ BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cé iÉÉä 

º]ÉÒãÉ ºÉèBÉD]®, {ÉÉ´É® ºÉèBÉD]® +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºÉèBÉD]ºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA nä¶É àÉå BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå ZÉÉÊ®ªÉÉ BÉEÉäãÉ {ÉEÉÒãb àÉå |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå BÉEÉäªÉãÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉªÉixÉ BÉE® ®cÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ |ÉªÉixÉ ÉÊBÉEA MÉA cé +ÉÉè® +É£ÉÉÒ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb 

BÉEä SÉÖxÉÉ´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEnàÉ ¤ÉfÃÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® º]ÉÒãÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

ÉÊVÉiÉxÉä BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +É£ÉÉÒ ºÉäãÉ, +ÉÉ®.+ÉÉ<Ç.AxÉ.AãÉ. 

+ÉÉè® AàÉ.AxÉ.bÉÒ.ºÉÉÒ. xÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É càÉ <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉä 

cé* ÉÊ´Énä¶É àÉå VÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉEÉäãÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè, VÉèºÉä ÉÊBÉE àÉÉäVÉÉÉÎà¤ÉBÉE àÉå £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ àÉÉ<xºÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
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MÉªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ºÉä =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊnxÉ àÉå ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ +ÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ 

àÉå càÉ ãÉÉäMÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé +ÉÉè® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ ¤ÉfÃä* 

DR. SHASHI THAROOR : Thank you, Madam, Speaker. There is a troubling 

complacency emerging in the pattern of answers by the Ministry. Today, we are 

assured by the hon. Minister that coal supply has not been disrupted due to 

cancellation of coal blocks by the Supreme Court.  

In an Unstarred Question No. 2,375 dated 8 December of this month, the 

Government claimed that in 2013-2014 the total production of iron ore was 152.43 

million tonnes.  In contrast, the estimated consumption is only 110.5 million 

tonnes. In other words, they are assuring us that there is no shortage of iron ore, 

and major steel plants are doing fine, etc. In that case, there is a fundamental issue 

that comes up: why is it that we find according to the Government’s own figures 

that India’s iron ore imports have risen to a record 6.76 million tonnes in the first 

seven months of this fiscal year? What is more, Tata Steel in 100 years has never 

imported iron ore; this time, for the first time in 100 years, they had to import iron 

ore. Similar is the case with major producers of steel like JSW and others. It is 

clear that the steel industry is not able to get adequate iron ore supplies from 

domestic mines, despite India being one of the world’s leading producers and 

suppliers of iron ore. 

 So, my question to the hon. Minister is, has the Government of India taken 

any steps to identify the reasons for this anomaly along with corrective measures 

to increase the production of quality iron ore. We cannot become a country that 

exports raw material to countries like China and imports iron ore from outside. I 

think we are failing our nation, Madam. I would appreciate a clarification from the 

Minister. 

gÉÉÒ xÉ®äxp ÉËºÉc iÉÉäàÉ®: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉå £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ +ÉMÉ® ºÉÆBÉE] àÉå 

cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®hÉ +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉÒ +ÉxÉ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉÉä £ÉÉÒ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÓ, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ àÉÉ<xºÉ ¤ÉÆn cÖ<Ç* =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ àÉå 
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BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ º]ÉÒãÉ =tÉÉäMÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉMÉÉiÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

|ÉªÉixÉ¶ÉÉÒãÉ cé ÉÊBÉE àÉÉ<ÉËxÉMÉ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ cÉä, +ÉÉªÉ®xÉ +ÉÉä® BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ ¤ÉfÃä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå 

xÉä xÉªÉÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉÖEU cÖ+ÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉÉä ={ÉBÉE®hÉ AxÉAxÉÃbÉÒºÉÉÒ 

cé, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃä, ´Éc ¤ÉÉVÉÉ® àÉå +ÉÉA, <ºÉ oÉÎ­] ºÉä £ÉÉÒ càÉ 

|ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ BÉÖEU BÉEnàÉ £ÉÉÒ º]ÉÒãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® àÉÉ<ÉËxÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

=~ÉA cé* 
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(Q. 404) 

SHRI MULLAPPALLY RAMCHANDRAN : Madam Speaker, the Employees’ 

State Insurance Act, 1948 is the first major social security legislation for the 

workers in independent India. Around three crore employees are directly benefited 

by the ESI scheme. The previous UPA Government had assured EPF pensioners a 

minimum pension of Rs. 1,000, as also the income ceiling for employees for ESI 

coverage was decided to be increased from Rs. 15,000 to Rs. 25,000.  

 I would like to know from the hon. Minister whether these assurances or 

decisions of the previous Government are being honoured by this Government 

and, if so, whether the assurances will have retrospective effect.  

SHRI BANDARU DATTATREYA: Madam Speaker, I have already laid the 

statement on the Table of the House. Recently, in the 162nd meeting of ESIC, we 

have made some decisions. One of them is about increasing the ceiling from Rs. 

1,500 per insured person per annum to Rs. 2,000 per annum. The second decision 

is to further increase it by Rs. 150 per insured person per annum during the next 

five years, that is, with effect from 2015-16. For effectively monitoring the ESI 

scheme, we have authorized the State Governments; following the approvals, we 

have formed a State Committee consisting of the Principal Secretary and the 

Commissioner so that more decentralization can take place, and whenever any 

local problems arise, including bed occupancy, the authorization to resolve those 

problems has been given to it. The State Executive Committee will have powers of 

up to Rs. 3 crore for special repair of 200 bedded ESI hospitals and up to Rs. 5 

crore for special repair of ESI hospitals with more than 200 beds. That is why, for 

the effective monitoring of the ESIC Scheme, we have made several stages in the 

Committee. 

SHRI MULLAPPALLY RAMCHANDRAN : My second question is that a good 

number of ESIC hospitals are established across the length and breadth of our 

country and lakhs of employees and their families are benefiting from these 

hospitals.  It was also decided by the UPA Government to establish 50 new ESIC 
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medical colleges in various parts of the country. I wish to know whether any of the 

ESIC medical colleges are proposed to be set up by this Government also.  I would 

also like to know whether any of these medical colleges declared by the Labour 

Department including one at Paripally have started admissions in these medical 

colleges or when it is likely to start.  

SHRI BANDARU DATTATREYA: I have already mentioned the initiatives 

which we have taken. Apart from that, there are two or three more initiatives 

which we have taken.  To improve the quality of medicines and drug testing 

policy, that has also been changed and all the batches of drugs supplied by each 

vendor are subjected to the lab test. … (Interruptions) 

 I am coming to that point. Actually, I want to mention one important point.  

Our services are meant for those who come under the working class.  Our main 

core subject is not to see the medical education.  I will separately discuss this with 

the hon. Member.  I do not want to explain much of the things because at certain 

point of time, there was a surplus of Rs. 20,000 crore.  At that time, the then 

Government decided to go for medical education.  There is a Tripartite 

Committee.  Many hon. Members are also members of that tripartite Committee. 

In that Committee, workers felt as to why their contribution be spent on medical 

education which is not our core subject.  In view of that, we have asked the State 

Governments to take up the project.  

 We are separately discussing that with the Kerala Government.       

gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc  : àÉèbàÉ, ºÉäciÉ ABÉE AäºÉÉ ÉÊ´É­ÉªÉ cè, VÉÉä BÉD´ÉÉÉÎx]]ÉÒ ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ ºÉä VÉÉä½É VÉÉiÉÉ 

cè* <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç. ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå càÉÉ®É MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®, VÉÉä ABÉE ºÉÖ<Ç ºÉä VÉcÉVÉ iÉBÉE ¤ÉxÉÉiÉÉ cè, ´Éc <xÉ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉÉå 

BÉEÉä VªÉÉnÉ ªÉÚVÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉVÉnÚ® +É{ÉxÉÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc àÉå ºÉä 1.75 {É®ºÉèx] BÉE]´ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 4.75 

{É®ºÉèx] <Æbº]ÅÉÒVÉ ªÉÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE +É{ÉxÉÉÒ VÉä¤É ºÉä näiÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉé <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç. cÉÉÎº{É]ãºÉ +ÉÉè® 

ÉÊbº{ÉäxºÉ®ÉÒVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE°ôÆ iÉÉä ªÉä ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ àÉå 12 cé +ÉÉè® ABÉE cÉº{ÉÉÒ]ãÉ cè* =ºÉàÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA xÉ iÉÉä 

bÉBÉD]ºÉÇ cé +ÉÉè® xÉ n´ÉÉ<ªÉÉÆ cé* càÉ ºÉ¤É SÉÉcä {ÉèºÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cÉå ªÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ãÉÉäMÉ cÉå, ´Éä ºÉ¤É +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉÉÔ ºÉä 

+É{ÉÉäãÉÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, àÉèBÉDºÉ cÉÉÎº{É]ãÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ¤É½ä-¤É½ä cÉÉÎº{É]ãºÉ àÉå VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä 
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àÉVÉnÚ® nä¶É BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉ SÉBÉDBÉEÉ SÉãÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉVÉnÚ® BÉEä 

ÉÊãÉA £ÉÉÒ JÉÉºÉ iÉÉè® {É® àÉã]ÉÒ{ÉãÉ cèãlÉ BÉEäªÉ® BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉÉÔ ºÉä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® 

BÉEÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉ <ãÉÉVÉ BÉE®É ºÉBÉEä* càÉxÉä =ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç. àÉå BÉDªÉÉå ¤ÉÉÆvÉ BÉE® ®JÉÉ cè, VÉcÉÆ n´ÉÉ<Ç +ÉÉè® 

bÉBÉD]ºÉÇ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ àÉVÉnÚ® cÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ +ÉSUÉ cÉÉÎº{É]ãºÉ àÉå 

<ãÉÉVÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ A¶ªÉÉä® BÉE®å ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ <ãÉÉVÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉSUä +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå BÉE®É ºÉBÉEä* +ÉÉ{É BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ´Éc <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. cÉìÉÎº{É]ãÉ ºÉä ®è{ÉE® BÉE®iÉÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ =ºÉä ®è{ÉE® xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè* àÉé OÉÉ=Æb ãÉè´ÉãÉ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ* 

HON. SPEAKER: It is about the multiple card. 

SHRI BANDARU DATTATREYA: Madam, there are a large number of 

empanelled hospitals. Super specialty treatment also is to be provided by those 

empanelled hospitals. We are sending the patients to the empanelled hospitals. We 

are taking utmost care particularly in some of our own hospitals, like in my 

constituency Sanatnagar, there is a super specialty hospital and there are referral 

hospitals in which we are taking care of the patients.  

bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉc àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè* ABÉE VÉàÉÉxÉä àÉå +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn was a textile city. It was known as the 

Manchester of India. ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉWÉnÚ® lÉä, ´ÉcÉÆ ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +ÉÉ<Ç{ÉÉÒWÉ lÉä* VÉ¤É ÉÊàÉãÉå ¤ÉÆn cÖ<Ç, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç ºÉä BÉE<Ç xÉ<Ç |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ <ÇBÉEÉ<ªÉÉÆ ¶ÉÖ°ô cÖ<ÇÆ* VÉcÉÆ iÉBÉE 

+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè, ´ÉcÉÆ <Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. BÉEÉ àÉÉìbãÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ BÉEÉªÉÇ®iÉ cè* 

+É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ ABÉE xÉªÉÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ ¤ÉxÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ¤ÉxÉÉ cè, àÉMÉ® ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* ´Éä ABÉE {ãÉäxÉ 

ABÉDºÉ-®ä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå £ÉäVÉiÉä cé, BÉEÉÉÌbªÉÉäOÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå £ÉäVÉiÉä cé, ºÉÖ{É®-

º{ÉäÉÊ¶ÉªÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉäVÉiÉä cé* VÉcÉÆ iÉBÉE º]É{ÉE BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ´ÉÉ{ÉÉÒ àÉå ABÉE xÉªÉÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn BÉEä cÉìÉÎº{É]ãÉ ºÉä ´ÉcÉÆ 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, SÉÉcä xÉÉÍºÉMÉ º]É{ÉE cÉä, {Éè®ÉàÉèÉÊbBÉEãÉ º]É{ÉE cÉä ªÉÉ bÉìBÉD]ºÉÇ cÉå, =xÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ 

£ÉäVÉiÉä cé* <ºÉ ´ÉVÉc ºÉä =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®É +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É 

<Ç.AºÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. BÉEä àÉÉìbãÉ cÉÉÎº{É]ãÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉÖBÉDiÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä? VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ]ÅÉÆºÉ{ÉE® xÉÉÒÉÊiÉ cè, ´ÉÉ{ÉÉÒ àÉå ABÉE 

xÉªÉÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ Aº]è¤ÉÉÊãÉ¶É BÉE®iÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÆ xÉªÉÉ º]É{ÉE ÉÊ®µÉEÚ] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, xÉ ÉÊBÉE +ÉcàÉnÉ¤ÉÉn BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

´ÉcÉÆ ]ÅÉÆº{ÉE® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ´ÉcÉÆ xÉªÉÉ º]É{ÉE ÉÊ®µÉEÚ] BÉE®åMÉä? 
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gÉÉÒ ¤ÉÆbÉ°ô nkÉÉjÉäªÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä cÉìÉÎº{É]ãºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ cè* =xÉàÉå ºÉä BÉÖEU àÉå 

®äxÉÉä´Éä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU àÉå ºÉÉÌ´ÉºÉäWÉ £ÉÉÒ nä ®cä cé* VÉcÉÆ {É® bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉxÉä 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA cé* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉ £ÉÉÒ 

A{ÉÉì<Æ]àÉå] BÉE®xÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä* càÉå ºÉÖ{É®-º{ÉäÉÊ¶ÉªÉÉÊãÉ]ÉÒ bÉìBÉD]ºÉÇ ÉÊàÉãÉxÉä àÉå lÉÉä½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä ®cÉÒ cè, 

=xÉBÉEÉä ÉÊ®µÉEÚ] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ-VÉcÉÆ bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉÒ ´ÉèBÉEåºÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ nÉä 

¤ÉÉiÉå vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉÒ cé* ABÉE cè ÉÊBÉE ºÉÖ{É®º{ÉäÉÊ¶ÉªÉÉÊãÉ]ÉÒ àÉå bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉ ®c cé +ÉÉè® bÉìBÉD]ºÉÇ |ÉÉ<Ç´Éä] 

cÉìÉÎº{É]ãºÉ àÉå VÉÉ ®cä cé* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ¤ÉfÃÉxÉä {É® £ÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé*   

SHRIMATI BUTTA RENUKA : Madam, I would like to ask, through you, the 

Minister whether the critical and severe diseases like cancer are also covered 

under the ESI scheme because most of the poor people cannot afford it. Treatment 

of these diseases is very expensive. I would like to know whether these diseases 

are covered under the ESI scheme. 

SHRI BANDARU DATTATREYA: Madam, wherever new areas are there, we 

are taking up the survey. Once the IMP numbers are covered, the survey will be 

given to the State Government. In turn, the State Government will recommend 

these things.  

 Secondly, even in the ESI hospitals, cancer is also covered in our scheme. 

Special hospitals are also provided. Further, I am expanding the coverage of IMPs. 
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(Q.405) 

bÉì. ºÉÖxÉÉÒãÉ ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ MÉÉªÉBÉE´ÉÉ½ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É ºÉä ªÉc º{É­] cè ÉÊBÉE ´É­ÉÇ-|ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ 

®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEÉ +ÉÉÄBÉE½É ¤ÉfÃiÉÉ cÉÒ VÉÉ ®cÉ cè* |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ BÉE®ÉÒ¤É 15 cVÉÉ® ãÉÉäMÉ ®äãÉ´Éä 

ãÉÉ<xÉ {É® cÉnºÉÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä cé* ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ {É® +ÉxÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ °ô{É ºÉä |É´Éä¶É BÉEÉÒ BÉE<Ç ´ÉVÉcå cé* VÉèºÉä ÉÊBÉE 

{ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå {ÉènãÉ {ÉÉ® {ÉÖãÉÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ xÉ cÉäxÉÉ, ºÉcÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ xÉ cÉäxÉÉ, º´ÉSÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊãÉ{ÉD] 

BÉEÉ +É£ÉÉ´É <iªÉÉÉÊn*  

 ºÉ®BÉEÉ® xÉä bÉì0 +ÉÉÊxÉãÉ BÉEÉBÉEÉäbBÉE® VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ 

¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* <ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉ®ä ®äãÉ ®Éä½ µÉEÉÉËºÉMÉ BÉEÉä {ÉÖãÉÉå àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ 

lÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® +ÉàÉãÉ BÉE® +É¤É iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

ªÉÉÊn <xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® +ÉàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? 

gÉÉÒ ºÉÖ®ä¶É |É£ÉÖ : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä bÉì. +ÉÉÊxÉãÉ BÉEÉBÉEÉäbBÉE® BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* =xÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå 

BÉEä >ó{É® SÉSÉÉÇ iÉÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ lÉÉÒ, ´Éä ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ABÉE àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉ<Ç cè* =xÉBÉEä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É cé, VÉãn ºÉä VÉãn VÉcÉÄ £ÉÉÒ ºÉà£É´É 

cÉäMÉÉ, càÉ =xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEä >ó{É® {ÉÉãÉxÉ BÉE®åMÉä*  

 ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÖ®ÉÊFÉiÉiÉÉ ®äãÉ BÉEÉÒ |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ àÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä 

cÖA ÉÊBÉE ºÉÖ®ÉÊFÉiÉiÉÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉÒ VÉÉA, càÉxÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ®Éä +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊ®àÉÉä] ºÉåÉËºÉMÉ ºÉäx]® 

(AxÉ.+ÉÉ®.AºÉ.ºÉÉÒ.) VÉÉä cè, =xÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE º{Éä¶ÉãÉ ]äBÉDxÉÉìãÉÉVÉÉÒ ªÉÚVÉ BÉE®iÉä cÖA, VÉÉä 11 cVÉÉ® 

+ÉxÉàÉéb ãÉä´ÉãÉ µÉEÉÉËºÉMºÉ cé, =xcå càÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ iÉªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ bÉªÉ®äBÉD]® VÉxÉ®ãÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÖ®ÉÊFÉiÉiÉÉ 

näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE iÉÉä ®äãÉ´Éä |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ {ÉEÉäºÉÇ cè +ÉÉè® ABÉE VÉxÉ®ãÉ ®äãÉ´Éä {ÉÖÉÊãÉºÉ cè, VÉÉä º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEä +ÉÆb® 

+ÉÉiÉÉÒ cè, =xÉBÉEä bÉªÉ®äBÉD]® VÉxÉ®ãÉ +ÉÉì{ÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÒ BÉE£ÉÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉªÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ABÉE JÉÉºÉ àÉÉÒÉË]MÉ BÉEä 

ÉÊãÉA àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE°ôÄMÉÉ +ÉÉè® ABÉE àÉÉÒÉË]MÉ càÉ ¤ÉÖãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, VÉcÉÄ {É® càÉ <ºÉ {ÉÚ®ÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä 

>ó{É® vªÉÉxÉ nåMÉä*  

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä VªÉÉnÉiÉ® àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 

<ããÉÉÒMÉãÉ ]ÅäºÉ{ÉÉÉËºÉMÉ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ <xÉµÉEÉäSÉàÉå] ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEä >ó{É® cÉä MÉªÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉfÃxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå 
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®JÉiÉä cÖA <ºÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ´ÉãÉxÉ®ä¤ÉãÉ º{ÉÉì]ÂºÉ cé, VÉèºÉä ªÉcÉÄ ºÉä 

VÉÉiÉä cÖA àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ bälºÉ cÉäiÉÉÒ cé* VÉÉä 18,725 bälºÉ cÖ<Ç cé, =xÉàÉå ºÉä 5,527 bälºÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ xÉÉìnxÉÇ 

<ÉÎxbªÉÉ BÉEä ®äãÉ FÉäjÉ àÉå cÖ<Ç cé* =ºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA, ]É®MÉä] BÉE®iÉä cÖA VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {ÉEÉäBÉEºÉ 

BÉE®iÉä cÖA, càÉ ´ÉcÉÄ £ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉxÉä VÉÉ ®cä cé* 

bÉì. ºÉÖxÉÉÒãÉ ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ MÉÉªÉBÉE´ÉÉ½ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ 

<iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cÉä ®cÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® |ÉiªÉäBÉE ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ {É® +ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ªÉÚ. 

ºÉä ãÉèºÉ ABÉE BÉDãÉÉÒÉÊxÉBÉE JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉÉÊBÉE ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ {É® PÉÉªÉãÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE 

={ÉSÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉªÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä? ªÉÉÊn cÉÄ, iÉÉä =ºÉBÉEÉ ¤ªÉÉè®É nå +ÉÉè® ªÉÉÊn xÉcÉÓ iÉÉä 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ? 

gÉÉÒ ºÉÖ®ä¶É |É£ÉÖ : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉÖZÉÉ´É iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®äãÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä 

cÖA càÉå BÉEnàÉ =~ÉxÉä cÉåMÉä* ´ÉèãÉ{ÉEäªÉ® º]ä] ¤ÉxÉxÉÉ càÉÉ®É +Éã]ÉÒàÉä] +ÉÉì¤VÉäÉÎBÉD]´É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä {ÉcãÉä ªÉc £ÉÉÒ 

ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ BÉEcÉÄ ºÉä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉSUÉ ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE c® º]ä¶ÉxÉ BÉEä >ó{É® 

ABÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA 

ªÉc ºÉà£É´É cè* càÉxÉä ªÉä +ÉÉnä¶É nä ÉÊnA cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ PÉÉªÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä 

ÉÊxÉBÉE]´ÉiÉÉÔ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå {ÉcÖÄSÉÉªÉÉ VÉÉA* VÉÉä {ÉÖÉÊãÉA |ÉÉäºÉäºÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉn àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ VªÉÉnÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ näBÉE® =ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ, ´Éä BÉEnàÉ 

=~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, =ºÉä vªÉÉxÉ àÉå 

®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉBÉE] £ÉÉÊ´É­ªÉ àÉå càÉ =ºÉä +ÉàÉãÉ àÉå ãÉÉ ºÉBÉEåMÉä* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

ºÉÖZÉÉ´É cè, ªÉc àÉé VÉ°ô® àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ*  

gÉÉÒ ®ÉàÉ SÉÉÊ®jÉ ÉÊxÉ­ÉÉn :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ØnªÉ ºÉä vÉxªÉ´ÉÉn*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ <ºÉÉÒ àÉcÉÒxÉä àÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉ>ó ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÉÄSÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ ®äãÉ µÉEÉÉËºÉMÉ 

{É® nÖPÉÇ]xÉÉ cÖ<Ç* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ´É­ÉÇ àÉå ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É­ÉªÉ cè* +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ ªÉä PÉ]xÉÉAÄ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* +ÉÉVÉ 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ £É® àÉå 11563 àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ ®äãÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cé +ÉÉè® +É£ÉÉÒ àÉä®ä cÉÒ àÉUãÉÉÒ¶Éc® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå iÉÉÒxÉ 

àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä ãÉÉ<ÇxÉ ¤ÉÉWÉÉ® àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä ABÉE {ÉÚ´ÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä nÉä MÉxÉºÉÇ BÉEÉÒ àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ ®äãÉ  µÉEÉÉËºÉMÉ 

{É® nÖPÉÇ]xÉÉ àÉå àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ 

àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ ®äãÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cé, =xÉBÉEÉä àÉÉxÉ´ÉºÉÉÊciÉ {ÉEÉ]BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÆb cè ªÉÉ AäºÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè VÉÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ {ÉÚ®ÉÒ cÉä? 
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gÉÉÒ ºÉÖ®ä¶É |É£ÉÖ :  àÉèbàÉ, ´ÉèºÉä àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÄ BÉE®ÉÒ¤É 11 cWÉÉ® àÉÉxÉ´É®ÉÊciÉ ®äãÉ 

µÉEÉÉËºÉMÉ cé +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä àÉ>ó BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉiÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ nÉÒ +ÉÉè® àÉéxÉä ªÉcÉÄ ºÉÖ+ÉÉä-àÉÉä]Éä 

º]ä]àÉé] ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉBÉEä {ÉEÉè®xÉ ¤ÉÉn +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® SÉäªÉ®àÉèxÉ ®äãÉ´Éä ¤ÉÉäbÇ BÉEÉä ãÉäBÉE® àÉé ´ÉcÉÄ {ÉcÖÄSÉÉ* ´ÉcÉÄ 

VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ BÉEä BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉä* càÉ +É{ÉxÉä ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉ SÉÉè{É® 

ãÉäBÉE® ´ÉcÉÄ {ÉcÖÄSÉ MÉA* ´ÉcÉÄ ºÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉªÉn {ÉcãÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ, càÉ JÉÉºÉ 

AÆ¤ÉÖãÉèxºÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®BÉEä AªÉ®ÉÊãÉ{ÉD] £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ lÉÉÒ* 

<ºÉÉÊãÉA càÉ AÆ¤ÉÖãÉèxºÉ àÉå ¤Éè~ÉBÉE® =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ãÉÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉÖEU ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉ £ÉÉÒ MÉ<Ç* 

ªÉc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ cè* ªÉc ABÉE +ÉxÉÉÊ|ÉÉÊºÉbèx]äb BÉEnàÉ càÉxÉä =~ÉªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ WÉ°ô®iÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE c® 

¤ÉSSÉä BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉä SÉÉcä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®É {ÉEWÉÇ ¤ÉxÉiÉÉ cè* 

 VÉÉä 11 cWÉÉ® àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ ®äãÉ µÉEÉÉËºÉMÉ cé, =xÉBÉEÉä àÉÉxÉ´É ºÉÉÊciÉ {ÉEÉ]BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä vÉxÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉÖ]ÉªÉÉ VÉÉA, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¶ÉÉªÉn ¤ÉVÉ] àÉå £ÉÉÒ càÉ 

<ºÉ {É® BÉÖEU BÉEc {ÉÉAÄMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉxÉiÉä cÖA £ÉÉÒ VÉèºÉä càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉªÉÉä º{Éä¶ÉãÉ ]èBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ ºÉä càÉå 

ºÉÚÉÊSÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉxÉä* nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä +ÉÉ<Ç.+ÉÉ<Ç.]ÉÒWÉ. cé, ÉÊVÉiÉxÉä ºÉÉ<ÆºÉ AÆb ]èBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ 

<Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ cé, =xÉBÉEä cèbÂWÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤Éè~BÉE càÉxÉä ¤ÉÖãÉÉ<Ç cè* càÉ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ®JÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ 

iÉ®c ºÉä ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA +ÉÉVÉ VÉÉä £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÉvÉxÉ ={ÉãÉ¤vÉ cé, =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä <ºÉ 

nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉä càÉ ]ÉãÉ ºÉBÉEiÉä cé*   

SHRI ASHOK SHANKARRAO CHAVAN : Hon. Speaker Madam, seeing the 

large number of accidents which have been taking place especially on the 

unmanned railway crossings,  the hon. Minister of Railways has tried his level best 

to explain the situation of the Railways and has cited inadequate financial 

provisions to cater to this demand.  Nevertheless, in recent accidents which have 

taken place after he took over as the Minister of Railways, innocent children have 

been killed on the railway tracks.  The hon. Minister has himself visited the spots 

and he has realized that.   

As the hon. Minister has pointed out, there are financial constraints in 

manning the unmanned railway crossings.  Will the Government consider going in 

for alternative arrangements like toll or privatization?  There has to be some time 
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frame within which this has to be achieved.  We see that the figures of accidents 

on unmanned railway crossings have been increasing year after year.  This 

question has been asked several times on the floor of the House.  Can the Minister 

of Railways spell out within what timeframe this matter will be resolved and 

whether there is some sort of thinking to privatize or go in for toll in this process 

to achieve this in a definite time period? 

SHRI SURESH PRABHU: Hon. Speaker Madam, I thank the hon. Member for 

raising the question regarding the possibility of involving institutions other than 

the Government in preventing accidents on unmanned railway crossings.  We have 

already decided that we are going to advertise in newspapers inviting all the civil 

society organizations- NGOs, industrial or religious organizations and school 

authorities- to volunteer themselves to protect a particular unmanned railway 

crossing for prevention of accidents.  In addition to that, we have planned to put 

up large hoardings with flashing signals outside the unmanned level crossings so 

that a person approaching the crossing is aware of the risk.  Besides, we are trying 

to find out whether we can involve Home Guards.  We are calling a meeting of 

DGPs for focusing on security issues.  States have to be involved into this because 

this is a State subject.  So we are trying to do everything possible to address this 

challenge in terms of eliminating unmanned level crossings. We will also consider 

the option of toll road as suggested by you.  We will try to take it on board.   

12.00 hrs. 

DR. KAKOLI GHOSH DASTIDAR : The Vision 2020 Document was released by 

the then Railway Minister, hon. Shrimati Mamata Banerjee, in order to ensure 

safety of passengers, inclusion of anti-collusion device and manning of unmanned 

level-crossings and also to have passenger emergency medical train, etc. I would 

like to know from the hon. Minister, where we stand today as far as these 

proposals are concerned. 

SHRI SURESH PRABHU: All these proposals are under various stages of 

implementation. As I said, I am not very well satisfied with the speed at which we 
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are working on it. We are trying to find out how we could intervene more to make 

sure that we complete it in a time-bound manner, rather than waiting indefinitely 

for finding out funds to be available for these. We are also separately, independent 

of this, trying to find out large resources, outside of the Central Budgetary Support 

that we normally rely on, to raise the resources, to make sure that we address this 

concern, to try and invest money in it to prevent such unfortunate catastrophes. 
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12.02 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: Now papers to be laid. 

ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEãÉ®ÉVÉ ÉÊàÉgÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® 

®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

(1) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] {ÉEÉì® àÉÉ<#ÉEÉä, ºàÉÉìãÉ Ahb àÉÉÒÉÊbªÉàÉ <Æ]®|ÉÉ<VÉäVÉ, cèn®É¤ÉÉn BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] {ÉEÉì® àÉÉ<#ÉEÉä, ºàÉÉìãÉ Ahb àÉÉÒÉÊbªÉàÉ <Æ]®|ÉÉ<VÉäVÉ, cèn®É¤ÉÉn BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014  BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 
+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1535/16/14) 
(2)(ABÉE) BÉìEªÉ® ¤ÉÉäbÇ, BÉEÉäÉÎSSÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 

(nÉä) BÉìEªÉ® ¤ÉÉäbÇ, BÉEÉäÉÎSSÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä 
àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 

(iÉÉÒxÉ) BÉìEªÉ® ¤ÉÉäbÇ, BÉEÉäÉÎSSÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 
+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 
 

(SÉÉ®) BÉìEªÉ® ¤ÉÉäbÇ, BÉEÉäÉÎSSÉ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1536/16/14) 
(3)(ABÉE) JÉÉnÉÒ +ÉÉè® OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, àÉÖÆ¤É<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE 

|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 

(nÉä) JÉÉnÉÒ +ÉÉè® OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, àÉÖÆ¤É<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 
 

(iÉÉÒxÉ) JÉÉnÉÒ +ÉÉè® OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, àÉÖÆ¤É<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ ABÉE 
|ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ =xÉ {É® ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ * 
 

(SÉÉ®) JÉÉnÉÒ +ÉÉè® OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, àÉÖÆ¤É<Ç BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉäE ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉÉ+ÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1537/16/14) 
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(4) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] {ÉEÉì® <Æ]®|ÉäxªÉÉä®ÉÊ¶É{É Ahb ºàÉÉìãÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], xÉÉäAbÉ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014 BÉEä ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 

(nÉä) xÉä¶ÉxÉãÉ <ÆÉÎº]]áÉÚ] {ÉEÉì® <Æ]®|ÉäxªÉÉä®ÉÊ¶É{É Ahb ºàÉÉìãÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå], xÉÉäAbÉ BÉäE ´É­ÉÇ 
2013-2014  BÉäE BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 
+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1538/16/14) 
 

THE MINISTER OF TRIBAL AFFAIRS (SHRI JUAL ORAM): I beg to lay on 

the Table a copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(1)  Review by the Government of the working of the National Scheduled 

Tribes Finance and Development Corporation, New Delhi, for the year 

2013-2014.  

(2) Annual Report of the National Scheduled Tribes Finance and Development 

Corporation, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1539/16/14) 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF LABOUR AND 

EMPLOYMENT (SHRI BANDARU DATTATREYA):  I beg to lay on the 

Table:-  

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Employees’ State Insurance Corporation, New Delhi, for the year 

2013-2014. 

 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Employees’ State Insurance Corporation, New Delhi, for the year 

2013-2014, together with Audit Report thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1540/16/14) 
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(2)    A copy of the Apprenticeship (Third Amendment) Rules, 2014 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 220 in Gazette of India 

dated 18th October, 2014 under sub-section (3) of Section 37 of the Apprentices 

Act, 1961. 

(Placed in Library, See No. LT 1541/16/14) 

 

{Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ vÉàÉæxp |ÉvÉÉxÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ 

ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

 

(1) BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 619BÉE BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ 

ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ):- 

(BÉE)(ABÉE) £ÉÉ®iÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014  BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
 

(nÉä) £ÉÉ®iÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 1542/16/14) 
(JÉ)(ABÉE) <ÆÉÊbªÉxÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014  BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
 

(nÉä) <ÆÉÊbªÉxÉ +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 1543/16/14) 
(MÉ)(ABÉE) ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014  BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
 

(nÉä) ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉ ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 1544/16/14) 
(PÉ)(ABÉE) MÉäãÉ (<ÆÉÊbªÉÉ) ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014  BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ * 
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(nÉä) MÉäãÉ (<ÆÉÊbªÉÉ) ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ * 

(Placed in Library, See No. LT 1545/16/14) 
(2) (ABÉE) {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ¤ÉÉäbÇ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä 

´ÉÉÉÌ­ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 
 

(nÉä) {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ¤ÉÉäbÇ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉäE ´É­ÉÇ 2013-2014  BÉäE 
BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉäE ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1546/16/14) 
(3) {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ¤ÉÉäbÇ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2006 BÉEÉÒ vÉÉ®É 62 BÉäE +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

{Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ¤ÉÉäbÇ (|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ {ÉÉ<{É ãÉÉ<xÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉUÉxÉä, =xÉBÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, ºÉÆSÉÉãÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ÉÊxÉBÉEÉªÉÉå BÉEÉä |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 2014 VÉÉä 8 +ÉMÉºiÉ, 2014 BÉäE £ÉÉ®iÉ BÉäE ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ 

{ÉÉÒAxÉVÉÉÒ+ÉÉ®¤ÉÉÒ/AxÉVÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ/®äMÉ./+ÉàÉåb-2014 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä, BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 1547/16/14) 

=kÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ FÉäjÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉEÉÉÌàÉBÉE, ãÉÉäBÉE 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ, {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 

®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 309 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÚãÉ ({ÉcãÉÉ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊxÉªÉàÉ, 2014 VÉÉä 17 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2014 BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉÉ0BÉEÉ0ÉÊxÉ0 27 

(+É) àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖA lÉä, BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

(Placed in Library, See No. LT 1548/16/14) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CULTURE, MINISTER 

OF STATE OF THE MINISTRY OF TOURISM AND MINISTER OF STATE 

IN THE MINISTRY OF CIVIL AVIATION (DR. MAHESH SHARMA): I beg to 

lay on the Table:-  

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Eastern Zonal Cultural Centre, Kolkata, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Eastern Zonal Cultural Centre, 

Kolkata, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1549/16/14) 

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

South Zone Cultural Centre, Thanjavur, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the South Zone Cultural Centre, 

Thanjavur, for the year 2013-2014. 

(Placed in Library, See No. LT 1550/16/14) 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

West Zone Cultural Centre, Udaipur, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the West Zone Cultural Centre, 

Udaipur, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1551/16/14) 

 

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

North East Zone Culture Centre, Dimapur, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the North East Zone Culture Centre, 

Dimapur, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1552/16/14) 



22.12.2014  
  

39 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Centre for Cultural Resources and Training, New Delhi,  for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Centre for Cultural Resources 

and Training, New Delhi, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1553/16/14) 

 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Council for Hotel Management and Catering Technology, 

Noida, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council for Hotel 

Management and Catering Technology, Noida, for the year 2013-

2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1554/16/14) 

 

 

 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Tourism and Travel Management, Gwalior, for 

the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Tourism and 

Travel Management, Gwalior, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1555/16/14) 
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(8)   A copy each of the Annual Reports for the year 2013-2014 (Hindi and 

English versions) alongwith Audited Accounts in respect of the following 

institutes:-  

(i) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Hajipur.  

(Placed in Library, See No. LT 1556/16/14) 

 

(ii) Institute of Hotel Management, Catering Technology and Applied 

Nutrition, Goa.  

(Placed in Library, See No. LT 1557/16/14) 

 

(iii) Institute of Hotel Management and  Catering Technology 

Thiruvananthapuram.  

(Placed in Library, See No. LT 1558/16/14) 

 

(iv) Dr. Ambedkar Institute of Hotel Management Catering and 

Nutrition, Chandigarh.  

(Placed in Library, See No. LT 1559/16/14) 

 

 

(v) Institute of Hotel Management, Catering   and  Nutrition, Lucknow.  

(Placed in Library, See No. LT 1560/16/14) 

 

(vi) Institute of Hotel Management, Catering Technology  and  

Applied  Nutrition, Chennai. 

(Placed in Library, See No. LT 1561/16/14) 

 

(vii) Institute of Hotel Management, Catering Technology   and  
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Applied  Nutrition, Ahmedabad. 

(Placed in Library, See No. LT 1562/16/14) 

 

(viii) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Jaipur. 

(Placed in Library, See No. LT 1563/16/14) 

 

(ix) Institute of Hotel Management, Catering   and   Nutrition, New 

Delhi. 

(Placed in Library, See No. LT 1564/16/14) 

 

(x)            Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Guwahati. 

(Placed in Library, See No. LT 1565/16/14) 

 

(xi) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Bhubaneswar. 

(Placed in Library, See No. LT 1566/16/14) 

 

 

 

(xii) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Hyderabad. 

(Placed in Library, See No. LT 1567/16/14) 

 

(xiii) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Srinagar. 

(Placed in Library, See No. LT 1568/16/14) 
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(xiv) Institute of Hotel Management, Catering   and  Nutrition, Shimla. 

(Placed in Library, See No. LT 1569/16/14) 

  

(xv) Institute of Hotel Management, Catering Technolog  and  Applied  

Nutrition, Mumbai. 

(Placed in Library, See No. LT 1570/16/14) 

 

(xvi) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Bangalore. 

(Placed in Library, See No. LT 1571/16/14) 

 

(xvii) Institute of Hotel Management, Catering Technology   and  

Applied  Nutrition, Bhopal. 

(Placed in Library, See No. LT 1572/16/14) 

 

(xviii) Institute of Hotel Management, Catering Technology   and  

Applied  Nutrition, Gwalior. 

(Placed in Library, See No. LT 1573/16/14) 

 

 

(xix) Institute of Hotel Management, Catering Technology   and  

Applied  Nutrition, Gurdaspur. 

(Placed in Library, See No. LT 1574/16/14) 

 

(xx) Institute of Hotel Management, Catering Technology   and  

Applied  Nutrition (Calcutta) Society, Kolkata. 

(Placed in Library, See No. LT 1575/16/14) 
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(xxi) Institute of Hotel Management, Catering Technology and  Applied  

Nutrition, Shillong. 

(Placed in Library, See No. LT 1576/16/14) 

 

(9)   A copy of the Consolidated Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the above mentioned institutes for the year 2013-

2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1577/16/14) 

 

(10)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(a) (i) Review by the Government of the working of the India Tourism 

Development Corporation Limited, New Delhi, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the India Tourism Development Corporation 

Limited, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1578/16/14) 

 

(b) (i) Review by the Government of the working of the Donyi Polo Ashok 

Hotel Corporation Limited, Itanagar, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Donyi Polo Ashok Hotel Corporation Limited, 

Itanagar, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1579/16/14) 
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(c) (i) Review by the Government of the working of the Utkal Ashok 

Hotel Corporation Limited, Puri, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Utkal Ashok Hotel Corporation Limited, Puri, 

for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments 

of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1580/16/14) 

 

(d) (i) Review by the Government of the working of the Madhya Pradesh 

Ashok Hotel Corporation Limited, Bhopal, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Madhya Pradesh Ashok Hotel Corporation 

Limited, Bhopal, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1581/16/14) 

(e) (i) Review by the Government of the working of the Kumarakruppa 

Frontier Hotel Private Limited, New Delhi, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Kumarakruppa Frontier Hotel Private Limited, 

New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts 

and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1582/16/14) 

 

 

(f) (i) Review by the Government of the working of the Pondicherry 

Ashok Hotel Corporation Limited, Pondicherry, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the Pondicherry Ashok Hotel Corporation 

Limited, Pondicherry, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 
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thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1583/16/14) 

 

(g) (i) Review by the Government of the working of the Ranchi Ashok 

Bihar Hotel Corporation Limited, Ranchi, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Ranchi Ashok Bihar Hotel Corporation 

Limited, Ranchi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1584/16/14) 

 

(h) (i) Review by the Government of the working of the Punjab Ashok 

Hotel Company Limited, Chandigarh, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Punjab Ashok Hotel Company Limited, 

Chandigarh, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts 

and comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1585/16/14) 

 

 

 

(i) (i) Review by the Government of the working of the Assam Ashok 

Hotel Corporation Limited, Guwahati, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Assam Ashok Hotel Corporation Limited, 

Guwahati, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1586/16/14) 

 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 
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Raja Rammohun Roy Library Foundation, Kolkata, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Raja Rammohun Roy Library 

Foundation, Kolkata, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1587/16/14) 

 

(12) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Institute of Himalayan Culture Studies, Dahung, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Institute of Himalayan 

Culture Studies, Dahung, for the year 2013-2014. 

(Placed in Library, See No. LT 1588/16/14) 

 

(13) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

North Zone Cultural Centre, Patiala, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 

 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the North Zone Cultural Centre, 

Patiala, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1589/16/14) 

 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Salar Jung Museum, Hyderabad, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Salar Jung Museum, Hyderabad, 

for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1590/16/14) 

 

(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Sahitya Akademi, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Sahitya Akademi, New Delhi, for 

the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1591/16/14) 

(16) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National School of Drama, New Delhi, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National School of Drama, New 

Delhi, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1592/16/14) 

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Kalakshetra Foundation, Chennai, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kalakshetra Foundation, 

Chennai, for the year 2013-2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1593/16/14) 
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(18) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Airports Economic Regulatory Authority of India, New Delhi, for the year 

2012-2013, together with Audit Report thereon.  

 

(19)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (18) above. 

(Placed in Library, See No. LT 1594/16/14) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RAILWAYS (SHRI 

MANOJ SINHA): I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Notification No. S.O. 726(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 15th October, 2014 complying the provisions 

of the “Prohibition of Employment of Manual Scavengers and their Rehabilitation 

Act, 2013 under sub-section (3) of Section 36  of the Prohibition of Employment 

as Manual Scavengers and their Rehabilitation Act, 2013, together with a 

corrigendum thereto published in Notification No. S.O. 2985(E) dated 27th 

November, 2014.  

(Placed in Library, See No. LT 1595/16/14) 

 

(2)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(a) (i) Review by the Government of the working of the IRCON 

International Limited, New Delhi, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the IRCON International Limited, New Delhi, for 

the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1596/16/14) 

 

(b) (i) Review by the Government of the working of the RITES Limited, 

Delhi, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the RITES Limited, Delhi, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1597/16/14) 
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(c) (i) Review by the Government of the working of the Mumbai Railway 

Vikas Corporation Limited, Mumbai, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Mumbai Railway Vikas Corporation Limited, 

Mumbai, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1598/16/14) 

 

(d) (i) Review by the Government of the working of the Railtel Corporation 

of India Limited, New Delhi, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Railtel Corporation of India Limited, New 

Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1599/16/14) 

 

(e) (i) Review by the Government of the working of the Dedicated Freight 

Corridor Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the Dedicated Freight Corridor Corporation of India 

Limited, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1600/16/14) 

 

JÉÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊ´É­hÉÖ nä´É ºÉÉªÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 619BÉE BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉÒ ABÉE-ABÉE |ÉÉÊiÉ 

(ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

  (1) £ÉÉ®iÉ MÉÉäãb àÉÉ<xºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, BÉEÉäãÉÉ® MÉÉäãb {ÉEÉÒãb BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ 

      ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ* 
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  (2) £ÉÉ®iÉ MÉÉäãb àÉÉ<xºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, BÉEÉäãÉÉ® MÉÉäãb {ÉEÉÒãb BÉEä ´É­ÉÇ 2013-2014 BÉEÉ ´ÉÉÉÌ­ÉBÉE 

             |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä iÉlÉÉ =xÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉÉÊhÉªÉÉÆ* 

(Placed in Library, See No. LT 1601/16/14) 
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12.03 ½ hrs. 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

SECRETARY-GENERAL: Madam Speaker, I have to report the following 

message received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

“In accordance with the provisions of sub-rule (6) of rule 186 of the 
Rules of Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I 
am directed to return herewith the Appropriation (No.4) Bill, 2014, 
which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 10th 
December, 2014 and transmitted to the Rajya Sabha for its 
recommendations and to state that this House has no 
recommendations to make to the Lok Sabha in regard to the said 
Bill.” 

 

 

 

12.04 hrs. 

BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

10th  Report 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY): I beg to 

present the Tenth Report of the Business Advisory Committee. 

 

 

  12.04 ¼  hrs. 
 

COMMITTEE ON WELFARE OF SCHEDULED CASTES AND 
SCHEDULED TRIBES 

 
Study Tour Report 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ)  :  +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 

BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É {ÉE®´É®ÉÒ, 2013 BÉEä nÉè®ÉxÉ £ÉÉä{ÉÉãÉ, {ÉÆSÉàÉfÃÉÒ, àÉÖà¤É<Ç +ÉÉè® VÉªÉ{ÉÖ® BÉEä ÉÊBÉEA MÉA 

+ÉvªÉªÉxÉ nÉè®Éå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÄ* 
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12.04 ½ hrs. 

COMMITTEE ON PAPERS LAID ON THE TABLE 

1st and 2nd Reports 

 

SHRI CHANDRAKANT KHAIRE (AURANGABAD): I beg to present the 

following Reports (Hindi and English versions) of the Committee on Papers Laid 

on the Table:- 

  (1) First Report of the Committee on Papers Laid on the Table     (2014-

2015). 

  (2) Second Report of the Committee on Papers Laid on the Table 

(2014-2015) on Action Taken by Government on the 

recommendations/observations made by the Committee in their 

Twelfth and Thirteenth Reports (Fifteenth Lok Sabha). 

 

 

  12.04 ¾ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON AGRICULTURE 

5th Report 
 
gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé BÉßEÉÊ­É àÉÆjÉÉãÉªÉ ({É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, bäªÉ®ÉÒ +ÉÉè® àÉiºªÉ{ÉÉãÉxÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ} BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉßEÉÊ­É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 

(16´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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 12.05 hrs. 

STANDING COMMITTEE ON INFORMATION TECHNOLOGY 

Ist to 4th Reports 

 

gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (201452015) BÉEä 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ :- 

 (1) ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ (bÉBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ) ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå  

     (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

  (2) ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ (<ãÉäBÉD)ÅÉÉÊxÉBÉDºÉ +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) 

     ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

  (3) ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉ (nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ´É£ÉÉMÉ) ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå  

     (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

  (4) ºÉÆSÉÉ® +ÉÉè® |ÉºÉÉ®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  

             SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 
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 12.05 ¼ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON DEFENCE 

2nd to 5th Reports 
 

àÉäVÉ® VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) £ÉÖ´ÉxÉ SÉxp JÉÆbÚ½ÉÒ A´ÉÉÒAºÉAàÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ 

BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ :- 

 

 (1)  ºÉÉàÉÉxªÉ ®FÉÉ ¤ÉVÉ] ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ  

  ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2)  lÉãÉ ºÉäxÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ  

  iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (3)  xÉÉèºÉäxÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ   

  ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (4)  +ÉÉªÉÖvÉ ÉÊxÉàÉÉÇÉÊhÉªÉÉå +ÉÉè® ®FÉÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÆMÉ~xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-   

  2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 

 

12.05 ½ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON ENERGY 

Ist to 3rd Reports 
 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ} : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé >óVÉÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2014-

2015) BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ – 

 (1)  ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ´É­ÉÇ 2014-2015 BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (2)  xÉ´ÉÉÒxÉ +ÉÉè® xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉÉÒªÉ >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ´É­ÉÇ 2014-2015 BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä 

  àÉå nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 (3)  ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 41´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ àÉå   

  +ÉÆiÉÉÌ´É­] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉ<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 
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12.05 ¾ hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON EXTERNAL AFFAIRS 
3rd and 4th Reports  

 

DR. SHASHI THAROOR (THIRUVANANTHAPURAM): I beg to present the 

following Reports (English and Hindi versions) of the Standing Committee on 

External Affairs:- 

(1) Third Report (16th Lok Sabha) on Demands for Grants of the Ministry of 

Overseas Indian Affairs for the year 2014-15.  

 (2) Fourth Report (16th Lok Sabha) on Demands for Grants of the Ministry of 

External Affairs for the year 2014-15. 

 

 
 
 

12.06 hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON FINANCE 
4th, 8th and 9th Reports 

 
SHRI M. VEERAPPA MOILY (CHIKKABALLAPUR):  I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Finance                  

(2014 –15):- 

(1) Fourth Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of Planning. 

(2) Eighth Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations contained in the Fifty-ninth Report (Fifteenth 

Lok Sabha) on the subject ‘Current Economic Situation and Policy Options’. 

(3) Ninth Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations contained in the Seventy-fourth Report 

(Fifteenth Lok Sabha) on the Subject ‘Economic Impact of Revision of Natural 

Gas Price’. 
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12.06 ½ hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON FOOD, CONSUMER AFFAIRS 
AND PUBLIC DISTRIBUTION 

1st and 2nd Reports 
 

SHRI J.C. DIVAKAR REDDY (ANANTAPUR): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Food, 

Consumer Affairs and Public Distribution (2014-15):- 

(1) First Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of Consumer 

Affairs, Food and Public Distribution (Department of Food and Public 

Distribution). 

(2) Second Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of 

Consumer Affairs, Food and Public Distribution (Department of Consumer 

Affairs). 

 
 

 
 

 12.06 ¾ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON LABOUR 

3rd Report  
 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® ()ÉÒBÉEàÉMÉfÃ) : àÉcÉänªÉÉ, àÉé ‘BÉEÉ®JÉÉxÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2014’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå gÉàÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 

ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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12.07 hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON COAL AND STEEL 
1st to 6th Reports 

 
SHRI RAKESH SINGH (JABALPUR): I beg to present the following Reports 

(Hindi and English versions) of the Standing Committee on Coal and Steel:- 

(1) First Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of Coal. 

(2) Second Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of Mines. 

(3) Third Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of Steel.  

(4) Fourth Report on Action Taken by the Government on the  observations / 

recommendations contained in the Fiftieth Report  (15th Lok Sabha) of the 

Committee on ‘Service Conditions of Workers Including Contract Workers  

in Coal India Ltd. and its Subsidiaries’ of the Ministry of Coal. 

(5) Fifth Report on Action Taken by the Government on the 

observations/recommendations contained in the Fifty-first Report (15th Lok 

Sabha) of the Committee on ‘Service Conditions of Workers in Public 

Sector Steel Companies’ of the Ministry of Steel. 

(6) Sixth Report on Action Taken by the Government on the 

observations/recommendations contained in the Fifty-second Report (15th 

Lok Sabha) of the Committee on ‘Marketing and Transportation of Steel by 

Public Sector Steel Companies’ of the Ministry of Steel. 
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12.07 ½ hrs. 

STANDING COMMITTEE ON COMMERCE 
115th and 116th Reports 

 
SHRIMATI KAVITHA KALVAKUNTLA (NIZAMABAD): I beg to lay on the 

Table the following Reports (Hindi and English versions) of the Standing 

Committee on Commerce:- 

(1) 115th Report on Action Taken by Government on the Observations / 

Recommendations of the Committee contained in its One Hundred and Tenth 

Report on FDI in Pharmaceutical Sector.  

(2) 116th Report on Action Taken by Government on the Observations / 

Recommendations of the Committee contained in its One Hundred and 

Fourteenth Report on Activities and Functioning of India Trade Promotion 

Organization. 

 

 

12.08 hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON HOME AFFAIRS 
182nd and 183rd Reports 

 
SHRI HARISH MEENA (DAUSA): I beg to lay on the Table the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Home 

Affairs:- 

(1) One Hundred and Eighty-second Report on the Rescue, Rehabilitation and 

Reconstruction in the aftermath of the floods and landslides in Jammu & 

Kashmir. 

(2) One Hundred and Eighty-third Report on Problems being faced by 

Refugees and Displaced Persons in J&K. 
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12.09 hrs. 

 

STATEMENTS BY MINISTERS 
 

(i)Status of implementation of  the  recommendations contained in the  251st 
Report  of  the Standing Committee on  Industry on ‘functioning of Prime 
Minister’s Employment Generation Programme (PMEGP)’, pertaining to 
the Ministry of Micro, Small and Medium Enterprises. 

 

ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEãÉ®ÉVÉ ÉÊàÉgÉ) : àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ({ÉÉÒAàÉ<ÇVÉÉÒ{ÉÉÒ) BÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =tÉÉäMÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 

ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 251´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É­] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

 

 

 

                                                 
 Laid on the Table and also placed in Library See No. LT 1602/16/14. 
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12.09 ½ hrs. 
 
(ii)Important decisions arrived at in the Conference of Parties  held from Ist 
to 14th December 2014 at Lima (Peru)  under the United Nations Framework 
Conventions on Climate Change 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT, 

FORESTS AND CLIMATE CHANGE (SHRI PRAKASH JAVADEKAR): Hon. 

Speaker, The Climate Change Conference of Parties under the United Nations 

Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) and its Kyoto Protocol 

was held in Lima (Peru) this year. The final decision was reached after long 

deliberations and intense negotiations between parties. The key focus of the 

current negotiations were the following:- 

(i) Finalisation of elements of the draft negotiating text for 2015 Paris 

Agreement in view of the Durban (COP 2011) decision to finalise “a protocol, 

another legal agreement or an agreed outcome with legal force,” applicable to 

all, by December, 2015; 

(ii) Identification of information to be submitted with the Intended 

Nationally Determined Contributions (INDCs) in pursuance of the Warsaw 

COP (2013) decision wherein it was decided that countries that were ready to 

do so would submit the INDCs by March, 2015 and other countries would 

submit their INDCs as early as possible; and 

(iii) Enhancement of pre-2020 actions which was part of the Warsaw 

mandate to be taken forward in Lima. 

 I had the privilege and responsibility of leading the Indian delegation that 

participated in the Lima Conference. India participated in the Conference with a 

constructive and positive approach. Our main task was to protect India’s long term 

interests and emphasise the need for growth and development space to tackle the 

problem of eradicating poverty, providing energy access to all and address other 

developmental priorities. In this endeavour, we were guided by the vision of the 

Government and Cabinet mandate. Our stand in the negotiations was also guided 

by the principle of Equity and Common but Differentiated Responsibilities, which 

is the bedrock principle of the UNFCCC. 
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Against this backdrop, I am happy to inform the House that the Lima 

Conference took some important decisions and came out with a ‘Lima Call for 

Climate Action.’ India was able to play an active role in representing the interest 

of developing countries by constructive cooperation with like-minded developing 

countries and effective and persuasive presentation of its national position. 

The Conference decided that the new agreement will be under the 

Convention and – that is very important - will reflect the principle of Common but 

Differentiated Responsibilities and Respective Capabilities in the light of different 

national circumstances. It was also agreed that the new agreement will address all 

elements that is mitigation, adaptation, finance, technology development and 

transfer, capacity building and transparency of action and support in a balanced 

manner. The current submissions and views of Parties were captured in the form 

of an Annex and it was decided to continue discussions on the issue in future 

meetings of the Ad-hoc Durban Platform (ADP). However, this will not prejudice 

the legal form of the agreement or the subsequent submission or views by Parties. 

The draft placed in the Annex text has to be finalised by May, 2015 for being 

placed for consideration and adoption of Parties in the Paris COP 21 to be held in 

December, 2015. The recognition that all elements need to be addressed in a 

balanced manner is a key outcome of the Conference as there were efforts by some 

Developed Countries to undermine the basic tenets of the Convention. 

Another key decision was regarding the INDCs to achieve the objective of 

the Convention as set out in Article 2 of the Convention. Here, it was decided that 

countries should not backslide from current pledges. This is especially relevant in 

view of the action of some countries, which had gone back on their Kyoto 

Protocol commitments. The Lima Conference agreed that the contribution of 

countries has to be more than their current commitments. 

The Parties have been requested to communicate their INDCs as early as 

possible (by first quarter of 2015, by those who are ready to do so). Some Parties 

were endeavouring to impose an ex-ante assessment of the INDCs in the process. 

It meant that the INDCs would be mitigation centric and that after countries 

submit their INDCs, these would be aggregated to ascertain whether the sum total 

of contributions is adequate to achieve the global goal of containing temperature 
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rise to below 2 degree Celsius by the end of the century from pre-industrial levels. 

Any gap between the two could mean pressure on countries to re-submit their 

INDCs or enhance their contributions. However, India and many other countries 

of the developing world were not in favour of such externally imposed review as 

it would compromise the sovereignty of Parties in determining their targets as per 

their national circumstances. We have been able to successfully ensure that 

countries can include adaptation, finance, technology transfer etc also in their 

INDCs in addition, to mitigation and there is no “ex-ante assessment” to be 

undergone. Now countries have to submit quantifiable information on the 

reference point (base year), time frames, scope and planning process, assessments 

etc. related to the INDCs. This would only be published on the UNFCCC website 

and a Synthesis Report of the aggregate effect of the INDCs of those Parties that 

have communicated their INDCs by 1st October, 2015 will be prepared by 1st 

November, 2015. 

.  The enhancement of action in the pre-2020 period was another important 

issue. It was decided to accelerate action on enhancing the pre-2020 actions like 

early ratification of the Kyoto Protocol second commitment period, revisiting of 

targets and conditionalities associated with it and provision of finance, technology 

and capacity building support by developed countries to developing countries in 

consonance with Warsaw decisions. The Parties also agreed to organise further 

Technical Expert Meetings to examine options for further action in the period 

2015-2020. 

 On the issue of finance, it was decided that developed countries parties will 

provide and mobilise enhanced financial support to developing country parties for 

ambitious mitigation and adaptation action. As hon. Members are aware, the 

Green Climate Fund has been set up and over 10 billion US dollars have already 

been pledged to it. However, the goal of mobilising 100 billion US dollars per year 

by 2020 is still a far cry. It was also decided to urge contributors to confirm 

pledges in the form of fully executed contribution agreements taking note of the 
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fact that at least 50  per cent of pledges made  till November, 2014 should be 

reflected as fully executed contribution agreements by 30th April, 2015. 

 Now, this is important for us.  The political consensus across the country on 

the issue of climate change has strengthened our hands and we were able to project 

successfully the various initiatives taken by the Government including the 

ambitious target of generating 100,000 MW of solar energy, doubling of cess on 

coal for clean technologies, rapid afforestation through the Green India Mission 

and devolution of CAMPA funds to the States, expansion in wind energy and 

other Energy Efficiency measures. Many Countries appreciated the aggressive 

efforts of India on climate change under the leadership of hon. Prime Minister of 

India, Shri Narendra Modi. 

 We are working on the voluntary national goal of reducing energy intensity 

of GDP by 20-25 per cent by 2020 as compared to the base year of 2005. The 

recent UNEP Emission Gap report (2014) has recognised India as being one of  

the countries on track to achieve the voluntary pledges. We are committed to 

taking pro-active steps on enhancing energy efficiency and expansion of 

renewable in the fight against climate change. At the same time adaptation 

measures in agriculture, water resources and urban areas will remain our key 

priority. 

The next year is likely to witness a series of meetings to finalise the new 

2015 agreement. We will continue to participate actively in the negotiations and 

ensure that it is rooted in the Convention and its principles and our national 

interests. I have benefitted from the able guidance and advice of hon. Prime 

Minister, eminent cabinet colleagues and fellow Members of the House, and hope 

you will continue to support us on these issues. We will continue the dialogue 

between our Government and hon. MPs so that we share and exchange views on 

this extremely important matter in the coming days.… (Interruptions) 

    (Placed in Library, See No. LT 1603/16/14) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ àÉÉãÉÚàÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ nä nÚÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ VÉÉÒ®Éä +É´É® ¶ÉÖ°ô cÉäiÉÉ cè* I will allow you. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : º]ä]àÉäx] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Madam, in the next Session, 

we should discuss this aspect… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É xÉÉäÉÊ]ºÉ nä nå*    
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  12.19 hrs. 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF URGENT PUBLIC 
IMPORTANCE 

Situation arising out of spread of Encephalitis in  Uttar Pradesh and  other 
parts of the Country  and steps taken by the Government in this regard 

 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé º´ÉÉºlÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

+ÉÉÊ´ÉãÉÉÎà¤ÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä =ºÉ 

{É® ABÉE ´ÉBÉDiÉBªÉ nå* 

   “=kÉ® |Énä¶É iÉlÉÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ £ÉÉMÉÉå àÉå <xÉºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä {ÉEèãÉxÉä ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉlÉÉ <ºÉ  

     ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É =~ÉA MÉA BÉEnàÉ” 
 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI JAGAT 

PRAKASH NADDA):  Hon. Members will recall that my predecessor in office 

and esteemed colleague had on 4th August, 2014 apprised the hon. Members 

regarding the situation arising out of spread of Encephalitis in Eastern Uttar 

Pradesh and other parts of the country and steps being taken by the Government 

for the same. We are again discussing this topic today which is an indicator of the 

significance of this important issue impacting large sections of our population 

especially in the eastern parts of the country. 

Though many hon. Members, I am sure, are already aware, it would be 

useful to apprise this august House regarding certain basic facts of Encephalitis 

also known as brain fever. Encephalitis is inflammation of the brain which can be 

caused due to various pathogens including virus, bacteria and protozoa. While 

Japanese Encephalitis is a Vector Borne Disease transmitted through Culex group 

of mosquitoes, Encephalitis can also be caused by entero-viruses which are water 

borne. Recently in Muzaffarpur and Malda, cases reported for Encephalitis were 

neither due to Japanese Encephalitis nor due to entero-viruses. Normally, 

Encephalitis is affecting children below 15 years of age. However, in the last few 

years, epidemiological data has revealed that many adults are also being affected 
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and cases of morbidity and mortality, particularly for JE, have been observed in 

adults in Assam and recently in the districts of North Bengal. 

The total numbers of Encephalitis cases reported were 5167 in 2010, 8249 

in 2011, 8344 in 2012, 7825 in 2013 and 9912 cases this year up to 17th 

December. For mortality, the numbers were 679 in 2010, 1169 in 2011, 1256 in 

2012, 1273 in 2013 and 1495 up to 17th December, this year. In terms of 

distribution of cases this year, we find that the maximum reported numbers of 

3291 cases were from Uttar Pradesh, followed by 2317 cases in West Bengal, 

2194 cases in Assam and 866 cases in Bihar. If we look at the districts, the main 

districts affected in Uttar Pradesh are Khushinagar, Deoria, Maharajganj 

Gorakhpur and Sidharthnagar; in Bihar, the district Muzaffarpur; in West Bengal, 

the districts Jalpaiguri, Bankura, Darjeeling, Coochbehar, Burdwan and Bankura 

and in Assam, the districts Sonitpur, Golaghat, Dhimaji, Shivsagar, Dibrugarh, 

Kamrup (Metro) and Tinsukia. 

 The Government of India launched a National Programme for Prevention 

and Control of JE/AES in the end of 2012-13. This Programme envisages a 

multipronged strategy in 60 high priority districts in five high endemic States of 

Assam, Bihar, Uttar Pradesh, Tamil Nadu & West Bengal. The districts covered 

include 20 in Uttar Pradesh, 15 in Bihar, 10 in Assam, 10 in West Bengal and 5 in 

Tamil Nadu. The stakeholder Ministries include Ministry of Drinking Water and 

Sanitation with the task to provide safe drinking water and sanitation facility; 

Ministry of Social Justice & Empowerment with the task to provide rehabilitative 

services to disabled children; Ministry of Women & Child Development to 

provide nutrition to children in the affected districts; Ministry of Housing & 

Poverty Alleviation to provide drinking water facility in urban slums and Ministry 

of Human Resource Development (Education Department) to develop special 

curriculum for mentally and physically disabled children. The Ministry of Health 

and Family Welfare is the nodal Ministry with the task to vaccinate the children in 
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the endemic districts, to improve the case management by establishing Pediatric 

ICUs at district hospitals, to establish Physical Medicine and Rehabilitation 

Departments and to strengthen public health measures including information-

education-communication/behavior-change-communication for prevention and 

control of JE/AES. 

 I would like also to share with the Hon’ble Members the action taken by 

the Government under the National Programme. For JE vaccination, out of 60 high 

priority districts, vaccination has been completed in 59 districts, the remaining one 

District (Kanpur Dehat) will also be covered during this financial year. Funds have 

been released for setting up of Pediatric ICUs in 27 districts. We are following up 

with the State Governments for setting up and complete operationalisation of these 

Pediatric ICUs on priority. This requires civil work, procurement of equipment 

and recruitment of manpower. While the Physical & Medical Rehabilitation 

Department at BRD Medical College, Gorakhpur is already functional, the Units 

at K.G. Medical College, Lucknow; BHU, Varanasi; Bankura Medical College; 

North Bengal Medical College; Gaya Medical College and Patna Medical College 

require upgradation. Units are required to be set-up at Assam Medical College, 

Dibrugarh and at Guwahati Medical College in Assam. Out of the total 10 

proposed Physical Medicine and Rehabilitation Units, Rs. 25 crores has already 

been released for 5 Physical Medicine and Rehabilitation units in 2013-14 and for 

another 4 units release of Rs. 20 crores is under process. Vector control and 

surveillance activities are being supported under the National Vector Borne 

Disease Control Programme. Surveillance is also being undertaken through the 

Integrated Disease Surveillance Project under the National Centre for Disease 

Control. 

 For detection of non JE pathogens, the Indian Council of Medical Research 

has already established a field unit of the National Institute of Virology, at BRD 

Medical College, Gorakhpur. In addition, the ICMR is conducting research-cum- 

intervention projects. The NIV, Pune is supplying IgM ELISA kits to sentinel 
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laboratories for the detection of JE cases. These kits are funded by the Directorate 

of National Vector Borne Disease Control Programme, the Government of India. 

 I would like to further elaborate on JE vaccination. This was started in the 

year 2006 and was scaled up in a phased manner over the years. The strategy for 

JE vaccination is to conduct a one- time campaign, which targets all children from 

1-15 years of age, after which the JE vaccination is included as a part of routine 

immunization in that area. Initially, only one dose of JE vaccine was provided at 

the age of 16 to 24 months. From April, 2013 onwards, two doses of JE are 

scheduled under routine immunization, the first at 9 to12 months and the second at 

16 to 24 months of age. Out of the 179 JE endemic districts in the country, 152 

districts have been covered by vaccination from 2006 to 2014. Further, a catch up 

round to cover children missed out during the campaign, routine immunization 

rounds have been carried out on 22-23 June, 2014 for ten districts of Uttar Pradesh 

and eight districts of Bihar. Due to the recent cases of JE in adults, this issue was 

discussed in the National Technical Advisory Group on Immunization. It was 

decided that we can take up vaccination for adults too in districts where such adult 

cases are being reported. The Assam Government has covered adults with JE 

vaccination in nine districts. This has been beneficial. It is crucial that the 

coverage of immunization remains high. Our reports show that routine 

immunization undertaken by the States may not have high coverage in all the 

target districts. States must, therefore, focus on this important aspect also. 

 On 5th of December this year, a coordination committee under the 

Chairmanship of the Secretary, the Ministry of Health and Family Welfare has 

reviewed the progress of implementation of the Programme. The Ministry of 

Drinking Water and Sanitation has initiated one week awareness campaign 

regarding the installation of IM-II hand pumps in the affected districts and till date 

75% of the 60-programme districts have been covered under this awareness 

programme. To monitor the programme in Uttar Pradesh, a sub-committee has 
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been formed which will periodically review the progress. The Ministry of Women 

and Child Development has made provisions for take home rations under the 

Integrated Child Development Services Scheme for the moderately mal-nourished 

children and also initiated a training programme for Anganwadi Workers. 

Disability Rehabilitation Centers have been established in 11 districts out of the 

proposed 15 districts by the Ministry of Social Justice and Empowerment. The 

NCERT is developing special curriculum for children affected by disability due to 

JE/AES. The State of Assam has informed that additional 5 districts, that is 

Barpeta, Darang, Naogaon, Sonitpur and Udalgiri, have been identified to be taken 

up under adult JE vaccination. It is informed by the State of West Bengal that 

Critical Care Units are functional and doctors from the District Hospitals are 

undergoing one month hands on training at SSKM Hospital, Kolkata. Tamil Nadu 

has informed that Paediatric ICUs of the district hospitals are already functional 

though they need upgradation as per the specifications suggested under the 

National Programme. The State further informed that the procurement of 

equipment needed for the PMR Department of Madurai Medical College, is under 

process. The Tamil Nadu Medical Officers from the District Hospitals are 

undergoing training in critical care management at the Institute of Child Health, 

Egmore. 

Funds released under the National Vector Borne Diseases Control 

Programme during 2014-15 to Assam were Rs. 9.16 crores, Bihar Rs. 28.57 

crores, Tamil Nadu Rs. 15.61 crores, Uttar Pradesh Rs. 23.76 crores and West 

Bengal Rs.18 crores. These funds are to be used for prevention and control of 

Vector Borne Disease including implementation of the JE/AES activities. In 

addition, Rs 5.35 crores have been released under NHM flexi pool to support the 

contractual human resources at JE/AES wards at BRD Medical College, 

Gorakhpur. Similarly, in 2011-12 and 2012-13 too an amount of Rs. 3.05 crores 

was released under NHM to improve the manpower situation at BRD Medical 

College, Gorakhpur. 



22.12.2014  
  

71 

Hon’ble Members will appreciate that prevention and control of AES/JE 

requires concerted and coordinated action along with expeditious setting up of 

infrastructure being supported under the programme. This entails effort by all 

stakeholders including both the Central and the State Governments, the local self- 

governments, the medical fraternity and the non-Governmental organizations. 

Provision of clean drinking water is critical for prevention of AES. For JE, 

effective vaccination coverage and vector control measures are necessary. Vector 

control measures include source reduction, sanitation and improving practices to 

pig rearing. For quick response, doctors, whether from the Government or from 

the private institutions, must assess cases of fever for neurological symptoms and 

refer such patients to higher health facility without delay. The programme for 

Prevention and Control of AES/JE is being regularly monitored and I would 

especially appeal to the State Governments to utilize the funds already released or 

being released to them.  

The Ministry of Health and Family Welfare will continue to closely 

monitor the situation. I will be very happy to receive guidance from the Hon’ble 

Member for any further action in the matter. Thank you. 
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ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ºÉnxÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ®JÉÉ cè* BÉEàÉÉä¤Éä¶É àÉé <ºÉºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ-VÉÖãÉiÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ 

ÉÊ{ÉUãÉä 15-16 ´É­ÉÉç ºÉä ºÉÖxÉ ®cÉ cÚÆ* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉjÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä iÉciÉ àÉéxÉä ªÉc àÉÖqÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå xÉ ®JÉÉ cÉä* <ºÉ nä¶É àÉå ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ´É­ÉÇ 1956 àÉå iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ, ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ 

cÉäiÉä cÖA ´É­ÉÇ 1978 àÉå {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® àÉå +ÉÉªÉÉÒ* <xÉ 36 ´É­ÉÉç àÉå {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEä +ÉÉÆBÉEbä 

ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃiÉä MÉªÉä* àÉÉèiÉ BÉEä +ÉÉÆBÉEbä, VÉÉä àÉé +É£ÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ BÉE°ôÆMÉÉ, ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä |ÉnÉÌ¶ÉiÉ BÉE®iÉä 

cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÕ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉä VÉÉÒxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cè? BÉDªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÉºÉÚàÉ 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉä º´ÉºlÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉÒ +ÉÉWÉÉnÉÒ xÉcÉÓ cè VÉÉä |ÉÉÊiÉ ´É­ÉÇ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ ¶ÉÉºÉxÉ, |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ |ÉhÉÉãÉÉÒ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® |É¶xÉ JÉ½ä cÉäiÉä cé* àÉé +ÉMÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå  +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn ºÉ 20 ´É­ÉÉæ ºÉä <iÉxÉÉÒ àÉÉèiÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç cé ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ABÉE ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä ºÉÉiÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå àÉÉºÉÚàÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ cÖ<Ç cé* {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå <xÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ABÉE £ÉªÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cÉä 

MÉªÉÉ cè* |ÉÉÊiÉ ´É­ÉÇ ABÉE ºÉä 15 ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ ABÉE cÉÒ ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ. àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå cÖ<Ç* +ÉMÉ® 

ºÉàÉªÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ={ÉSÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ ´Éc ~ÉÒBÉE £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé 

=iÉxÉä cÉÒ ¤ÉSSÉä ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉiÉÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉäiÉä cé* 

  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ªÉcÉÆ ÉÊnªÉÉ cè, àÉé =xÉ iÉlªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÉàÉxÉä ®JÉÚÆMÉÉ* ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç BÉDªÉÉ cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉÉiÉå £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

+ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé ´É­ÉÉç ºÉä <ºÉÉÒ àÉÖqä {É® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® 

BÉÖEU cÉäiÉÉ cè iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ BÉEÉÒ 

{É®ÉBÉEÉ­~iÉÉ n¶ÉÉÇiÉÉÒ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÖ®ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä cé, àÉé <ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´É­ÉÇ 2005 àÉå <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE àÉÉèiÉå cÖ<Ç lÉÉÒ* =ºÉ ´É­ÉÇ ÉÊnàÉÉMÉÉÒ ¤ÉÖJÉÉ® BÉEä 

6061 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA lÉä ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 1500 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* ´É­ÉÇ 2006 àÉå 2320 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 

525 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2007 àÉå 3024 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA lÉä +ÉÉè® 995 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2008 àÉå 

3015 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 684 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2009 àÉå 784 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2010 àÉå 3503 àÉ®ÉÒVÉ 

£ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 514 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2011 àÉå 3308 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 627 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2012 àÉå 

2517 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 527 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É­ÉÇ 2013 àÉå 2110 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA +ÉÉè® 619 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* 

<ºÉ ´É­ÉÇ +É¤É iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå 2200 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÉä SÉÖBÉEä cé ÉÊVÉxÉàÉå BÉEãÉ 
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iÉBÉE 607 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ABÉE cÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå ABÉE cÉÒ UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä 607 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ 

cÉä VÉÉA +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ºÉàÉÉSÉÉ® xÉ ¤ÉxÉä, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºiÉ® {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉ cÉä? BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® 

VÉÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ´Éc VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºiÉ® {É® ÉÊnJÉÉ<Ç xÉ nä* 607 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊºÉ{ÉEÇ 

¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ. àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä cé* +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉÉå àÉå ºÉÉÌ´ÉãÉåºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉÉÌ´ÉãÉåºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä BÉEcÉÒ, =kÉ® |Énä¶É àÉå ABÉE £ÉÉÒ ºÉÉÒAºÉºÉÉÒ, {ÉÉÒASÉºÉÉÒ, ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] 

+Éº{ÉiÉÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ={ÉSÉÉ®  xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ´Éc BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉä cé* ºÉÉÌ´ÉãÉåºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ v´ÉºiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA ABÉE ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ. àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå 607 ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +Éº{ÉiÉÉãÉ, ºÉÉÒAºÉºÉÉÒ, {ÉÉÒASÉºÉÉÒ, ÉÊxÉVÉÉÒ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉÉå àÉå VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉ®ÉÒVÉÉå 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, ªÉcÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ £ÉªÉÉ´ÉciÉÉ BÉEÉä |ÉnÉÌ¶ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉc BÉEä´ÉãÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* àÉéxÉä ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå àÉå näJÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉ 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* àÉé =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉ àÉå MÉªÉÉ +ÉÉè® àÉéxÉä ºÉÉÒAàÉ+ÉÉä ºÉä {ÉÚUÉ* àÉéxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ BÉEèºÉä cÖ<Ç? ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE ªÉc +ÉYÉÉiÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ ºÉÉ<ÇÆºÉ <iÉxÉÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ SÉÖBÉEÉ cè, BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ +ÉYÉÉiÉ ®c ºÉBÉEiÉÉÒ cè? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç {ÉÉÒÉÊb]ÅÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ xÉcÉÓ cè, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ªÉc =kÉ® |Énä¶É BÉEä º´ÉÉºlªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉSSÉÉ<Ç cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, àÉé +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA 

lÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉ©É +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ABÉE cÉÒ UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä <iÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉÉ BÉEÉä càÉxÉä näJÉÉ cè, {ÉÚ®ä nä¶É xÉä, 

{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä näJÉÉ cè* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä =xÉ àÉÉºÉÚàÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå cÉÒ +É{ÉxÉÉ 

´ÉBÉDiÉBªÉ ®JÉ {ÉÉiÉä cé +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® lÉÉä½ä-¤ÉcÖiÉ BÉÖEU |ÉªÉÉºÉ cÉä VÉÉiÉä cé* =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉ¤É 

càÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉiÉä cé, iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉä½ÉÒ-¤ÉcÖiÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®BÉEä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä |ÉªÉÉºÉ 

+É{ÉªÉÉÇ{iÉ cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : <xcå º]ä]àÉå] näiÉä cÖA +ÉÉ~ ÉÊàÉxÉ] cÉä MÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nºÉ ÉÊàÉxÉ] iÉÉä näiÉä cé* ºÉàÉºªÉÉ £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : àÉéxÉä {É®ºÉÉå gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <iÉxÉÉ cÉÒ +ÉãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉc ÉÊ´É­ÉªÉ £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE gÉÉÒ JÉ½MÉä ºÉÉc¤É c® àÉÉàÉãÉä àÉå BÉDªÉÉå JÉ½ä cÉä VÉÉiÉä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ: +ÉÉ¶SÉªÉÇVÉxÉBÉE cè ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä àÉ®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE nÉÊãÉiÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE 

+ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä 99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé, ªÉÉÊn iÉ¤É £ÉÉÒ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ {É® ®JÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä JÉ½MÉä ºÉÉc¤É BÉEÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ... àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäiÉÉ cè*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ àÉÖqä {É® £É½BÉE 

VÉÉiÉä cé* ªÉä £É½BÉExÉä BÉEÉ |É¶xÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉ àÉÖqä {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : AäºÉÉ +ÉÉ®Éä{É ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :   <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEÉ ABÉE ~ÉäºÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊxÉBÉEÉÉÊãÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : gÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ, +ÉÉ®Éä{É àÉiÉ ãÉMÉÉ<A, <ºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊSÉxiÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  àÉé +ÉÉ®Éä{É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉÉÒSÉ àÉå ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ABÉE àÉÉxÉBÉE cÉäMÉÉ, ºÉÆºÉn BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ SÉäªÉ® BÉE®äMÉÉÒ, xÉ ÉÊBÉE ªÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® JÉ½ä cÉäBÉE® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊb¤Éä] BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå <Æ]®{ÉEäªÉ® BÉE®åMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚÉÊUA* 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : àÉcÉänªÉÉ, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 16 ´É­ÉÉç BÉEä ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉªÉÉºÉ ºÉä ´É­ÉÇ 2005-06 àÉå BÉÖEU BÉEÉªÉÇ 

´ÉèÉÎBÉDºÉxÉä¶ÉxÉ BÉEä cÖA lÉä*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ   : {ÉÚ®ä ÉÊb]äãÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º]ä]àÉå] +ÉÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚÉÊUA*  

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ´ÉèÉÎBÉDºÉxÉä¶ÉxÉ cÖA, =ºÉBÉEä BÉÖEU {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé* {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå VÉä.<Ç. 36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä PÉ]BÉE® SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE +ÉÉªÉÉÒ cè* VÉä.<Ç. BÉEàÉ cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

<Æ]ÅÉä´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä ¤ÉfÃä cé* ªÉä nÉäxÉÉå àÉÉàÉãÉä ¤ÉfÃä cé, <ºÉÉÒÉÊãÉA 36 ´É­ÉÉç BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, <xÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå àÉé 

BÉEä´ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ®É­]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® 

~ÉäºÉ nÉÒPÉÇBÉEÉãÉÉÒxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ={ÉSÉÉ® +ÉÉè® =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +Éxn® 
                                                 
 Not recorded.  
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ABÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cÉä MÉªÉÉ cÉäiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä ªÉcÉÄ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉä cé, àÉé º´ÉÉºlªÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä {ÉÖ®ÉxÉä +ÉÉÆBÉE½Éå àÉå VÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : BÉßE{ÉªÉÉ ÉÊ®{ÉÉÒ] xÉ BÉE®å* 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ: =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEä +ÉÆn®, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 20, VÉxÉ{ÉlÉ MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä +ÉÆn® ãÉMÉ£ÉMÉ 34 AäºÉä ÉÊVÉãÉä cé, VÉÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* nä¶É BÉEä 19 ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ 170 

ÉÊVÉãÉä AäºÉä cé, VÉÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä BÉEàÉ ªÉÉ VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

ºÉÉlÉ nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå BÉEä àÉÉºÉÚàÉ nàÉ iÉÉä½ ®cä cé*  ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºiÉ® {É® ¤ÉxÉiÉÉÒ cÖ<Ç ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå ®É­]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå 

ãÉMÉ£ÉMÉ 4000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ àÉÉºÉÚàÉ n´ÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå nàÉ iÉÉä½iÉÉ 

cè* ªÉc ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ-ºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ´É­ÉÇ 2007 àÉå ÉÊ®] ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ nÉÉÊJÉãÉ cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä |Énä¶É +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É +ÉÉè® <ºÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä {ÉÚhÉÇ =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉå]® +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® VÉä.<Ç. MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉå]® +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® VÉä.<Ç. BÉEÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç ãÉJÉxÉ>ó 

àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 75 ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEäºÉäVÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ ºÉå]® 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäiÉÉ cè AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç ãÉJÉxÉ>ó àÉå* ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉ¤É cè VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉ®ä +ÉÉÆBÉE½ä cé ÉÊBÉE 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ ºlÉÉxÉ cè VÉcÉÆ {É® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ-=kÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ 

iÉ®É<Ç BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cé* ´É­ÉÇ 2007 àÉå AxÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ {ÉÖhÉä BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ´ÉÉªÉ®ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉå]® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäiÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉÉªÉ®ãÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉå]® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ BÉEcÉÒ £ÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉä ºÉå]® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{É ¤ÉäÉÊºÉBÉE VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉä 

ºÉBÉEiÉä cé* ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ªÉÉ ´ÉäBÉD]® ¤ÉÉäxÉÇ ÉÊbVÉÉÒVÉäVÉ {É® BÉEÉä<Ç ¤Éßcn ¶ÉÉävÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ cÉä ºÉBÉEä, =ºÉ {É® +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉÒ cè* xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ c­ÉÇ´ÉvÉÇxÉ VÉÉÒ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ lÉÉÒ, 

=xcÉåxÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉ<Ç lÉÉÒ, nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® ´Éä càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ¤Éè~ä £ÉÉÒ lÉä* =ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ iÉªÉ cÖ<Ç 

lÉÉÒ ÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ABÉE ®ÉÒVÉxÉãÉ ´ÉÉªÉ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉå]® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäMÉÉ* ªÉcÉÆ VÉä.<Ç. cÉÒ xÉcÉÓ, ªÉc xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®É<Ç 

BÉEÉ FÉäjÉ cè, ´ÉcÉÆ båMÉÚ, BÉEÉãÉÉVÉÉ®, <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ, àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ, {ÉEÉ<ãÉäÉÊ®ªÉÉ +ÉÉÉÊn ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cé* ´ÉcÉÆ {É]xÉÉ ºÉä 

ãÉäBÉE® ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ® iÉBÉE <ºÉ {ÉÚ®ÉÒ ¤Éäã] àÉå OÉÉ=h] ´ÉÉ]® àÉå {ÉDãÉÉä®É<b, +ÉÉºÉæÉÊxÉBÉE ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå {ÉÉA VÉÉxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEbxÉÉÒ {ÉEäãªÉÉä® BÉEä àÉÉàÉãÉä cé, ãÉÉÒ´É® BÉEéºÉ® BÉEä àÉÉàÉãÉä cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ-ºÉä AäºÉä àÉÉàÉãÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä 

näJÉiÉä cÖA ´ÉcÉÆ ABÉE ¤Éßcn BÉEäxp ¤ÉxÉxÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ®ÉÒVÉxÉãÉ ´ÉÉªÉ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉå]® ¤ÉxÉxÉÉ ´ÉcÉÆ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 
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lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ºÉå]® +É¤É iÉBÉE ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå VÉ¤É VÉxÉVÉÉMÉ®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, 

º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ +ÉÉè® ¤ÉbÇ {ÉDãÉÚ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤É½ä-¤É½ä |ÉSÉÉ® +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ +ÉÉiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® JÉÚ¤É 

|ÉSÉÉ® BÉE®iÉÉÒ cè, ®äÉÊbªÉÉä, ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉcÉ®É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé, VÉ¤É 22-23 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä 

´ÉèBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉÉ lÉÉ, =ºÉä |ÉSÉÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* càÉ VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉAÆMÉä, 

VÉxÉiÉÉ BÉEÉä VÉÉMÉ°ôBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉAÆMÉä iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ={ÉSÉÉ® A´ÉÆ =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ 

xÉcÉÓ +É{ÉxÉÉ ºÉBÉEåMÉä* <ºÉÉÊãÉA àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå, ¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® 

àÉå ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä +ÉFÉàÉ cÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ={ÉSÉÉ® A´ÉÆ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉn +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´É­ÉÇ 2010 àÉå {ÉÉÒAàÉ+ÉÉ® ºÉå]® JÉÖãÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA +ÉiªÉÆiÉ nÖJÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® 

BÉEÉªÉÇ®iÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE, ]äBÉDxÉÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ´É­ÉÇ 2012 ºÉä BÉEÉä<Ç àÉÉxÉnäªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä {ÉÉÒAàÉ+ÉÉ® ºÉå]® JÉÉäãÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ®iÉ cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ´É­ÉÇ 2012 ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉxÉnäªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå càÉ ãÉÉäMÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉÒbÉÒºÉÉÒ A]ãÉÉÆ]É BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ VÉÉiÉÉÒ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä º´ÉÉºlªÉ A´ÉÆ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉàÉÉàÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ VÉÉiÉä cé* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É 

BÉEä àÉÉºÉÚàÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ BÉEä ÉÊMÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉMºÉ cÉä MÉA cé* ´Éc =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ ¤ÉxÉ 

SÉÖBÉEÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 16 ´É­ÉÉç ºÉä càÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä näJÉiÉä cé, càÉå BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ´ÉcÉÆ 

]ÉÒàÉ £ÉäVÉåMÉä, ]ÉÒàÉ £ÉäVÉBÉE® =ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä 16 ´É­ÉÉç àÉå <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ {ÉÉ<Ç cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉxªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cé*  

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : àÉèbàÉ, àÉé ABÉE-nÉä {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ ®JÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ* 

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, VÉèºÉÉ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, ´ÉcÉÆ {É® AÉÊ{ÉbäÉÊàÉBÉE ´ÉÉbÇ 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉnn ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* AÉÊ{ÉbäÉÊàÉBÉE ´ÉÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA AxÉ+ÉÉ®ASÉAàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉÉä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä àÉÉxÉnäªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc +ÉvÉÉäàÉÉxÉBÉE 

cè* VÉÉä {ÉEÆb ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊ®ãÉÉÒWÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ, ´ÉcÉÆ ABÉE bÉìBÉD]® BÉEÉ,ä ABÉE àÉcÉÒxÉä àÉå àÉÉjÉ 1500 âó{ÉA 

àÉÉxÉnäªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ABÉE ]èBÉDxÉÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEÉä àÉÉjÉ 1500 âó{ÉA àÉÉxÉänªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* BÉDªÉÉ ªÉc ºÉÆ£É´É cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉBÉE 1500 âó{ÉA àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEÉàÉ BÉE®ä? BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ]èBÉDxÉÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ? {ÉEÉälÉÇ BÉDãÉÉºÉ BÉEÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

£ÉÉÒ 1500 âó{ÉA àÉå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ´ÉcÉÆ +É¤É iÉBÉE 1500 âó{ÉA AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ, A{ÉÉÒbèÉÊàÉBÉE ´ÉÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA 
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ÉÊ®ãÉÉÒWÉ cÖA cé* àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÌ´ÉãÉÉÆºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè, BÉEÉä<Ç ºÉÉÒAºÉºÉÉÒ, {ÉÉÒASÉºÉÉÒ, 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÆ VÉÉä àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉiÉÉ xÉcÉÓ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ ¤ÉSSÉä àÉ® ®cä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : <xÉBÉEä SÉäc®ä <iÉxÉä ºÉÆ´ÉäncÉÒxÉ cé ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÉÊãÉiÉÉå +ÉÉè® +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉEÉå BÉEä àÉÉºÉÚàÉ ¤ÉSSÉä 

àÉ® ®cä cé* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ:<xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : <ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉèiÉå Ax]ÅÉä-´ÉÉìªÉ®ºÉ ºÉä cÉä ®cÉÒ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉºÉä àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé <ºÉBÉEÉ 

BÉEÉ®hÉ |ÉnÚÉÊ­ÉiÉ VÉãÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : ¶ÉÖr VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉèºÉä VÉä<Ç BÉEä ÉÊãÉA ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, AÆ]ÅÉä´ÉÉìªÉ®ºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA £ÉÉÒ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè?  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É BÉEà{ÉãÉÉÒ] xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ : {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ªÉÉ +ÉxªÉ VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ 

båMÉÚ, BÉEÉãÉÉVÉÉ®, àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ, {ÉEÉ<ãÉäÉÊ®ªÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉVÉ] àÉå AàºÉ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* 

BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå AàºÉ BÉEÉÒ PÉÉä­ÉhÉÉ BÉE®äMÉÉÒ? 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ nÉäc®É>óÆMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ xÉä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcÉ 
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cé* àÉé {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä 11 ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* ÉÊVÉxÉ 11 ®ÉVªÉÉå àÉå, 1978 àÉå 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEä, {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä, =ºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä <xÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ¶ÉÖâó cÖ<Ç +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 

£ÉªÉÉ´ÉciÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ®, +ÉºÉàÉ, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE, àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ªÉÉxÉÉÒ nä¶É BÉEä 11 ®ÉVªÉÉå àÉå näJÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉä<Ç àÉÉàÉãÉÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  

           àÉé BÉEä´ÉãÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ={ÉÉªÉ BÉE® 

®cÉÒ cè, <xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä +É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊ®ãÉÉÒVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEä ´ÉÉbÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊ®ãÉÉÒWÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉ¤É-VÉ¤É ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~É iÉ¤É-iÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉA cé* àÉè +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä ´ÉÉbÇ BÉEÉ {ÉèºÉÉ xÉ nå, +É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ xÉ nå* càÉ =xÉºÉä 

<ºÉ nä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉä àÉ®ä cé ªÉÉ £ÉÉÊ´É­ªÉ àÉå VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ, ABÉDªÉÚ] AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ 

ÉËºÉbÅÉäàÉ ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cÉäBÉE® ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé, =ºÉ ´ÉÉìªÉ®ºÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ãÉå* VÉä<Ç BÉEÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ cè 

+ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ÉÊ|É´ÉåÉÊ]´É cè, <ãÉÉVÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® <àªÉÚxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ 100 {É®ºÉå] cÉä iÉ¤É càÉ VÉä<Ç BÉEÉä ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé* 

2005 BÉEÉ =ããÉäJÉ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 6000 ¤ÉSSÉä ¤ÉÉÒàÉÉ® cÖA* ´É­ÉÇ 2005 àÉå ABÉE ºÉÉãÉ àÉå 1500 

¤ÉSSÉä àÉ® MÉA* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÉãÉÚàÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE ªÉä VÉä<Ç xÉcÉÓ A<ÇAºÉ cé, ABÉDªÉÚ] AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉËºÉbÅÉäàÉ cè* ABÉDªÉÚ] 

AxÉºÉäÉÊ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉËºÉbÅÉäàÉ BÉEÉÒ xÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ cè, xÉ BÉEÉä<Ç <ãÉÉVÉ cè* càÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊiÉãÉ-ÉÊiÉãÉ àÉ®iÉä 

näJÉiÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉE£ÉÉÒ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ SÉãÉå, ABÉE ÉÊ¤ÉºiÉ® {É® iÉÉÒxÉ-

iÉÉÒxÉ ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉèiÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÚZÉiÉä cé*  =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ´É­ÉÇ 2011 àÉå <ºÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä +ÉÉVÉ ªÉc ¤ÉfÃBÉE® 36 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* =xÉ ={ÉÉªÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉ®å àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä uÉ®É ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ, ´ÉÉbÇ +ÉÉè® {ÉèºÉÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® 

<ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä àÉ®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉÒ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEÉä<Ç {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ABÉE àÉÉÆ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤É 

VÉÉxÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä VÉÉä 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä ¤ÉSÉ VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ ªÉÉ iÉÉä ¥ÉäxÉ bèàÉäVÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ 

xÉ´ÉÇºÉ ÉÊºÉº]àÉ ¥ÉäBÉEbÉ=xÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉä ¤ÉSSÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

{ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ´ÉèºÉä cÉÒ +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É cè +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉSSÉä £ÉÉÒ VÉ¤É ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éc {ÉÉÊ®´ÉÉ® ABÉE 

ÉËVÉnÉ ãÉÉ¶É BÉEÉÒ iÉ®c cÉä VÉÉiÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ®c¤ÉÉÊãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ càÉ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ®ºÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä? nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉVÉ àÉÆMÉãÉ {É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEä +ÉÉÉÊ´É­BÉEÉ® 
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BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉDªÉÚ] <xºÉä{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉÊºÉxbÅÉäàÉ BÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cè? BÉDªÉÉ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè? BÉDªÉÉ 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç n´ÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cè? ªÉÉÊn xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉE 

¤ÉSSÉä A<ÇAºÉ ºÉä xÉ àÉ®xÉä {ÉÉAÆ? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ BÉEÉ <WÉÉn BÉE®äMÉÉÒ? àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® 

BÉEc BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ ªÉÉÊn nä¶É àÉå <¤ÉÉäãÉÉ ªÉÉ ÉÊSÉBÉExÉMÉÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè* 

 gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉå ÉÊ®{ÉÉÒ] BÉE® ®cä cé* Nothing will go on record. 

(Interruptions) …  

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ <xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ vªÉÉxÉ MÉªÉÉ 

cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

(Interruptions) … * 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : SÉÉè¤Éä VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ BÉDãÉè®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚUxÉÉ cè* 

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉEä´ÉãÉ |É¶xÉ cÉÒ {ÉÚUÚÆMÉÉ, SÉÚÆÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ VªÉÉnÉ cÖ<Ç 

cè* àÉé º´ÉªÉÆ £ÉÉÒ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉºÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä vªÉÉxÉÉBÉE­ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä xÉ nÉäc®ÉiÉä cÖA ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

ãÉÉÒSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉÒVÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, ºÉàÉºiÉÉÒ{ÉÖ®, ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ, ºÉÉÒiÉÉàÉfÃÉÒ, ÉÊ¶É´Éc®, MÉÉä{ÉÉãÉMÉÆVÉ, ºÉÉÒ´ÉÉxÉ, 

U{É®É, ¤ÉäÉÊiÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ SÉà{ÉÉ®hÉ <ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé* àÉé ´É­ÉÇ 2010 àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® àÉå º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉÉ 

iÉÉä àÉéxÉä MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå Aà¤ÉÖãÉåºÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå ÉÊU½BÉEÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* àÉéxÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ 

º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉé =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ ®cÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä 

¤ÉÉn =xcÉåxÉä ABÉE ]ÉÒàÉ {ÉÖhÉä ºÉä £ÉäVÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ]ÉÒàÉ xÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ cè* +ÉÉVÉ {ÉÉSÉ´ÉÉÆ ºÉÉãÉ SÉãÉ 

®cÉ cè* àÉÖZÉä PÉÉä® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè* VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ c­ÉÇ ´ÉrÇxÉ VÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä iÉÉä àÉä®ä +ÉÉOÉc {É® =xcÉåxÉä iÉÖ®xiÉ 

¤Éè~BÉE ¤ÉÖãÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä nÉä ¤ÉÉ® ÉÊ¤ÉcÉ® MÉA* ÉÊ¤ÉcÉ® VÉÉ BÉE® =xcÉåxÉä SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ä gÉÉÒ VÉMÉiÉ 

                                                 
 Not recorded.  
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|ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ VÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉä cé, =xÉBÉEÉ BÉElÉxÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® ´Éc º´ÉªÉÆ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

VÉÉxÉiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå =xÉBÉEÉÒ {ÉènÉ<¶É cÖ<Ç cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 

+É£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä =xÉ iÉàÉÉàÉ FÉäjÉÉå BÉEä nÉè®ä {É® SÉãÉå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä iÉÉä +É£ÉÉÒ ¶ÉÖ°ô cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <iÉxÉÉ ãÉà¤ÉÉ £ÉÉ­ÉhÉ <ºÉàÉå xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{É BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]äx¶ÉxÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉ cÉÒ xÉcÉÓ 

®cä cé* +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä  : àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® |É¶xÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå +ÉÉ MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä àÉÖZÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ* 

+ÉÉ{É VÉãnÉÒ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

13.00 hrs. 

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE iÉÉä ºÉàÉOÉ º´ÉÉºlªÉ xÉÉÒÉÊiÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉä®É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É +ÉÉOÉc cè* àÉä®É nÚºÉ®É +ÉÉOÉc ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå AºÉ.BÉEä.àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, 

àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, MÉªÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ, £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ +ÉÉè® {É]xÉÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå ºÉÉè ¤ÉèbÂºÉ BÉEÉ 

AAºÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ´Éå]ÉÒãÉä]® BÉEä ºÉÉlÉ {ÉÚ´ÉÇ º´ÉÉºlªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ´Éc 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* 

 nÚºÉ®ä, AxÉ+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, MÉªÉÉ, {É]xÉÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉE¤É iÉBÉE FÉäjÉÉÒªÉ ÉÊ´É­ÉÉhÉÖ VÉÉÆSÉ 

BÉEäxp JÉÖãÉåMÉä? <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ* 

 iÉÉÒºÉ®ä, VÉÉä ¥ÉäxÉ ÉÊ]¶ªÉÚVÉ, <xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¥ÉäxÉ ÉÊ]¶ªÉÚVÉ ºÉä cÉÒ {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ´ÉÉªÉ®ãÉ BÉEÉ 

{ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ¥ÉäxÉ ÉÊ]¶ªÉÚVÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®BÉEä <ºÉBÉEä ´ÉÉªÉ®ãÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É<Ç VÉÉA iÉlÉÉ 

<ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ SÉÉÒxÉ ºÉä +ÉÉVÉ càÉÉ®ä VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊãÉA AAºÉºÉÉÒ BÉEä +ÉÉiÉä cé, ´Éc ]ÉÒBÉEÉ SÉÉÒxÉ 

ºÉä +ÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ càÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ´Éc ]ÉÒBÉEÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉä? <ºÉ {É® £ÉÉÒ ABÉE +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ, +ÉÆiÉ àÉå, àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉSSÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É BÉÖEU £ÉÉÒ <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå àÉÖVÉ{ÉD{ÉE®{ÉÖ®, 

£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®, MÉªÉÉ +ÉÉè® {É]xÉÉ àÉå <ÇAàÉ+ÉÉ® ºÉå]® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA JÉÖãÉå* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉvÉÉÒ® ®ÆVÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEä´ÉãÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ cè* 



22.12.2014  
  

81 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® ®ÆVÉxÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤Éc®ÉàÉ{ÉÖ®) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

àÉä®É xÉÉàÉ xÉcÉÓ ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä BÉDãÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚUxÉä BÉEÉ ªÉc àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè* àÉé BÉEä´ÉãÉ nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nä ®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE |É¶xÉ ¤ÉSSÉÉå ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* <ºÉÉÊãÉA °ôãÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nä ®cÉÒ cÚÆ* 

gÉÉÒ +ÉvÉÉÒ® ®ÆVÉxÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ªÉc àÉÖqÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ <ºÉ àÉÖqä 

{É® ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉMÉ® càÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ 

´ÉÉ{ÉºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉixÉ BÉE®å iÉÉä VªÉÉnÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ xÉÉìlÉÇ-¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä àÉÉãÉnÉ, ¤ÉÉÆBÉÖE®É 

ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® {ÉcãÉä £ÉÉÒ c­ÉÇ´ÉvÉÇxÉ VÉÉÒ VÉ¤É º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉéxÉä c­ÉÇ´ÉvÉÇxÉ VÉÉÒ ºÉä n®J´ÉÉºiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® xÉÉìlÉÇ-¤ÉÆMÉÉãÉ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉEÉÊ®A BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉÉìlÉÇ-¤ÉÆMÉÉãÉ 

ABÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] xÉcÉÓ cè* xÉÉìlÉÇ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå ºÉÉiÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cé +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ¤ÉÉÆBÉÖE®É +ÉÉè® ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä +ÉÉè® ºÉÉ®ä 

ÉÊVÉãÉä cé VÉcÉÆ nÉä ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉÒ AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ cè* =ºÉàÉå ABÉE iÉÉä ´ÉèBÉD]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ´ÉÉªÉ®ãÉ- ABÉDªÉÚ] 

+ÉÉè® VÉÉ{ÉÉxÉÉÒVÉ* nÉäxÉÉå BÉEÉ ªÉc |ÉÉnÖ£ÉÉÇ´É cè* +ÉÉVÉ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE BÉDãÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ àÉÉÆMÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

  {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå 19 AäºÉä ®ÉVªÉ cé VÉcÉÆ 171 AxÉbäÉÊàÉBÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ºÉ 

cé, BÉDªÉÉ ´Éä AxÉbäÉÊàÉBÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ PÉ] SÉÖBÉEä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ªÉÉè®É ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉàÉå 171 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ xÉcÉÓ 

cé* 69 BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* nÚºÉ®ä, VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå 

VÉäxÉ¤ÉèBÉE xÉÉàÉ ºÉä ABÉE nä¶ÉÉÒ n´ÉÉ<Ç ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉ{ÉÉxÉÉÒVÉ 

AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉå SÉÉÒxÉ ºÉä n´ÉÉ<Ç <à{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* càÉå ºÉèã{ÉE ºÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉAÆ] cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

<ÆÉÊbVÉxÉºÉãÉÉÒ b´ÉãÉ{b, <ÆÉÊbVÉxÉºÉãÉÉÒ àÉèxªÉÖ{ÉEèBÉDSÉbÇ  VÉÉä VÉäxÉ¤ÉèBÉE n´ÉÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè? càÉ BÉDªÉÉ 

+É£ÉÉÒ <ÆÉÊbVÉxÉºÉãÉÉÒ <àªÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ cé? <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE xÉÉìlÉÇ-

¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå xÉÉìlÉÇ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉiÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ºÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉMÉãÉ àÉå £ÉÚ]ÉxÉ, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, 

xÉä{ÉÉãÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ºÉä´ÉÉ näiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ xÉÉìlÉÇ-¤ÉÆMÉÉãÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* =ºÉBÉEÉ 

BÉEÉä<Ç <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ bÉìBÉD]ºÉÇ xÉcÉÓ cé, ºÉÉÒ]ÂºÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ, VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ 

AxÉÉÊºÉ{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ¤ÉÉìªÉãÉÉìVÉÉÒBÉEãÉÉÒ ãÉä¤ÉÉä®ä]ÅÉÒ {ÉÚ®ä <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ MÉÆ£ÉÉÒ® n¶ÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ABÉE ãÉä¤ÉÉä®ä]ÅÉÒ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ n®J´ÉÉºiÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ* <ºÉ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® +ÉÉ{É +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå lÉÉä½É BÉEÉÊcAMÉÉ, AäºÉÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè* 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK):  Thank you, Madam Speaker. 

Though it goes against the rule, as a special case, you have allowed us to 
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participate and put certain questions directly to the Minister.  I hope the hon. 

Minister will answer those questions. 

 The first question, which I had contemplated in my mind is why the number 

of districts affected by it  have come down. Has the encephalitis come down in all 

the States? Secondly, Odisha does not find   a mention in the statement of the hon. 

Minister in the scheme of things.  I know Odisha also was affected.  As Yogi 

Adityanathji has said, since 1978, it became a very blown off situation in Odisha, 

specially in the tribal dominated districts, in the southern part of Odisha.  

 Madam, two-three measures have been contemplated, which are being 

taken up by the Government. There is a proposal to have Physical Medicine and 

Rehabilitation Units.  But only 10 such units are going to be established, as has 

been mentioned in the statement. 

In this regard, I would submit that there is a Maharaja Krishna Gajapati 

Medical College & Hospital, Berhampur, in the heart of the southern part of our 

State. Then, we have Sardar Vallabhbhai Patel Post Graduate Institute of 

Paediatrics, Cuttack, established in 1950, which is the unique Paediatrics Institute 

in Odisha.  So, I would like to know whether the Government is going to consider 

to  set up such Physical Medical and Rehabilitation Units in MKGM College & 

Hospital in Berhampur, Odisha.  Secondly, whether  another unit is also going to 

be dedicated for those who are affected by Japanese encephalitis and other such 

brain fever.  I am asking it because a large number of people are affected in 

Odisha. I do know why Odisha is not finding   any mention there in the statement 

of the hon. Minister; whether the report is not coming to him or there is a 

miscommunication between the Odisha Government and the Centre. 

 I would, therefore,   request the hon. Minister   that special attention should 

be given to Odisha because it comes in the eastern part of the country; and a large 

areas, specially the tribal dominated districts of Odisha are affected by this brain 

fever. 
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gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ: àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, +É£ÉÉÒ VÉÉä BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ àÉÉä¶ÉxÉ VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <ÆÉÊºÉ{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ 

BÉEÉä ãÉäBÉE® ºÉnxÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =ºÉBÉEä <à{ÉèBÉD] +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå {É® SÉSÉÉÇ 

cÖ<Ç cè, àÉéxÉä +É{ÉxÉä ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉßiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉnxÉ àÉå ®JÉÉ cè* VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ 

ºÉnºªÉÉå xÉä ®JÉÉÒ cé, ´Éä ºÉSÉ àÉå ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cé +ÉÉè® =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉVÉMÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cè ÉÊBÉE càÉ 

<ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®å +ÉÉè® ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉÉä½ iÉBÉE <ºÉºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉ ºÉBÉEå, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ 

BÉßEiÉºÉÆBÉEã{É cé* VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊb]äãÉ àÉå ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ cè* ºÉé]® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

ºÉä {ÉEÆÉËbMÉ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ, <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä ÉÊµÉEA] BÉE®xÉä BÉEÉ, {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒVÉ àÉå àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉªÉÇ®iÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE <à{ÉãÉÉÒàÉèx]ä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, =ºÉàÉå º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉèx]ÂºÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ®ÉäãÉ cè* àÉé 

<ºÉä BÉEÉä<Ç ¤ãÉäàÉ MÉàÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÚÆMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ cÉÆ càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE®  OÉÉºÉ°ô] ãÉè´ÉãÉ {É® <ºÉBÉEä <à{ÉãÉÉÒàÉèx]ä¶ÉxÉ 

{É® +ÉÉè® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉEÆÉËbMÉ £ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® ÉËSÉÉÊiÉiÉ £ÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ÉÊ®VÉã]ÂºÉ 

+ÉÉxÉä SÉÉÉÊcA, ´Éä ÉÊ®VÉã]ÂºÉ xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé*  

 ABÉE ¤ÉÉiÉ VÉ°ô® cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé, =xÉºÉä lÉÉä½É ªÉc º{É­] cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ-

VÉcÉÆ VÉxÉ®ãÉ <àªÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ àÉå BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉcÉÆ ´ÉÉ]® ºÉäÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, VÉcÉÆ OÉÉ=Æ] ´ÉÉ]® 

BÉEÆ]äÉÊàÉxÉäÉÊ]b cè, ´Éc <ºÉBÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®hÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ xÉä ABÉE |ÉMÉÉfÃ âó{É ãÉä 

ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉàÉå ÉÊ´É­ÉªÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, Major area is of Health 

Ministry but it is related to other Ministries also. =xÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒVÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

AMVÉÉÉÎº]´É ABÉDºÉ®ºÉÉ<VÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉÉä½, BÉEÆBÉDãÉÚÉÊºÉ´É AÆb iÉBÉE ãÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 There are many bottlenecks which have taken place.  <ºÉÉÊãÉA VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

VÉ¤É àÉè +É{ÉxÉä àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå SÉSÉÉÇ BÉE® ®cÉ lÉÉ, iÉÉä ªÉc vªÉÉxÉ àÉå ªÉc +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ-VÉcÉÆ low coverage of 

routine immunisation  cè, ´ÉcÉÆ-´ÉcÉÆ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É VªÉÉnÉ cè* °ô]ÉÒxÉ <àªÉÚxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉEÆÉËbMÉ iÉÉä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉì]ãÉxÉäBÉDºÉ àÉå ¶ÉÉªÉn <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ®, <ÆÉÎ{ãÉàÉå]ä¶ÉxÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉ {ÉÉì´É®, <xÉ 

ºÉÉ®ä ÉÊ´É­ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® VªÉÉnÉ bÉÒ]äãÉ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä mÉè¶É+ÉÉ=] BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA VÉ´ÉÉ¤É iÉÉä àÉéxÉä bÉÒ]äãÉ àÉå nä ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ>óÆMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä 

<ÆÉÎ{ãÉàÉå] BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* àÉé ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉc VÉ°ô® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä <ºÉ 

ºÉè¶ÉxÉ BÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn, VÉÉä <Æ]®ÉÊàÉÉÊxÉº]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEàÉä]ÉÒ cè, which is, generally, headed by the Health 

Secretary, <ºÉ ¤ÉÉ® àÉé JÉÖn <ºÉ ¤Éè~BÉE BÉEÉä ãÉÚÆMÉÉ* ºÉ£ÉÉÒ <Æ]Å®ÉÊàÉÉÊxÉº]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ oÉÎ­] ºÉä VÉÉä-VÉÉä BÉEÉªÉÇ cÖA cé 

+ÉÉè® VÉcÉÆ-VÉcÉÆ BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =ºÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE°ôÆMÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ àÉé +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näiÉÉ cÚÄ* nÚºÉ®ÉÒ 
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¤ÉÉiÉ, <xÉ {ÉÉÆSÉÉå ®ÉVªÉÉå àÉå, ´ÉcÉÆ BÉEä cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE bÉÒ]äãÉ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ BÉE®iÉä cÖA, <ºÉBÉEÉÒ 

<ÆÉÎ{ãÉàÉå]ä¶ÉxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE°ôÆMÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉé näJÉÚÆ iÉÉä vªÉÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉEÆbÂºÉ 

BÉEÉÒ <ÆÉÎ{ãÉàÉå]ä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉºÉàÉ BÉEÉä 12.66 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnA MÉA, Only 10 per cent has 

been utilised. In Bihar, only 0.95 per cent has been utilised. Tamil Nadu is good 

enough that 49.9 per cent has been utilised. Uttar Pradesh has not given the details 

as yet.  +É¤É +É£ÉÉÒ iÉBÉE bÉÒ]äãºÉ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉA cé, iÉÉä càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé? àÉé ¤ãÉäàÉ MÉäàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÄ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ Certainly, we will have to, VÉ¤É càÉ {ÉEÆÉËbMÉ BÉE® ®cä cé, In West Bengal, it is 0.06 

per cent.   

13.12 hrs    (Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

 <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉc BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉè¶ÉxÉ BÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉé <xÉ {ÉÉÆSÉÉå 

®ÉVªÉÉå àÉå JÉÖn VÉÉ>óÆMÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®iÉä cÖA, VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ <ÆÉÊ]ÅBÉEäºÉÉÒWÉ cé, 

VÉÉä |ÉÉì¤ãÉàºÉ cé, =ºÉBÉEÉä càÉ mÉè¶É+ÉÉ=] BÉE®åMÉä iÉÉä VªÉÉnÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäMÉÉ* ªÉc àÉé àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* BÉE<Ç 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉÖEU ¤ÉÉiÉå {ÉÚUÉÒ cé, VÉMÉnÆÉÊ¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ BÉEÉ ¤É½É ´ÉèÉÊãÉb BÉD´Éä¶SÉxÉ ®cÉ cè 

ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ªÉc A<ÇAºÉ BÉEä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ BÉDªÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè? ªÉc VÉÉä ÉÊb]äBÉD] cÖ+ÉÉ cè, It has got 17 

types of viruses. ABÉE ÉËºÉMÉãÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* càÉxÉä VÉä<Ç BÉEÉä iÉÉä ®èMªÉÖãÉ® <àªÉÖxÉÉ<WÉä¶ÉxÉ àÉå ãÉä 

ÉÊãÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉËºÉMÉãÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ {É® ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÆÉÊ]xªÉÚ SÉãÉ ®cÉÒ cè* 

+ÉÉ<ÇºÉÉÒAàÉ+ÉÉ® £ÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè, ºÉÆVÉªÉ MÉÉÆvÉÉÒ <ÆÉÎº]]áÉÚ] £ÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® àÉÉÊxÉ{ÉÉãÉ àÉèÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå £ÉÉÒ 

<ºÉBÉEÉ ÉÊ®ºÉSÉÇ SÉãÉ ®cÉ cè* We are on the subject.  càÉ ªÉc BÉEcåMÉä ÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn <ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ 

càÉ BÉEÉä<Ç ABÉDºÉ®ºÉÉ<WÉ BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ VÉ°ô®ÉÒ àÉé ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {ÉÉÉÌ]ÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +É´ÉäªÉ®xÉèºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ, ´Éc +É´ÉèªÉ®xÉäºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè* +É¤É ªÉc VÉÉä OÉÉ=Æb 

´ÉÉì]® ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<WÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ªÉc A<ÇAºÉ iÉÖ®ÆiÉ °ôBÉE ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® BÉEÆ]ÅÉäãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè, +ÉMÉ® càÉ ¤ÉÉì<ãb ´ÉÉì]® ÉÊ{ÉAÆ* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ <àªÉÚxÉÉ<WÉä¶ÉxÉ BÉE®åMÉä, +ÉÉè® 

regular immunization and JE immunization BÉE®åMÉä =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå bÉìBÉD]ºÉÇ BÉEÉä 

£ÉÉÒ càÉ ºÉåÉÊºÉ]É<WÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä ¥ÉäxÉ {ÉEÉÒ´É® cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É =ºÉBÉEä ÉÊºÉàÉ]àºÉ ÉÊnJÉiÉä cé, iÉÉä =ºÉBÉEÉä BÉEèºÉä 

BÉEäªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEèºÉä =ºÉBÉEÉä ®É<] cÉìÉÎº{É]ãÉ +ÉÉè® ®É<] àÉèÉÊbBÉEãÉ ºÉé]® {É® {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEÉÒ 

ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É´ÉäªÉ®xÉèºÉ BÉEä |ÉÉäOÉÉàÉ £ÉÉÒ SÉãÉÉAÆMÉä*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Minister, please address the Chair. You continue 

your reply. 

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ :  àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå VÉÉä |ÉÉäOÉÉàºÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, =ºÉàÉå 

AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEÉä £ÉÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® <Æ´ÉÉã´É BÉE®äMÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉé ÉËSÉiÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ*  ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä àÉé ªÉc 

|ÉªÉÉºÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE àÉå¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÂºÉ, AàÉ.AãÉ.AVÉ. +ÉÉãÉºÉÉä, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ºÉÆºlÉÉAÆ cé, VÉÉä 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ |ÉvÉÉxÉ cé, ºÉ®{ÉÆSÉ cé, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä càÉ <ºÉàÉå <x´ÉÉìã´É BÉE®åMÉä iÉÉÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ <{ÉEäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ ¤ÉxÉ ºÉBÉEä* 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ càÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®åMÉä* 

 càÉÉ®ÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè, God forbid +É£ÉÉÒ ´Éc =xÉ ]ÉMÉæ] 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ABÉDºÉBÉDãÉÚÉÊVÉ´ÉãÉÉÒ +ÉÉ<Ç ÉÊ´ÉãÉ ºÉÉÒ ]Ú <], ªÉc xÉcÉÓ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ 

VÉÉA, ªÉc ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ´ÉcÉÄ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEäºÉäVÉ cÉåMÉä iÉÉä =xÉ {É® £ÉÉÒ càÉ vªÉÉxÉ nåMÉä* 

  ºÉnxÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ÉÊBÉE ABÉD¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ +ÉÉè® <{ÉEäÉÎBÉD]´ÉãÉÉÒ <Æ{ãÉÉÒàÉå] cÉä, àÉé <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉiÉÉ cÚÄ* 

 

  (Placed in Library, See No. LT 1604/16/14)
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 13.16 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS….Contd. 

(ii)Re : Reported large scale conversion in the country 

 

HON. DEPUTY SPEAKER:  Now ‘Zero Hour’ – Shri K.C. Venugopal. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Sir, I thank you very much for giving 

me an opportunity for inviting the attention of the august House to such an 

important issue. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I have called Shri Venugopal and not you.  Please 

take your seat. Let him finish.  

SHRI K.C. VENUGOPAL : Sir, there are massive forcible conversions taking 

place. Lot of agony and pain has been created in the minds of the people due to the 

reported forcible religious conversions happening day by day in various parts of 

the country. Yesterday two incidents had been reported in Kerala, one in Cheppad, 

Alappuzha – my constituency - and the other in Kollam district, which is the 

constituency of hon. Member, Shri Premachandran. The same type of conversion 

function was reported from Valsad in the State of Gujarat, the state the hon. Prime 

Minister comes from.   

 Certainly, this indicates the purposeful movement of the Sangh Parivar 

which is organising these types of massive forcible conversions. As per the 

reports, around 100 Christians were converted to Hinduism at a tribal village, 350 

kilometres south of State Capital, Ahmedabad.  

 Sir, I am coming to the fact. The fact is that the Chengannur Unit of the 

Vishwa Hindu Parishad in Alappuzha has itself claimed to have converted 30 

Christians belonging to eight families to Hinduism at a ceremony.  

Everybody has the freedom to choose his own religion according to his own 

faith. We all believe in that, but giving false promises and converting people is 
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creating tension among the people and it will disturb the communal harmony of 

the country. This is not an innocent move. These massive functions are being held 

with huge publicity by the organisers themselves as Vishwa Hindu Parishad’s 

people are themselves claiming that such and such persons are already converted 

Hindus. This is a clear indication of their agenda. The aggressive speeches made 

by the leaders of the VHP are also hurting the sentiments of the secular people. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®): +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊ´É¶´É ÉÊcxnÚ {ÉÉÊ®­Én BÉEÉ xÉÉàÉ BÉDªÉÉå ãÉä ®cä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : Sir, I am quoting. … (Interruptions) 

You just hear I am quoting. … (Interruptions)   

 Sir, you have to protect me. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: You come to the point that you want to make. 

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : Sir, I am quoting a statement just asserting that the 

whole world was one inhabited by Hindus. VHP leader … * declared that the right 

wing organisation will ensure that the population of Hindus in the country should 

be increased from 82 per cent to 100 per cent. What is this? This is the statement 

given by … the VHP leader.  

HON. DEPUTY SPEAKER: The name cannot go on record.  

… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : Sir, I would like to ask a specific question to the 

Government, through you. Hon. Minister of Parliamentary Affairs is sitting is 

here. Is the Minister going to condemn this statement? Is the Government going to 

condemn this statement?  Last week hon. Shri Venkaiah Naidu had told this House 

‘I am really proud of being a member of Sangh Parivar.’  Sir, last week, the hon. 

Minister proudly stated that he is really proud of being a part of the Sangh Parivar 

family. … (Interruptions) Therefore, you must condemn it. … (Interruptions)  

                                                 
 Not recorded.  
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You must have a duty … (Interruptions) Sir, I have to complete. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {ÉcãÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒ VÉÉA, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 

cÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* Hon. Deputy-Speaker, Sir, there is a time limit during the ‘Zero 

Hour’. He has made his point. … (Interruptions) He wanted a statement from the 

Government. If the Members have a right to express their views, then the 

Government also has a duty to express its views and then inform the House. … 

(Interruptions) My point is very simple. … (Interruptions) Do not quote names of 

people who are not there in the House. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I have already expunged their names. 

… (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU : So, they have to be expunged. … (Interruptions) 

 Secondly, the Government is nowhere in the picture. … (Interruptions) The 

Party is nowhere in the picture. … (Interruptions) If an individual does it and if 

anybody violates the law, then law must take its own course. … (Interruptions) 

 In Kerala, in Shri Venugopal’s State, it is a Congress Government. … 

(Interruptions) Who has stopped the Congress Government from taking action if 

at all they want to take action? … (Interruptions) You are also aware that action 

has to be taken by the State Government. There is a State Government elected in 

Kerala that unfortunately belongs to Shri Venugopal’s Party. … (Interruptions) 

They have not taken action. … (Interruptions) 

 Secondly, the Government made it very clear that the Government does not 

involve itself in conversion or re-conversion. … (Interruptions) The entire country 

is peaceful, and people are living in harmony. … (Interruptions) Do not create … 

(Interruptions) They want to say something and then they do not want to hear the 
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Government. … (Interruptions) ªÉc BÉDªÉÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè? You say whatever you want to 

say, and then you do not want to hear from the Government. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Okay, let him say. 

… (Interruptions) 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): You should first hear us. … 

(Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU : How much time … (Interruptions) We have 

heard you. … (Interruptions) The entire country is peaceful. … (Interruptions) 

Some people are unhappy about it. What can we do? … (Interruptions) {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

¶ÉÉÆÉÊiÉ cè* BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ºÉä {ÉºÉÆn xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* càÉ BÉDªÉÉ BÉE®å? Let us not unnecessarily create 

tension in the country. … (Interruptions)  

The Government does not support conversion or re-conversion. … 

(Interruptions) If you want to make a political issue, then you can make it a 

political issue outside. … (Interruptions) If you want to make it political … 

(Interruptions) I can myself answer all these people. You do not worry on that 

account. … (Interruptions)  

àÉé +ÉBÉEäãÉÉ <xÉBÉEÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÄ, +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÊ®ªÉä VÉÉä £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ 

càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé iÉÉä càÉ BÉDªÉÉ BÉE®å? càÉBÉEÉä nä¶É xÉä SÉÖxÉÉ cè* The people have 

elected us. We have a duty to govern the country, and we are governing it 

effectively. … (Interruptions) The people are with us, and people are happy. … 

(Interruptions) But you cannot go on making allegations against us. … 

(Interruptions) ªÉc {ÉrÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 50 ºÉÉãÉ ®ÉVÉ ÉÊBÉEªÉÉ* You cannot go on doing like 

this. AäºÉÉÒ {ÉrÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ cè BÉEc ÉÊnªÉÉ, càÉxÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ cè nä ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

13.24 hrs. 

At this stage, Shri Rajesh Ranjan came and stood 
 on the floor near the Table.  

 
HON. DEPUTY SPEAKER: It is not allowed. Only the Leader is allowed, and 

that is all. 
… (Interruptions) 
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, c® ÉÊnxÉ, c® ®ÉäWÉ ºÉÉä¶ÉãÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå, ºÉ£ÉÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå +ÉÉè® 

ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc ªÉc ¤ÉÉiÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® <xÉbÉªÉ®èBÉD]ãÉÉÒ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE® ®cÉÒ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ÉÊ®{ãÉÉ<Ç BÉE®å* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2.25 

pm. 

 

13.25 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till  
Twenty-Five Minutes past Fourteen of the Clock. 
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14.28 hrs 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at  
Twenty-Eight Minutes past Fourteen of the Clock. 

 
(Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up matters under Rule 377, 

Shri Maheish Girri. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Already Shri Venugopal spoke and it was answered. 

What more do you want? You can raise it after six o’clock during the ‘Zero Hour’. 

… (Interruptions) 

14.28½ hrs  

At this stage, Shri Rajesh Ranjan, Shri Rajeev Satav, Shri Kalyan Banerjee and 
some other hon. Members came and stood on the floor  near the Table. 

… (Interruptions) 
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14.28 ¾ hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up matters under Rule 377, 

Shri Maheish Girri. 

… (Interruptions) 

 

(i) Need to resolve the contentious issue of rented  
commercial property in Delhi 

 

gÉÉÒ àÉcä¶É ÉÊMÉ®ÉÒ ({ÉÚ´ÉÉÔ ÉÊnããÉÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉä®ä +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå MÉÉÆvÉÉÒ xÉMÉ® +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ àÉå BÉE<Ç AäºÉä FÉäjÉ cé*  

HON. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Member, you should only read the approved 

text. 

gÉÉÒ àÉcä¶É ÉÊMÉ®ÉÒ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉ BÉE® ¤ÉºÉ MÉA lÉä* 

ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉ®iÉ +ÉÉA ¶É®hÉÉÉÌlÉªÉÉå xÉä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå ¶É®hÉ ãÉä BÉE® +É{ÉxÉä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ cäiÉÖ 

ºÉÉvÉxÉ fÚÆfÃxÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEA* =ºÉÉÒ nÉè®ÉxÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºlÉÉxÉÉå {É® ¤ÉºÉä cÖA ¶É®hÉÉÉÌlÉªÉÉå xÉä VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ cäiÉÖ {ÉMÉ½ÉÒ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ ¤É½ä cÉÒ +ÉxÉÉäJÉä fÆMÉ ºÉä BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ |ÉÉ{É]ÉÔ BÉEÉ ãÉäxÉ-näxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ 

nÖBÉEÉxÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä àÉÉÉÊºÉBÉE +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE àÉÚãªÉ £ÉÉÒ näxÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉä Þ ®å] Þ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè* nÉä-iÉÉÒxÉ {ÉÉÒfÃÉÒ {ÉcãÉä 

nÖBÉEÉxÉ ãÉäxÉä ´É näxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä ´ÉÉÉÊ®ºÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ =ãÉZÉ MÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç 

cè* ÉÊnããÉÉÒ BÉEä MÉÉÆvÉÉÒ xÉMÉ®, SÉÉÆnxÉÉÒ SÉÉèBÉE, BÉEàÉãÉÉ àÉÉBÉEæ] VÉèºÉä BÉE<Ç ¤É½ä ¤ÉÉVÉÉ®Éå àÉå BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ <ºÉ ÉÊ´É´ÉÉn ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå iÉiBÉEÉãÉ cºiÉFÉä{É BÉE®BÉEä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 
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(ii) Need to provide stoppage to Patalkot Express at Bordehi 
Railway Station in Betul Parliamentary Constituency, Madhya 

Pradesh 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ vÉÖ´Éæ (¤ÉèiÉÚãÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉèiÉÚãÉ (àÉvªÉ |Énä¶É) BÉEä ¤ÉÉä®näcÉÒ ®äãÉ´Éä 

º]É{ÉäVÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÉiÉÉãÉBÉEÉä] ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ BÉEä ~c®É´É BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* FÉäjÉ BÉEÉÒ 50 OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉä®näcÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |ÉàÉÖJÉ BÉEåp cè* <ºÉ ]ÅäxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä <xÉ 50 OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ®äãÉ´Éä BÉEÉä ®ÉVÉº´É |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉ* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ÉÒ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉiÉÉãÉBÉEÉä] ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ BÉEÉ ¤ÉÉä®näcÉÒ 

®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ, ¤ÉèiÉÚãÉ (àÉvªÉ |Énä¶É) àÉå ~c®É´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Sir, I was telling something 

but suddenly the House was adjourned.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Venugopal Ji raised an issue.  Hon. Minister 

answered that issue.  What do you want further?  

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : This will create a lot of law and order 

problem in the entire country.… (Interruptions) They are disturbing the law and 

order.  … (Interruptions)  

 ºÉ®, <ºÉ nä¶É àÉå c® ®ÉVªÉ àÉå vÉàÉÇ ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEx´É]Ç ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Sir, the discussion is over.… (Interruptions) No 

other person can speak on this thing.… (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : ºÉ®, =xÉBÉEÉä <ÆbáÉÚºÉàÉå] näxÉÉ, =xÉBÉEÉä PÉ® näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ BÉE®xÉÉ, àÉBÉEÉxÉ näxÉä BÉEÉ 

´ÉÉªÉnÉ BÉE®xÉÉ, AäºÉä ´ÉÉªÉnä BÉE®BÉEä =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉ ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Dr. Bhola Singh – Not present.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE c® ABÉE BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ 

àÉå ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ®JÉiÉä cé, ´Éä ´Éc ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ {ÉEÉìãÉÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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(iii) Need to provide a special package for providing drinking water under the 
National Rural Drinking Water Project in Nagaur Parliamentary 

Constituency, Rajasthan. 
 
gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ (xÉÉMÉÉè®) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ MÉà£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉÉMÉÉè® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä +É®É´ÉãÉÉÒ {É´ÉÇiÉ 

gÉäÉÊhÉªÉÉå BÉEä {ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉå +ÉrÇ àÉâóºlÉãÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ {É® ´É­ÉÉÇ BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÉÒxÉä 

BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ càÉä¶ÉÉ ºÉä ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉÖE+ÉÉäÆ A´ÉÆ ]áÉÚ¤É´ÉäãºÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉDãÉÉä®É<b ªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ {ÉÉÒxÉä ªÉÉäMªÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 2013 àÉå {ÉDãÉÉä®É<b àÉÖBÉDiÉ {ÉÉxÉÉÒ näxÉä cäiÉÖ VÉÉ{ÉÉxÉ BÉEä 

ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ‘VÉÉªÉBÉEÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ’ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =nÂPÉÉ]xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉÉMÉÉè® ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÉxÉÉÒ 600 ºÉä 700 {ÉEÉÒ] MÉc®É<Ç {É® cè A´ÉÆ ]áÉÚ¤É´ÉäãºÉ àÉå 

{ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ MÉªÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉÉÊnBÉEÉãÉ ºÉä cÉÒ ãÉÉäMÉ iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä BÉEä BÉEÉàÉ àÉå ãÉäiÉä 

®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´É­ÉÉÇ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ 

´ÉºÉÖxvÉ®É ®ÉVÉä VÉÉÒ xÉä +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉc® BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå 

xÉÉMÉÉè® ¶Éc® iÉBÉE ¤É½ä {ÉÉ<{ÉÉå BÉEä uÉ®É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉ{ÉD] BÉE® {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉxÉiÉÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÇ +ÉlÉÉÇiÉ 2008 ºÉä 2013 iÉBÉE =BÉDiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+É¤É ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå BÉEÉªÉÇ {ÉÖxÉ& +ÉÉ®à£É cÖ+ÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊVÉãÉä àÉå <ÉÎxn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉc® BÉEä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉä {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÇ ãÉMÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉÆSÉ ´É­ÉÉç iÉBÉE BÉEº¤ÉÉå A´ÉÆ OÉÉàÉÉå àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 +ÉiÉ& àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, {ÉäªÉVÉãÉ A´ÉÆ º´ÉSUiÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc xÉÉMÉÉè® ÉÊVÉãÉä àÉå VÉ¤É iÉBÉE xÉc® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉä, iÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ºÉcÉªÉiÉÉ cäiÉÖ ‘xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® |ÉÉäVÉäBÉD]’ àÉå ºÉä xÉÉMÉÉè® ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä­É {ÉèBÉEäVÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®ä 

iÉÉÉÊBÉE xÉªÉä ]áÉÚ¤É´ÉäãºÉ JÉÉänBÉE® +ÉºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä {ÉÉÒxÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉlÉ cÉÒ 

‘VÉÉªÉBÉEÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ’ BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ´Éc ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É BÉE®ä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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(iv) Need to improve the BSNL Mobile telephone service in the country  
particularly in Dharbhanga Parliamentary Constituency, Bihar. 

 

gÉÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ +ÉÉWÉÉn (n®£ÉÆMÉÉ) : àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉÆSÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä uÉ®É ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºiÉ® ÉÊxÉàxÉ ºÉä ÉÊxÉàxÉiÉ® cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ àÉå ÉÊxÉ®ÆiÉ® JÉ®É¤ÉÉÒ +ÉÉ 

®cÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 3VÉÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 2VÉÉÒ BÉEÉ ãÉÉ£É |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) n®£ÉÆMÉÉ ºÉÉÊciÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä VÉxÉiÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cÉÒ cè A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉÆSÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb uÉ®É |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉÊ®iªÉÉMÉ BÉE® +ÉxªÉ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäxÉä {É® àÉVÉ¤ÉÚ® cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉ®iÉ 

ºÉÆSÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEä ¤ÉÉÒ.]ÉÒ.AºÉ. BÉE<Ç VÉMÉc BÉEÉàÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉE® ®cå +ÉÉÊ{ÉiÉÖ +ÉiªÉxiÉ nªÉxÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {É½ä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ =nÉºÉÉÒxÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 

+ÉÉ ®cÉÒ ¤ÉÉvÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA A´ÉÆ nÉä­ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå {É® ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 
(v) Need to set up a bench of Allahabad High Court at Saharanpur or 

Meerut in Uttar Pradesh. 
gÉÉÒ ®ÉPÉ´É ãÉJÉxÉ{ÉÉãÉ (ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ®) :àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉÉ |Énä¶É cè* 

ãÉMÉ£ÉMÉ 20 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉªÉ {ÉÉxÉä BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cè* 

<ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® ´É {ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{ÉnÉå ºÉä nÚ®ÉÒ 600-700 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè ´É 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn {ÉcÖÄSÉxÉä àÉå ABÉE ºÉä bäfÃ ÉÊnxÉ ãÉMÉ VÉÉiÉä cé* |ÉÉÊiÉ´É­ÉÇ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 50 cVÉÉ® BÉEäºÉ nVÉÇ cÉäiÉä cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 52 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEäºÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

cÉäiÉä cé +ÉÉè® ´É­ÉÇ 2009 iÉBÉE BÉEÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 14 ãÉÉJÉ 50 cVÉÉ® BÉEäºÉ ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½ä cÖA cé* <ãÉÉcÉ¤ÉÉn =SSÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É ºÉä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ ´É JÉSÉÉÇ 

näJÉiÉä cÖA BÉE<Ç ãÉÉäMÉ xªÉÉªÉ {ÉÉxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé* ABÉE ãÉÉäBÉEiÉÉÉÎxjÉBÉE nä¶É BÉEÉ +ÉcàÉ BÉEiÉÇBªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ºÉºiÉÉ A´ÉÆ ºÉÖãÉ£É xªÉÉªÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ cè*   

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ABÉE +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¤ÉåSÉ 

BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{Én ºÉcÉ®xÉ{ÉÖ® ªÉÉ VÉxÉ{Én àÉä®~ àÉå BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* vÉxªÉ´ÉÉn*     
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(vi)Need to undertake repair and maintenance of National Highway 
Nos. 75 and 7 in Madhya Pradesh. 

 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) :  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ A´ÉÆ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ µÉEàÉÉÆBÉE 75 VÉÉä ZÉÉÆºÉÉÒ ºÉä UiÉ®{ÉÖ®, {ÉxxÉÉ, ºÉiÉxÉÉ, ºÉÉÒvÉÉÒ, ÉËºÉMÉ®ÉèãÉÉÒ cÉäBÉE® 

cÉlÉÉÒxÉÉãÉä iÉBÉE iÉlÉÉ nÚºÉ®É ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ µÉEàÉÉÆBÉE 7 VÉÉä VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ® ºÉä BÉE]xÉÉÒ, ºÉiÉxÉÉ, ®ÉÒ´ÉÉ ¤ÉxÉÉ®ºÉ cÉäBÉE® 

®ÉÆSÉÉÒ iÉBÉE VÉÉiÉÉ cè, <xÉ nÉäxÉÉå ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* ¶ÉÉªÉn <xÉ nÉäxÉÉå ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉä 4 

ãÉäxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉä ÉÊãÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ <xÉ nÉäxÉÉå ºÉ½BÉEÉå àÉå BÉÖEU VÉMÉc iÉÉä lÉÉä½É ºÉÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉä 

ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ vÉÉÒàÉÉÒ cè* ªÉä nÉäxÉÉå ºÉ½BÉEå àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé* 

+É£ÉÉÒ cÉãÉ cÉÒ àÉå ÉÊnxÉÉÆBÉE 12 ÉÊnºÉà¤É® ºÉä 16 ÉÊnºÉà¤É® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉiÉxÉÉ, ÉËºÉMÉ®ÉèãÉÉÒ ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ <xÉ nÉäxÉÉå 

®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç ºÉä cÉäBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉÉ iÉÉä ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ näJÉBÉE® +ÉiªÉÆiÉ BÉE­] cÖ+ÉÉ* VÉMÉc-VÉMÉc MÉbÂfÉå àÉå 

{ÉEÆºÉÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ iÉlÉÉ BÉE<Ç ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE VÉÉàÉ àÉå {ÉEÆºÉÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ näJÉÉÒ MÉ<ÇÆ* SÉÖ®c] ºÉä ÉËºÉMÉ®ÉèãÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉÒ 

150 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä àÉå 8 PÉh]ä ºÉä VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ÉËºÉMÉ®ÉèãÉÉÒ ºÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ 

VÉÉä 200 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè, 8 ºÉä 10 PÉh]ä ãÉMÉiÉä cé* {ÉÚ®É FÉäjÉ VÉÉä àÉvªÉ |Énä¶É, =kÉ® |Énä¶É, ZÉÉ®JÉhb iÉlÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 

®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå cé, BÉE®Éä½Éå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè VÉÉä <ºÉ BÉE­] BÉEÉä ºÉcxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cè*   

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ A´ÉÆ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊiÉxÉ MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ 

VÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÉÊµÉEªÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä cé, =xÉºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <xÉ nÉäxÉÉå 

®É­]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÉç àÉå ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä BÉEä ºlÉÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉÎxiÉàÉ ºlÉÉxÉ iÉBÉE näJÉxÉä ÉÊãÉA ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ BÉEÉä 

£ÉäVÉBÉE® +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®ÉªÉå iÉlÉÉ iÉiBÉEÉãÉ <xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ ¤ÉfÃÉBÉE® ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉªÉ BÉE®å*    

  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Sumedhanand Saraswati – Not present 
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(vii) Need to construct a bypass railway line at Mariani railway 
junction in Jorhat district of Assam. 

 

SHRI KAMAKHYA PRASAD TASA (JORHAT): Jorhat is an important city of 

Assam and is second only to Guwahati. The Railway connectivity is very poor to 

this city. The people of Jorhat are served by a branch station of Mariani named as 

Jorhat town station, which is not linked directly to the Station in upper Assam and 

even to Guwahati. Jorhat town station is also connected to the Furkating junction 

which is at a distance of 87 kms. Golaghat railway station is also a connecting 

point for Jorhat. Since both these stations are in the branch line, no long running 

trains pass through this route. As a result, passengers of Jorhat have to catch 

important trains at Mariani Junction in late night. Therefore, I request Hon’ble 

Railway Minister though you to construct a bypass line at Mariani junction, which 

is only 641 meters, for running important trains like Rajdhani. Despite a lot of 

request & demand the NF railway and Railway ministry are yet to take any action. 

Therefore, the ministry concerned is urged upon to look into the matter and take 

remedial step. 
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(viii) Need to set up a check post of Customs Department  
at Chhauradano in East Champaran District, Bihar 

 
bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ ({ÉÉÎ¶SÉàÉ SÉà{ÉÉ®hÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, UÉè½ÉnÉxÉÉä, ÉÊVÉãÉÉ - {ÉÚ´ÉÉÔ SÉà{ÉÉ®hÉ (ÉÊ¤ÉcÉ®) 

£ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® +É´ÉÉÎºlÉiÉ cè* £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ BªÉÉ{ÉÉ® ºÉÆÉÊvÉ BÉEä +ÉÉè® |ÉMÉÉfÃ cÉäxÉä ºÉä nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ®BÉDºÉÉèãÉ ºÉä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ®BÉDºÉÉèãÉ ºÉä ¤Éè®MÉÉÊxÉªÉÉ BÉEä àÉvªÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEº]àÉ BÉEÉ 

SÉäBÉE{ÉÉäº] xÉcÉÓ cè* UÉè½ÉnÉxÉÉä àÉå BÉEº]àÉ BÉEä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ cè* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE UÉè½ÉnÉxÉÉå àÉå ¶ÉÉÒQÉ BÉEº]àÉ BÉEÉ SÉäBÉE{ÉÉäº] 

¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉä iÉlÉÉ +É´ÉèvÉ °ô{É ºÉä ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEä +ÉÉ´ÉÉVÉÉcÉÒ {É® ®ÉäBÉE 

ãÉMÉ ºÉBÉEä*  

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Vincent Pala. 
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(ix) Need to implement  the final verdict of Supreme Court 

on Mullaiperiyar Dam issue 
 
 

SHRI A. ANWHAR RAAJHAA (RAMANATHAPURAM): Mr. Deputy-Speaker, 

Sir, in order to increase the water level of Mullaiperiyar Dam, the Chief Minister 

of Tamil Nadu ceaselessly made efforts. The final verdict of the Supreme Court 

favoured the genuine plea of Tamil Nadu and has also disallowed the construction 

of a new dam. An evaluation team appointed by the Supreme Court has 

categorically stated that there is no threat to Mullaiperiyar Dam even if the water 

level is raised to 142 feet and even up to its full level of 152 feet. This dam was 

constructed with most of the catchment area and command areas situated in Tamil 

Nadu. But still the Kerala Government is keen on a new dam and has sought 

permission from the National Wildlife Board to survey the proposed site for a new 

dam. To uphold the rule of law, the Centre has a duty to implement the final 

verdict of the Supreme Court in interstate water disputes which cannot be resolved 

through negotiations. So, I would request the Union Government to positively 

intervene in the matter. 

 Thank you. 
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(x) Need to increase the upper age limit for recruitment in Central 
Government jobs and also increase the age of retirement from 60 to 62 

 
SHRI TAPAS PAUL (KRISHNANAGAR): Mr. Deputy-Speaker, Sir, it is 

observed that during the last 20 years in almost all the advertisements issued by 

the Central Government and the Central public sector undertakings, almost all the 

posts for employment are found to be reserved for SCs, STs, OBCs, Physically 

Handicapped and Ex-Servicemen. As such, people from general category with 

requisite education did not get any opportunity to apply for the posts advertised. 

As a result they have become over aged and were deprived from any employment 

in the Central services.  

 Therefore, a way out of this situation is to increase the age limit up to 30 

years for General category, as it is 40 in many States including West Bengal. 

Simultaneously, the upper age limit for retirement may be increased to 62 years. 

 I would, therefore, request the hon. Prime Minister of India through you to 

consider the proposal so that the General category people do not suffer.  

 Thank you. 
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(xi)  Need to construct a bypass road on National Highway No.26  
in Bhawani-Patna town in Kalahandi District of Odisha 

 
SHRI ARKA KESHARI DEO (KALAHANDI): Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

National Highway No.26 passes through Bhawani-Patna town which is the 

headquarters of Kalahandi District in Odisha. The ever-increasing population and 

expansion of the said town in all directions necessitates a controlled seamless 

movement of vehicles and people. There is heavy traffic jam during the peak hours 

of the day and most of the accidents occur during peak hours and in the evening. 

So, there is a demand for bypass road which will connect NH.26 on one side and 

Junagarh Road on the other side. I would request the Union Government that the 

bypass as mentioned above may be constructed during the current financial year.  

 Thank you. 
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(xii) Need to include Belgaum district which is having a majority of Marathi 

speaking people in Maharashtra 

 

gÉÉÒ SÉxpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä 58 ´É­ÉÉç ºÉä àÉcÉ®É­]Å-BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉÉÒàÉÉ ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç cãÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ {ÉÉªÉÉ cè* ºÉÉÒàÉÉ {É® ãÉMÉä 865 MÉÉÆ´É AäºÉä cé VÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cÉÒ ®ciÉä cé* 

{ÉÖ®É ¤ÉäãÉMÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉÉ àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ cè* +ÉÉA ÉÊnxÉ ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA àÉcÉ®É­]Å ®ÉVªÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé* ¤ÉäãÉMÉÉÆ´É xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå £ÉÉÒ BÉE<Ç ¤ÉÉ® |ÉºiÉÉ´É {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä 865 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä àÉcÉ®É­]Å àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* {É®xiÉÖ BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉ®BÉEÉ® ¤Éä´ÉVÉc <ºÉ ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉÉÒ 

cÖ<Ç ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉÒ cè* BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ càÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé* {É®xiÉÖ ¤ÉäãÉMÉÉÆ´É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ <SUÉ+ÉÉäÆ 

+ÉÉè® àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖºÉÆJªÉÉ BÉEÉ JªÉÉãÉ BÉE®BÉEä cÖA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉcÉ®É­]Å-BÉExÉÉÇ]BÉE ºÉÉÒàÉÉ ÉÊ´É´ÉÉn 

BÉEÉ iÉÖ®ÆiÉ cãÉ BÉE®xÉä {É® cºiÉFÉä{É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉÒ àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* 

          

 



22.12.2014  
  

104

 

(xiii) Need to make railway stoppages at Mangalagiri and Pedakakni in 
Guntur Parliamentary Constituency, Andhra Pradesh as permanent 

stoppages. 
 

SHRI JAYADEV GALLA (GUNTUR): Experimental stoppages help people in 

that area and two such stoppages — Mangalagiri and Pedakakani stations in my 

Constituency under Guntur Railway Division have been identified.  

Train No. 17201/17202, Golkonda Express which runs between Guntur-

Vijayawada, is serving a large number of seasonal commuters and Circar Express 

(Train No.17643/17644) is the only train that connects Chennai and Mangalagiri, 

the nearest railway station to the new capital of Andhra Pradesh.  

I agree that some experimental stoppages are not commercially viable and 

Railways is proposing to remove them if they are not as per norms. Railways 

cannot think everything on commercial considerations. As far as Mangalagiri and 

Pedakakani stations are concerned, they do not fall in this category. For these 

stations, the second part of the norm is applicable. It says, “.. if there are any 

additional criteria like new developments taking place in and around the station...”  

Andhra Pradesh was bifurcated and State Government finally selected its 

new capital and both Stations fall in and around new capital of Andhra Pradesh. 

So, new developments not only in State but also in and around stations have taken 

place. As these stations fall inside and periphery of capital, there will be huge rush 

in these stations. Secondly, forthcoming AP Assembly Session is going to be held 

in Acharya Nagarjuna University, which is just few kilometers from these two 

stations. So, these two stations will serve as nerve centres between Guntur and 

Vijayawada and nearest railway stations to the capital.  

Hence, there is a need to continue these stoppages as permanent stoppages 

in view of changed demography of the State.  
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(xiv) Need to revamp and re-open Ramagundam Fertilizer Plant in 

Karimnagar district, Telangana. 
 

SHRI BALKA SUMAN (PEDDAPALLI): I would like to draw the kind attention 

of the august House regarding the dire need to open the Ramagundam Fertiliser 

Unit, Karimnagar district in Telangana.  

I would like to bring to your kind notice that due to limited oil resources 

and abundant coal reserves, coal based fertilizer plant was established at 

Ramagundam, Karimnagar District in the year 1971, where required coal was 

available at Singereni mines, Power was available at Ramagundam Thermal 

stations, water was available at river Godavari and there was huge consumption of 

urea in Karimnagar and surrounding districts. This plant was also established to 

provide employment in the local backward area, Telangana. The commercial 

production of the plant could start in November, 1980. The Fertilizer Plant at 

Ramagundam was designed with a capacity of 1500 MT per day. But due to 

limitation of technology, the plant was producing urea up to 1000 MT per day. As 

such the plant was de-rated to 1000 MT per day from 1-4-1982. After de-rating, 

the FCI plant had operation profit during 1981-82. However with accumulated 

losses, due to regular power cuts, and wrong rated capacity, the economics of the 

plant was badly affected which resulted in declaring Ramagundam plant as sick 

unit and it was referred to BIFR resulting in loss of employment of more than 

5000 families both directly and indirectly. Even though Ramagundam Fertilizer 

plant produced 25,15,594 MT of urea till 31-03-1999, Government suspended the 

production from 1-4-1999. The Government is spending huge foreign exchange on 

import of urea. The demand of urea in Karimnagar surrounding districts of 

Telangana is more than 10 Lakh MT per year. Though Government of India has 

announced revamp of Ramagundam fertilizer plant through NFL and EIL more 

than a year back, no progress has been registered till date. I also understand that 

the proposed Andhra Pradesh Srinagar Gas line is also making tardy progress.  
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I request the Hon’ble Minister of Chemicals & Fertilisers, through the 

Chair, to kindly take necessary steps to revamp and re-open Ramagundam 

Fertilizer plant with a view to start commercial production at the earliest. 
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HON. DEPUTY SPEAKER: Shrimati P.K. Sreemathi Teacher. … (Interruptions) 

 Shrimati Geetha Kothapalli – Not present    … (Interruptions) 

 Shri Rajesh Ranjan.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: No. You have to go back to your seat and read out. 

Otherwise, nothing will go on record.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, we will go to the next time – Legislative 

Business. Let us take up Bills for consideration and passing. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, before we go to the Legislative Business, I would like to say that the 

entire country is watching. Whatever is said or denounced or slogan shouting from 

the Well of the House should not go on record and should not be published. That 

has been the practice of the House. They have raised slogans against the people 

who are not present in the House. That should not go on record.  {É{{ÉÚ VÉÉÒ, BÉÖEãÉ ºÉÖ¤Éc 

+ÉÉ~ ¤ÉVÉä ¤ÉVÉä ºÉä BÉEÉ>óÆÉË]MÉ ¶ÉÖ°ô cÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, we will go to the next item – Dr. Jitendra 

Singh. 

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): If we have spoken any 

unparliamentary words, in this House there is no such precedent for shouting or 

protest. This is not the precedent of the House or convention. If we said something 

like that, then you can say unparliamentary. You have done it several times. +ÉÉ{ÉxÉä 

iÉÉä ºÉÉè ¤ÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Whatever said from the Well of the House, will 

not go on record. That is the precedent.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : +ÉMÉ® càÉ ABÉE ¤ÉÉ® AäºÉÉ BÉE®iÉä cé, +ÉÉ{É c® ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉc +ÉSUÉ 

xÉcÉÓ cè, ªÉc càÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: We are in the House and that has been the 

practice.  … (Interruptions) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä :  {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä +ÉÆn® |ÉÉä]äº] BÉE®xÉä BÉEÉ ®É<] cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ABÉD{ÉxVÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ªÉc 

~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ®ÉÊJÉA, ´Éä VÉÉä BÉEciÉä cé =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ àÉÉÉÊxÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please take your seat. I will explain. Whatever he 

said will be on the record. If there is any controversy, that will be expunged. 

Otherwise, others will be on the record and there would be no problem. Protesting 

and taking the names, will not be on record. That is it.  

 Now, hon. Minister.  

… (Interruptions) 
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14.54 hrs. 

LOKPAL AND LOKAYUKTAS AND 
OTHER RELATED LAW (AMENDMENT) BILL, 2014 

 
THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF DEVELOPMENT OF 

NORTH EASTERN REGION, MINISTER OF STATE IN THE PRIME 

MINISTER’S OFFICE, MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

PERSONNEL, PUBLIC GRIEVANCES AND PENSIONS, MINISTER OF 

STATE IN THE DEPARTMENT OF ATOMIC ENERGY AND MINISTER OF 

STATE IN THE DEPARTMENT OF SPACE (DR. JITENDRA SINGH): 

Respected Sir, I beg to move: 

“That the Bill to amend the Lokpal and Lokayuktas Act, 2013 and 
further to amend the Delhi Special Police Establishment Act, 1946, 
be taken into consideration.” 

 

 Sir, as you know, the Bill introduced earlier seeks to propose certain 

amendments in the Lokpal and Lokayuktas Act, 2013   To put it briefly, Sir, one 

of the amendments proposes to make provision for the inclusion of the Leader of 

the single largest Opposition Party in the House of People as a Member of the 

Selection Committee when there is no Leader of Opposition recognized as such in 

that House.  … (Interruptions) 

There is another provision which seeks to provide that the eminent jurist 

shall be nominated for a period of three years and shall not be eligible for re-

nomination.   The amendment also provides that no appointment of a person in the 

Search Committee or the proceedings of the Search Committee shall be invalid 

merely by reason of any vacancy or absence of a Member in the Selection 

Committee or absence of a person in the Search Committee as the case may be.… 

(Interruptions) 

It is also provided that the Secretary of the Lokpal has to be of the rank of 

not less than Additional Secretary and there is another amendment in Section 3.1.3 

Section 16(1)(f) of the Act which proposes to be amended so as to allow that the 
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Lokpal could have its headquarters anywhere in the National Capital Region NCR 

of Delhi.   

The amendments also provide for harmonizing provisions relating to filing 

of information regarding assets and liabilities by different categories of public 

servants, that is, Members of Parliament, Government employees, employees of 

statutory bodies, PSUs, NGOs, etc. under the provisions of the Act with the 

provision of the relevant laws, rules and regulations as applicable to each category, 

such as, for example, Representation of People’s Act (RPA), All India Services 

Act, rules made under Article 309 of the Constitution, etc.… (Interruptions) 

Another significant amendment of Section 4(b)(a) provides for qualification 

for appointment of Director of Prosecution in the CBI, being the officer of the 

level of Joint Secretary to be eligible for appointment as Special Public Prosecutor 

under the CrPC. 

In the absence of an eligible officer referred to in the clause (a), a person 

who has been in practice as an advocate for not less than 15 years and has 

experience in handling cases on behalf of Government relating to offences under 

the provision of Corruption Act, 1982, would also be considered eligible.… 

(Interruptions) 

As far as Section 6(a) is concerned, which requires Government permission 

for inquiry against any officer of the level of Joint Secretary or above and the 

Section was turned down following a writ petition, the amendment seeks to omit 

Section 6(a) from the Act. 

Another important amendment to it is that in case of difference of opinion 

between the Director of the CBI and the proposed Prosecution Director, the matter 

shall be referred to the Attorney General of India for his advice and such advice 

shall be binding.  The Annual Performance Appraisal Report of the Director of 

Prosecution shall be recorded and maintained in the Ministry of Law and Justice in 

such manner as may be prescribed.… (Interruptions)  
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15.00 hrs. 

Insertion of a new Section 7 to confer power to the Department of 

Personnel and Training (DoPT) to frame rules regarding the recording of the 

Annual Performance Appraisal Report of the Director of Prosecution is also being 

envisaged in this. 

 Sir, I move this Bill for consideration. 

          

HON. DEPUTY SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill to amend the Lokpal and Lokayuktas Act, 2013 and 
further to amend the Delhi Special Police Establishment Act, 1946, 
be taken into consideration.” 
 

 Dr. Shashi Tharoor to speak. 

… (Interruptions) 
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àÉäVÉ® VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) £ÉÖ´ÉxÉ SÉxp JÉÆbÚ½ÉÒÒ, A´ÉÉÒAºÉAàÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä 

ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE<Ç ´É­ÉÉç ºÉä 

ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉn, +ÉxxÉÉ cVÉÉ®ä VÉÉÒ BÉEä 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn, +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEä vÉ®xÉä +ÉÉè® |Én¶ÉÇxÉ BÉEä ¤ÉÉn ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä =ºÉBÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉ®iÉ´É­ÉÇ àÉå, càÉÉ®ä nä¶É àÉå §É­]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ ÉËSÉiÉÉ cè, ªÉc ºÉ´ÉÇàÉÉxªÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÊ´É¶´É àÉå £ÉÉ®iÉ §É­]ÉSÉÉ® ºÉä OÉºiÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊMÉxÉÉ VÉÉxÉä ãÉMÉÉ cè* 

ªÉc càÉÉ®ÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® {Éß­~£ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®å* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c +ÉÉè® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ´ÉhÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

+ÉàÉåbàÉå] ÉÊnA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉä®É ºÉÉè£ÉÉMªÉ ®cÉ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉé =kÉ®ÉJÉÆb BÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ lÉÉ, iÉ¤É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊ¤ÉãÉ ´ÉcÉÆ 

{ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä {ÉÚ®ä nä¶É xÉä ºÉ®ÉcÉ lÉÉ* àÉé BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ 

£ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® cè* ABÉE xÉ´Éà¤É® 

BÉEÉä =kÉ®ÉJÉÆb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ xÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä ABÉE ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* BÉEÉÆOÉäºÉ àÉå ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ãÉÉäMÉ lÉä, ºÉ¤ÉxÉä 

<ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ BÉEä 

MÉ´ÉxÉÇ® xÉä £ÉÉÒ iÉÖ®ÆiÉ <ºÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ®, ªÉÚ{ÉÉÒA 

xÉä bäfÃ-nÉä ºÉÉãÉ iÉBÉE +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ ®JÉÉ +ÉÉè® +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉªÉÉ* VÉ¤É BÉEåp BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

JÉÉàÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉÉä àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É­]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉä £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ* àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É­]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä BÉE®ÉÒ¤É 18 

àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 3.10 

p.m. 

15.04 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Ten Minutes 
 past fifteen of the Clock. 
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15.10 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Ten Minutes past Fifteen of the Clock. 
 

( Hon. Deputy-Speaker   in the Chair) 

 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Hon. Members, please take your seat. 

15.10 ¼  hrs  

At this stage, Shri Rajesh Ranjan, Shri Kalyan Banerjee, Shri Ravneet  Singh, Shri 
P. Karunakaran  and some other hon. Members came and stood  on the floor near 

the Table. 
 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Hon. Members, I want to make a mention of what 

happened at Three of the Clock. I strongly object to the manner in which the hon. 

Member Shri Rajesh Ranjan did it. He was throwing paper at me. If you are 

accepting this procedure, then, you have to take a decision.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  I  am very sorry for that. You have a right to express 

your anger. I have no objection to  it. But you have thrown the paper at me. Why 

have you thrown it on me? 

15.11  hrs  

At this stage, Shri  Rajesh Ranjan went back to his seat. 
 

SHRI RAJESH RANJAN (MADHEPURA):  No, Sir. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  This is very bad. It is a very bad precedent you have 

created. That is not correct because you have to respect the Chair. You have 

thrown it at me. I am very sorry for that. That is not the way of behaving in this 

House. Throwing paper at me is not the correct way. I am asking you: Is it a 

democratic way? Are the Members accepting it? Is throwing paper at the Chair 

correct?  You did it. You have thrown the paper at me. 

… (Interruptions) 
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HON. DEPUTY-SPEAKER:  I am telling what you have done is very bad. I take 

strong objection to that. I am very sorry for that. You cannot throw the paper at the 

Chair. You can raise your objection. That is different. You have thrown the paper 

at me. That is why, I adjourned the House. That is not fair on the part of the hon. 

Member. Not giving respect to the Chair is not correct.  You have your right to say 

but you should not behave that way. I am sorry for that. Why have you thrown 

paper at me?  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Please go back to your seats. That is not the way. I 

am telling you. You are running back. 

… (Interruptions) 
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15.14 hrs. 

LOKPAL AND LOKAYUKTAS AND OTHER RELATED LAW 

(AMENDMENT) BILL, 2014—Contd. 

HON. DEPUTY-SPEAKER:   Maj. Gen. (Retd.) B.C,. Khanduri to speak now. 

àÉäVÉ® VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) £ÉÖ´ÉxÉ SÉxp JÉÆbÚ½ÉÒÒ, A´ÉÉÒAºÉAàÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

=kÉ®ÉJÉhb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ABÉE ºÉ¶ÉBÉDiÉ ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ºÉnºªÉ £ÉÉÒ 

=kÉ®ÉJÉhb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå lÉä, =xcÉåxÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ 

BÉE®xÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉä ®É­]Å{ÉÉÊiÉ xÉä º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® =kÉ®ÉJÉhb àÉå +ÉÉ<Ç* =xcÉÓ 

ºÉnºªÉÉå xÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä =ºÉä ÉÊxÉ®ºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

cè* VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

15.14 ½  hrs.   

At this stage, Shri  Rajesh Ranjan came and stood on the floor  near the Table. 
 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  What do you want to say? 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA):  I want to make one request. 

We have great respect  for you. You are a senior-most leader. You have got great 

experience in the House as also in parliamentary democracy. We respect you. We 

do not have any intention to insult the Chair.  Our anger is only towards the 

Government because they are not listening to us, they are bulldozing everything. 

As you know, even the Parliamentary Affairs Minster openly said: ”I am a Sangh 

Pariwar man. I am proud of that. I am an RSS man. I am proud of that.” He is 

making such irritating statements just to disturb the House and not to allow the 

proceedings to go smoothly. We want the proceedings should be smooth because 

we know our limitations also. That is why, we are conducting ourselves within the  

Rules of Procedure and Conduct of the Business. But they are threatening. Even 

he has threatened saying :”Tomorrow, the results of the Jammu & Kashmir and 

Jharkhand Assembly election will be out.  You go and see the result and then you 

will come to know.” It is not intentionally done. If anything is hurting you, I regret 

it. That is why, please do not take it seriously. 
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HON. DEPUTY-SPEAKER: Already you have regretted. That is all right. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE :  They should mend their ways. They should 

not show their arrogance; they should not show their might. If  they go on telling 

like this, one day, Basmasura will come to them. … (Interruptions) 

15.15 hrs  

At this stage, Shri Ravneet Singh and some other hon. Members came 
and stood on the floor  near the Table. 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU):  Basmasura 

will come on unwise people; we are wise people. Nothing to worry. … 

(Interruptions) 

àÉäVÉ® VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) £ÉÖ´ÉxÉ SÉxp JÉÆbÚ½ÉÒ, Ò A´ÉÉÒAºÉAàÉ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, AäºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ 

ÉÊ´É{ÉFÉ BªÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉènÉ BÉE® ®cÉ cè, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* àÉé ÉÊ´É{ÉFÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè, 

<ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE®å*  

  àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉnãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä =ºÉä ÉÊxÉ®ºiÉ BÉE®´ÉÉ ÉÊnªÉÉ, ªÉc 

¤ÉcÖiÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º{É­] BÉE® ÉÊnªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉc ÉÊBÉExÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉlÉÉ º]ä] +ÉÉì{ÉE +ÉÉì¤VÉèBÉD¶ÉxÉ-®ÉÒVÉxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉ,ä +ÉàÉåbàÉå] 

BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : VÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ lÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ, +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ÉËSÉiÉÉ BÉE®iÉä cÉä, UÉä½ 

nÉä* ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè, {ÉÚ®É nä¶É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉä® näJÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè, ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : This is not BJP Government; this is Modi 

Government. … (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: This  is the national Government. Modiji is the 

Prime Minister of India. … (Interruptions) He is becoming the world leader now.  
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{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ =xÉBÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉE® ®cÉ cè* 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : He is the Prime Minister of India and we 

want a statement from him. Let him tell. What he is going to tell about this? … 

(Interruptions) +ÉÉBÉE® BÉEcå BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉÓ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä +ÉÉ{É ºÉ¤É SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉä cé, nÚºÉ®É BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* VÉ¤É 

´Éä nä¶É SÉãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé iÉÉä =xcÉÓ BÉEÉä +ÉÉBÉE® ¤ÉÉäãÉxÉä nÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Ministers are capable. Don’t worry. In your Party 

also, after you,  other people speak. In my Party, if one Minister speaks, that is 

sufficient. Our system is, Ministers are capable. Please allow the House to 

function. We are discussing an important Bill. You have been in power for 50 

years. Please allow the House to function. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I will allow him to speak. Please go to your seats.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I adjourn the House to meet again at 3.30 p.m. 

15.20 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Thirty Minutes past Fifteen of the Clock. 
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15.30 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Thirty Minutes past Fifteen of the Clock. 

 

(Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Sir, as you know, Dr. A. Sampath, is 

carried to the hospital. Therefore, it is better to adjourn the House for, at least, one 

hour. … (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Sir, let us 

adjourn it for half an hour. … (Interruptions)  

HON. DEPUTY SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 4.00 

p.m.  

15.30 ¾ hrs.  

The Lok Sabha then adjourned till Sixteen of the Clock. 
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16.00 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Sixteen of the Clock. 

(Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Sir, I have 

been to the Parliament House Annexe and met hon. Member Dr. A. Sampath, who 

had exertion and suffered from cough also. He has been taken to the hospital, the 

doctors have checked him and found that it was because of exertion and lack of 

rest. He is normal now and he has been asked to go back home; he is going back to 

his home. That is the information that I wanted to share with the House. 

16.01 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS…Contd. 

(iii) Re: Demanding a statement to be made by the Prime Minister on 
conversion in the country 

 
 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : àÉcÉänªÉ, càÉ ºÉÖ¤Éc ºÉä ªÉc |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé, càÉÉ®ÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

VÉÉä c® VÉMÉc PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉ ®cÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ªÉc SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

JÉÖn <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå +ÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ º]ä]àÉå] nå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ 

+ÉMÉ® VÉÉiÉä cé iÉÉä +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉä cÉÒ ´Éä ´ÉÉä] àÉÉÆMÉiÉä cé* ªÉc àÉÉänÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ cè* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉänÉÒ VÉÉÒ +ÉMÉ® +ÉÉBÉE® ªÉc BÉEcå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉº] ]É<àÉ VÉ¤É ªÉcÉÆ {É® SÉSÉÉÇ cÖªÉÉÒ lÉÉÒ 

iÉÉä =xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ àÉå £ÉÉÒ ªÉc SÉSÉÉÇ cÖªÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ +ÉMÉ® <ºÉ BÉEx´ÉVÉÇxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉÉ ºÉàÉÉVÉ àÉå +É¶ÉÉÆÉÊiÉ 

BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ {ÉEèãÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé, ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* =xcÉåxÉä ªÉc ÉÊcnÉªÉiÉ nÉÒ lÉÉÒ* 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒMÉhÉ, =xÉBÉEä AàÉ{ÉÉÒVÉ, =xÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉÆMÉ~xÉ cé, ªÉcÉÆ iÉBÉE 

ÉÊBÉE =xÉBÉEä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ ãÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉnãÉÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ´ÉéBÉEèªªÉÉ ºÉÉc¤É xÉä nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ªÉcÉÆ |ÉBÉE] ÉÊBÉEA* ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉéBÉEèªªÉÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

£ÉÉÒ, BÉEcÉÆ ÉÊBÉEºÉ cn iÉBÉE <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå SÉãÉiÉÉÒ cè, àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè* I respect him greatly. ãÉäÉÊBÉExÉ 
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BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÉänÉÒ ºÉÉc¤É, +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉä <iÉxÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉA cé, iÉÉä ´Éä +É{ÉxÉÉ ÉÊ®] SÉãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊ®] 

cÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºÉÆPÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ cé, +ÉÉ{É  …  

ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤É BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉä <iÉxÉÉ ]É<àÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)       

HON. DEPUTY-SPEAKER: The names will not go on record. 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING, 

POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF PARLIAMENTARY 

AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): We were hearing him out of respect. 

But if he goes on making allegations against the Prime Minister and all, it is not 

fair. He is a very senior Member. 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : ~ÉÒBÉE cè, ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® +ÉxÉ{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ cè, BÉEx´Éå¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ nåMÉä, 

ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É SÉäªÉ® {É® cé* +ÉÉ{É ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® xÉcÉÓ =ÉÊ~A* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉÒ] àÉå lÉÉä½É ÉÏº|ÉMÉ cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÉÒ] {É® lÉÉä½É ÉÏº|ÉMÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ABÉE 

cÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, ´Éc |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé*  |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, VÉ¤É iÉBÉE ªÉcÉÆ {É® +ÉÉBÉE® ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä 

®ÉäBÉE näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, =ºÉBÉEä +ÉÉMÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ AäºÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ªÉc àÉä®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* +ÉMÉ® ´Éc BÉEcåMÉä 

iÉÉä =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ ªÉc cÉ=ºÉ SÉãÉäMÉÉ, xÉcÉÓ iÉÉä, ªÉc MÉãÉiÉ àÉèºÉäVÉ nä¶É àÉä VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶É àÉå £ÉÉÒ ªÉc VÉÉ ®cÉ 

cè, £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉc BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ SÉÖ{É ¤Éè~ä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´Éc ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nÚºÉ®ä, =xÉBÉEä ¶ÉÉJÉÉ BÉEä àÉèà¤ÉºÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒMÉhÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå ªÉc MÉãÉiÉ |ÉSÉÉ® 

cÉä ®cÉ cè* =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉ¤É ABÉE cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É =ºÉä bÉªÉ®äBÉD]ãÉÉÒ ªÉÉ <xÉbÉªÉ®äBÉD]ãÉÉÒ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 

nåMÉä,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉc® iÉÖàÉ BÉE®iÉä VÉÉ+ÉÉä, càÉ AäºÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä VÉÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè* àÉè àcÉ®ä 

VÉèºÉÉ BÉE°ôÆMÉÉ, +ÉÉ{É ®ÉäA VÉèºÉÉ BÉE®Éä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éc JÉÖn 

+ÉÉBÉE® º]ä]àÉäx] nå +ÉÉè® <ºÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå {ÉÚ®ÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ cè* nÚºÉ®É, àÉé ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

vÉàÉÇ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ AäÉÎSUBÉE cè* If people want to convert, then they can convert.  That right is 

there in the constitution.  The Government has no role in conversion or in re-

conversion.  The party has nothing to do with these programmes.  Individuals are 

taking the programmes.  If somebody violates the law either in Uttar Pradesh or in 

Gujarat or in Kerala or in Andhra Pradesh or in any other State, the law is very 
                                                 
 Not recorded.  
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clear and it will take its own course.  ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ cÉÒ ®ÉÒ] SÉãÉ ®cÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ 

cé? We are Ministers.  We are also responsible.  We have equal powers.  We have 

equal powers with the Prime Minister.  The Prime Minister hears all of us.  He 

discusses with us and then we decide. We are a collective team.  Our leader is 

Narendra Modi but collective decisions are taken in the Cabinet.  Entire country 

knows it and people of our country also knows about this. So, Kharge Ji, I have all 

the respect for you.  My point is that whenever you are allowed to say something, 

you are making comments on my leader and on my party.  =xÉBÉEÉ ÉÊ®] cÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè, ´Éä 

SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ÉÊ®] cÉÒ SÉãÉä* ªÉc BÉEàÉäx] xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉDªÉÉ cè? àÉÖZÉä lÉÉä½ÉÒ-ºÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ 

ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉxÉÖ£É´É cè, =iÉxÉÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉxÉÖ£É´É xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) We should respect each other.  

Somebody said why you are getting up again and again.  From tomorrow, if you 

say that there is no need for the Government to give any response, I will sit down.  

I have no problem.  My friends are asking me that in ‘Zero Hour’ it is not 

supposed to be responded by the Government but still you are responding.  I said 

we are a pro-active, we are sensitive Government, we have to respond to the issues 

raised by the hon. Members.  That is why, we are responding.  ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® VÉÉä ãÉÉäMÉ JÉ½ä 

cÉäBÉE® BÉÖEU xÉ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉèBÉE cè? àÉéxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE 

ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ªÉc +ÉSUÉÒ {ÉrÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA càÉ ªÉc BÉE® ®cä cé*  

 SÉÉèlÉÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ The Government has made it very clear and it has no 

role.  If things are happening, then there is a law and there are States, they must 

take action.  Kharge Ji, with all respect, you are allowing people to shout slogans. 

... nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä VÉÉÒiÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cé +ÉÉè® ...* Do not make personal 

comments. It will boomerang on you.  Very badly, it will boomerang on you.  It is 

boomeranging.  It will boomerang further also.  I do not want you to weaken 

further.  I want an effective Opposition and I want a strong Opposition also.  … 

(Interruptions) When you make comments, you must be ready to hear the counter 

point of view also, that is called as Democracy.  Sir, this issue has to be left here.  

                                                 
 Expunged as ordered by the Chair.  
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I request them also.  We are discussing an important Bill of Lokpal.  It is very 

important Bill.  Entire country is watching us.  Let us take up the Bill and then 

move forward. That is my request.    

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cé* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

+ÉÉì¤VÉèBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ xÉcÉÓ cé +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Khanduri 

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn cÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÆjÉÉÒ 

cÉäiÉä cÖA I am proud of RSS. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: That is over.  

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : Listen to me. It means that you are sharing 

their views. How can we expect justice from you?  How we can expect this? … 

(Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: You are proud of Parivar. I am proud of my 

Parivar. You are proud of your Parivar and we are proud of our Parivar.… 

(Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : That is why I am asking this. When he says 

this, how can we expect that Shri Modi alone can clear this? The Prime Minister 

alone can clear this. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) …  

HON. DEPUTY SPEAKER: That is left to you. It is your opinion. Whatever you 

raised, he answered.  

… (Interruptions) 

 

                                                 
 Not recorded.  
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16.11 hrs. 

At this stage, Shri Rajesh Ranjan, Shri Ravneet Singh, Shri Kalyan Bannerji and 
some other hon. Members came and stood on the floor near the Table.  

 
… (Interruptions) 

 
HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Khanduri. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Those people who are not in the House, can  they 

raise slogans against them in the House? Nothing should go on record. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … 

                                                 
 Not recorded.  
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16.12 hrs. 

LOKPAL AND LOKAYUKTAS AND OTHER RELATED LAW 

(AMENDMENT) BILL, 2014—Contd. 

 

àÉäVÉ® VÉxÉ®ãÉ (ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ) £ÉÖ´ÉxÉ SÉxp JÉÆbÚ½ÉÒ, A´ÉÉÒAºÉAàÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉMÉ® cÉ=ºÉ <ºÉÉÒ 

iÉ®c SÉãÉxÉÉ cè iÉÉä  My speech may please be taken as read. If they do not want to listen 

to me, there is no point my talking in this commotion and chaos. Let it be taken as 

read. … (Interruptions) ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ cÉä MÉ<Ç 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ ¤ÉxÉÉ cè, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

ÉÊnA cé, àÉé =xÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ÉÊ¤ÉxnÖ {É® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE º]ä]àÉé] 

+ÉÉì{ÉE ®ÉÒVÉxºÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉàÉZÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, <ºÉàÉå +ÉSUÉÒ iÉ®c BÉEÉ®hÉ 

¤ÉiÉÉ ÉÊnA MÉA cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉA MÉA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÖZÉä ABÉE cÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ {É® ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ àÉciÉÉ¤É xÉä ºÉVÉèº] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ MÉè® cÉÉÊVÉ® cè iÉÉä ´Éc +ÉàÉÉxªÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ABÉE ºÉnºªÉ BÉEÉä ´ÉÉÒ]Éä {ÉÉ´É® näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉÉÊãÉA xÉcÉÓ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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SHRI B. SENGUTTUVAN (VELLORE): Hon. Deputy-Speaker, I am extremely 

obliged to you for affording me this opportunity to speak on the important subject 

of “Lokpal and Lokayuktas and Other Related Law (Amendment) Bill, 2014”. 

This Bill seeks to introduce some amendments in Chapter I to the Lokpal and 

Lokayuktas Act, 2013 and some more amendments in Chapter II to the Delhi 

Special Police Establishment Act, 1946.  

 In the past fifty odd years, there had been many attempts to bring in the 

Lokpal Bill. But that went without any success. At long last, the Lokpal and 

Lokayukta Bill was passed in both Houses of Parliament in December 2013. The 

Lokpal and Lokayukta Act received the assent of the President on the 1st of 

January, 2014 and it came into effect on the 16th January, 2014.  

The Bill was passed not due to the generosity of the Government of the day 

but due to the compelling necessity. The Government of the day faced allegations 

of colossal corruption and was exposed to severe public opprobrium. Anna Hazare 

had then undertaken a fast that until the Lok Bill was passed, he would not give it 

up. This constrained the Government to pass the Bill through both Houses of 

Parliament in record quick time. Perhaps, due to this haste in passing the Bill, 

several lacunae in the Bill went unnoticed and now it is being sought to be 

removed by way of this amendment. This Lokpal and Lokayukta Act sets up a 

mechanism in the form of an Ombudsman called Lokpal  to inquire into 

allegations of corruption and acts of malversation leveled against such public 

servants as are mentioned in it.   

 The first of the amendments relates to section 4(1)(c) of the principal Act. 

clause (c) of sub-section (1) of section 4 would state “Leader of Opposition in the 

House of the People”. It is a matter of convention that where none of the 

Opposition parties has 10 per cent of the total strength of the House, the House 

shall be without a Leader of Opposition. As of now, there is no Leader of 

Opposition in this House. Hence the amendment is very relevant now. The 
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amendment seeks to substitute clause (c) of sub-section (1) of section 4 with these 

words: 

“ … the Leader of Opposition recognized as such in the House of the 

People or where there is no such Leader of Opposition, then the 

Leader of the single largest Opposition Party in that House … ” 

 

 The purpose of this amendment is quite clear. The second amendment 

relates to clause (e) of sub-section (1) of section 4 which confers the tenure for the 

eminent jurist who could be nominated by the Selection Committee. When the 

Prime Minister, Speaker, Leader of Opposition and Chief Justice of India have a 

defined tenure, the tenure of the eminent jurist has not been defined in the Act. 

Therefore, the proviso has now included limiting his tenure to a period of three 

years without there being re-nomination.  

 The third amendment proposed is to sub-section (2) of section 4 that “No 

appointment of a Chairperson or a Member shall be invalid merely by reason of 

any vacancy in the Selection Committee”. The fourth amendment proposed to be 

made is a proviso following the second proviso in sub-section 3 of section 4 to the 

effect: “Provided also that no appointment of a person in the Search Committee or 

the proceedings of the Search Committee shall be invalid merely by reason of any 

vacancy or absence of a Member in the Selection Committee or absence of a 

person in the Search Committee, as the case may be.” The reason for this is that 

the appointments shall not be delayed or invalidated merely because the post of a 

Member was vacant or he was otherwise absent.  

 The fifth amendment proposed to be made is to section 10 of the principal 

Act to substitute the words “Secretary to the Government of India” with the words 

“Additional Secretary to the Government of India”.  

 The seventh amendment proposed is to section 23 of the principal Act to 

omit the phrase “or section 6A of the Delhi Special Police Establishment Act, 

1946.” 
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 The eighth amendment is proposed to be made to sub-section (2) of section 

44 of the principal Act. This deals with the Declaration of Assets by the public 

servant. Whilst the earlier sub-section confines itself to the declaration of assets 

and liabilities by the public servant relating to those of his, his spouse and his 

dependent children, this amended provision seeks to enlarge the scope. The new 

provision seeks to substitute sub-section 2 of section 44 by which a public servant 

shall within a period of 30 days from the date on which he makes or subscribes on 

oath or affirmation to enter upon his office, furnish to the competent authority the 

information relating to his assets including: 

(i) immovable property owned by him, or inherited or acquired by him 

or held by him on lease or mortgage, either in his own name or in the 

name of any member of his family or in the name of any other 

person; 

(ii) movable property inherited by him or similarly owned or acquired or 

held by him;  

(b) all his debts and other liabilities incurred by him directly or indirectly…” 

In seeking to enlarge the scope, it will open up a can of worms.  The 

provisions in the principal Act relate to assets owned by him, his spouse and his 

dependent children.  On the other hand, the amendment seeks to embrace within 

its scope not only the properties of the public servant but all members of his 

family as well as any other person.  I think this sub-clause [i] of clause [a] of sub-

section 2 of section 44 insofar as it relates to “any member of his family or in the 

name of any other person” is wholly unwarranted.  The original provision itself is 

comprehensive enough: the amendment mandates that the public servant shall 

declare only those properties held by him in his own name, in the name of any 

other member of his family or in the name of any other person.   

In the logical interpretation, there is no requirement, according to this 

amendment, to declare the assets of the spouse and other members of his family or 

any other person if the properties are not held by him.  
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In other words, the amended provision requires to disclose the benami 

holdings.  After all, under the provisions of section 6 of the Benami Transactions 

[Prohibition] Act, 1988, benami transactions are proscribed.  No person shall enter 

into any benami transaction.  It is visited with the penalty of imprisonment for a 

period of three years if he does so.  Benami properties are liable for acquisition 

without compensation.  No suit or claim can be made to recover any such property 

held benami.  This being so, would any public servant come forward to declare the 

properties held in the name of other persons as his own benami property?  So this 

particular amendment requires a re-look and I request the Ministry concerned to 

look into it more properly. Section 45 of the Lokpal and Lokayuktas Act 2013 

prescribes penalty for non-declaration or faulty declaration.  The public servant 

runs a risk of prosecution.  Therefore, in this context the amendment to sub-

section requires a re-look.   

The other amendments are of course only cosmetic in nature.  At the time 

when the Lokpal Bill was passed and also at the time when it was referred to the 

Select Committee, it was pointed out by our Party Members echoing the views of 

our Party Chief that the Bill was far from perfect.  Through our Members, our 

Party Chief pointed out several subsisting lacunae in the Bill and suggested the 

viable course of action to follow.  However, the suggestions put forth by us have 

not been heeded.  Now the Centre comes up with these cosmetic amendments as if 

they would provide a panacea for all corruption in public places.  It has been the 

consistent stand of our party that both the Prime Minister of India as well as the 

Chief Minister of the State should be excluded from the ambit and purview of 

inquiry and investigation by the Lokpal and the Lokayukta respectively, for if any 

inquiry whether on bona fide or mala fide grounds is instituted against the Prime 

Minister or the Chief Minister by the Lokpal and the Lokayukta as the case may 

be, it would affect effective governance.   

It is not the stand of our party that they are both entirely immune to 

prosecution. On the other hand, it is our view that the existing framework of laws 
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are sufficient to proceed against them in case of any misfeasance or malfeasance 

on their part. If there is any inquiry to be made against the sitting Prime Minister 

or the Chief Minister, it would definitely detract from their authority and attach an 

unwarranted stigma; and the end losers would be the people as the business of 

governance will become lax and indifferent. They would not be able to enforce 

discipline among the subordinates. That is why our party has been urging the 

Centre and the Parliamentary Committee to exempt the Prime Minister and the 

Chief Minister from the inquiry by the Lokpal and the Lokayukta respectively.  

 The present Act, though gives a limited degree of immunity to the Prime 

Minister under section 14, this is not sufficient. It is the stand of our party that the 

Prime Minister should not come within the ambit of inquiry by the Lokpal. It is the 

consistent stand of our party, that the choice of constitution of Lokayukta should 

be left to the State Governments, and the State Governments may enact a suitable 

legislation as it deems necessary in the interest of public; and the Office of the 

Chief Minister should be outside the purview and ambit of inquiry by the 

Lokayukta.  

Our party feels that the safeguards provided to a public servant in the 

matter of sanction as set out in section 197 Cr.P.C. and section 19 of the 

Prevention of Corruption Act as well as other relevant laws on the subject ought 

not to have been so easily scrapped as it would facilitate only witch-hunting and 

political vendetta. The policy is that honest public servants should not be made 

victims of political vendetta and false prosecution. This is also the reason why our 

party susgests that the penalty for making false accusations and complaints as 

provided under section 46 in Chapter XIV relating to Offences and Penalties 

should be enhanced.  

The Act provides under section 46 (1) that the false accuser shall on 

conviction be punished with imprisonment for a term which may extend to one 

year and with fine which may extend to Rs.1 lakh. The substantive sentence under 

section 46 (1) may be increased to three years and the fine may be increased to 
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Rs.10 so that none but the bonafide  approach the Lokpal and the interlopers and 

the publicity-seekers are deterred from preferring false complaints against high 

personalities and public servants. 

 With these words, I welcome the amendments and on this note, I conclude, 

thank you very much. 
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SHRI RABINDRA KUMAR JENA (BALASORE): Sir, I thank you for giving me 

an opportunity to speak on the Lokpal and Lokayukta and other related Law 

(Amendment) Bill, 2014. 

 I also thank my party leaders who have given me an opportunity to speak 

on this very important Bill. 

 The amendment got necessitated during the current structure of the 16th Lok 

Sabha, where we do not have a Leader of Opposition. So, one of the primary 

objectives of this Bill is to include the leader of the largest Opposition Party as a 

member of the Selection Committee and Chairperson and members of Anti-

Corruption bodies.  

 The Selection Committee has Lok Sabha Speaker, the Chief Justice of India 

or his authorized representative as a member of the Apex Court Judge and an 

eminent jurist who could be nominated by the President or any other member 

besides the Opposition Leader. This amendment virtually brings the Lokpal Act in 

line with the Central Vigilance Act, 2003 and RTI Act, 2005.  The eminent jurist 

on the panel shall be nominated for a period of three years and he or she will not 

be eligible for reappointment.  The amendment Bill provides for qualification of 

appointment of Director Prosecution in CBI and its functional independence.  Sir, 

I underline the words ‘functional independence’ and draw the attention of the 

Government and the Minister to this particular issue.  I will deal with it later. 

 The Prime Minister, the Members of Parliament and the Civil Servants will 

be out of the purview of this Bill.  The logic that is being put forward is that this 

particular Act is in conflict with the Representation of People’s Act and the Civil 

Services Act.  Both these Acts provide for declaration of assets and liabilities.  

We, as Members of Parliament, before we file our nomination we file a statement 

regarding assets and liabilities.  After getting elected we also file a statement 

regarding our assets and liabilities to the Parliament within three months. 

 Having said that, I will come to two very-very critical observations made 

and draw the attention of the hon. Minister through you to a very-very pertinent 
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point.  For the selection of Director (Prosecution) it is specifically and explicitly 

said about the functional independence but if you go a little later the Act also says 

the Annual Performance Report of the Director (Prosecution) shall be recorded 

and maintained in the Ministry of Law and Justice.  Let us look at the literal 

meaning of the words ‘recorded and maintained’.  If we record it and maintain it, 

on the face of it, it appears that we are keeping a record of it or there is a silent and 

slow departure from the very independence of CBI.  Are we going to look at a 

scenario where, during 15th Lok Sabha there was a bigger debate, the Supreme 

Court went to the extent of saying that the CBI, the premier investigating agency, 

has become a caged parrot in the hands of the Government.  Hon. Members who 

are sitting in the Government today at that point of time opposed tooth and nail.  

Today, we are advocating the principle of independence, equity, justice and 

transparency.  By saying so, are we again going back where the CBI and a 

Director Prosecution again become a tool in the hands of the Ministry of Law and 

Justice?  Can we afford to do that?  Can we afford to allow that?  Are we not 

compromising with the basic principle by which this independent agency is 

working?  This is quite contrary to the finding of the Standing Committee Report 

on this particular issue.  

I will sincerely and very seriously urge upon the Government, through you, 

Sir, that let this Bill be sent back to the Standing Committee on this issue and let it 

be examined.  Let us not do away with this principle by which we are again giving 

so much of authority to the CBI so that it again become a tool in the hands of the 

Government.  Today, you are in the Government.  Yesterday we became a victim.  

Tomorrow you may become another victim.  Please do away with this.  My 

sincere suggestion and urge to the Government is to please send it to the Standing 

Committee, take a considered view and then take a decision on the floor of the 

House.  This is a very-very pertinent point which I need to urge upon. 

The second most important observation is that the proposed Bill provides 

that no appointment shall be invalid merely by reason of vacancy or absence of a 
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Member of Committee.  By doing so, the amendment Bill is virtually doing away 

with the requirement of a quorum.  When there is no requirement of a quorum, are 

we again advocating the principle of justice and transparency?  So, I would again 

urge upon the Government not to push for this and ensure that all the Members of 

the Committee are present while the selection is made. 

With these words, I thank you and once again urge that let this Bill be sent 

to the Standing Committee so that the transparency is maintained.  Thank you, Sir. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, Dr. Ravindra Babu to speak. 

DR. RAVINDRA BABU (AMALAPURAM): Sir, I thank you for giving me this 

opportunity … (Interruptions) 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU):  

Sir, it is a very important Bill.  There had been agitations across the country earlier 

also.  This Bill was discussed by a Committee earlier also and they made certain 

recommendations.  Keeping that in mind, the Government had brought forward 

this legislation… (Interruptions) 

 Now the main Opposition Party is not taking part in the discussion and then 

some of the other parties are also saying that it needs a thorough discussion and 

further debate.  As far as the Government is concerned, we want to make CBI 

totally independent and we want to be totally transparent.  That being the case and 

if the House desires that we should refer it again to the Standing Committee, the 

Government has no objection.  Sir, you can refer it to the Standing Committee 

once again. 

HON. DEPUTY SPEAKER: If the House feels that this Bill should be referred to 

the Standing Committee, then it can be referred.   Therefore, we are referring this 

Bill to the Standing Committee. 
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16.36 hrs 

 

REGIONAL RURAL BANKS (AMENDMENT) BILL, 2014 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now we will take up Item No. 31. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JAYANT SINHA): Sir, on behalf of Shri Arun Jaitley, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Regional Rural Banks Act, 1976, 

be taken into consideration.” 

 

  The Regional Rural Banks (Amendment) Bill, 2014, inter alia, seeks to 

introduce reforms to strengthen the capital base and improve the overall 

capabilities of the Regional Rural Banks (RRBs). 

The RRBs were established under the Regional Rural Banks Act, 1976 to 

create an alternative channel to the 'cooperative credit structure’ and to ensure 

sufficient institutional credit for the rural and agriculture sector. RRBs are jointly 

owned by Government of India, the State Government concerned and the Sponsor 

Banks and the issued capital of RRB is shared in the proportion of 50 per cent, 15 

per cent and 35 per cent, respectively. 

In view of the growing role of RRB, in extending banking services in rural 

areas, developments which have taken place in recent past including 

amalgamation of geographically contiguous RRBs, technology upgradation and 

recapitalization support provided to RRBs from time to time, a need to amend the 

Regional Rural Banks Act, 1976 has been felt. 

  Structural consolidation of RRBs was initiated in 2005 by amalgamating 

RRBs sponsored by the same bank in a State with a view to having economies of 

scale, better customer services, better infrastructure, larger area of operation, 

enhanced credit exposure limits and diversified banking activities. 
                                                 
 Moved with the recommendation of the President.  
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  Keeping in view the role of RRBs in financial inclusion in rural areas and 

to improve their functioning and technology upgradation, several steps had been 

initiated. The RRBs had rolled out to Core Banking Solution (CBS) and had joined 

the National Payment System. RRBs had been advised to take necessary action for 

e-governance and concrete branch expansion plan to cover under-banked and 

unbanked areas, etc. 

  In view of the modernization and technology upgradation, a need for 

further consolidation of RRBs was felt to optimise the use of modern technology 

and minimise overhead expenses. Therefore, amalgamation of geographically 

contiguous RRBs in a State was initiated by the Government in consultation with 

National Bank for Agriculture and Rural Development, State Government 

concerned and the Sponsor Banks.  

  The amendments have been necessitated in view of the fact that the 

amalgamation of geographically contiguous RRBs, technology upgradation and 

recapitalization support provided to RRBs from time to time has led to a situation 

where the share capital deposits of RRBs have crossed Rs.500 crore in case of 

some RRBs, which is many times over the limit of Rs. 5 crore for authorized 

capital provided under the said Act, 

  The proposed amendments also provide for raising capital by RRBs from 

sources other than the Central Government, the State Government and the Sponsor 

Bank.  But this is subject to the condition that (i) in no event the combined 

shareholding of the Central Government and the Sponsor Bank shall be less than 

51 per cent.; and (ii) the State Government concerned will be consulted, if its 

shareholding is reduced below 15 per cent. 

  In view of the proposed provisions for raising private capital by RRBs 

from sources other than the Central Government, the State and the  Sponsor Bank; 

provisions have also been made for (i) shareholders to elect directors; (ii) a person 

cannot be a director on the Board of more than one RRB; and (iii) appointment of 



22.12.2014  
  

136

an officer of the Central Government on the Board of RRB, if considered 

necessary. 

  I would, therefore, request the Members of this august House to support 

the Bill.           

HON. DEPUTY SPEAKER:  Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Regional Rural Banks Act, 1976, 

be taken into consideration.” 

… (Interruptions) 

 

SHRI T.G. VENKATESH BABU (CHENNAI NORTH): Hon. Deputy-Speaker 

Sir, I thank you for giving me this opportunity to speak on this very important 

legislation of amending the Regional Rural Banks Act, 1976.… (Interruptions) 

 Sir, as we all know, Regional Rural Banks Act, 1976 mainly provides for 

incorporation regulation and winding up of Regional Rural Banks.  The Regional 

Rural Banks were established with a view to developing rural economy and to 

create a supplementary channel to the Cooperative Credit Structure so as to 

enlarge the institutional credit for the rural and agricultural sector.  … 

(Interruptions) The RRBs accept deposits primarily from rural/semi-urban areas 

and provide loans and advances mostly to small and marginal farmers, agricultural 

laborers, rural artisans and other segments of priority sector.… (Interruptions) 

 In the Statement of Objects and Reasons, the hon. Finance Minister has 

mentioned about the need to amend the Regional Rural Banks Act, 1976 to 

strengthen the RRBs’ capital base and improve their overall capabilities.   

 My proposals in the Amendment Bill are as follows.  My first proposal is 

regarding managerial assistance beyond five years and allowing the sponsoring 

banks to continue financial and managerial assistance to the RRBs beyond the 

initial five year period. … (Interruptions) 

Sir, here, I humbly differ with the hon. Finance Minister’s view.  It is 

because the need to delink functioning of the RRBs from the sponsoring banks 
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was always felt as the very objective of setting up of RRBs and not for allowing 

them to function as extensions or proxy identities of already existing sponsoring 

banks but to reach out to the hitherto unattended or even “untouched areas of 

interests’ for the ‘left out’ population.  Financial assistance by the sponsoring 

banks beyond five years of setting up of RRBs is understandable.  But managerial 

assistance beyond five years through the higher echelons of managers of RRBs 

appointed from the sponsoring banks is not acceptable.   

In my opinion, it hampers the autonomy of the RRBs.  Alternatively, a 

good proposal could be setting up of an ‘apex corporate structure’ for the RRBs 

like NABARD in the lines of GIC, SAIL, Coal India Limited.  Instead of 

managerial assistance from the sponsoring bank, the apex body of RRBs can have 

a pool of experienced executives who can be deputed to the RRBs.   

Here, I would like to mention that as per the Ministry of Finance 

instructions issued in February, 2012, appointment of branch level staff and … 

(Interruptions) 
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 16.45 hrs  

At this stage, Shri Deepender Singh Hooda  and some other hon. Members 

went back to their seats. 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) :  àÉä®É àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn cÉäiÉÉ, àÉä®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ¤ÉÆn cÉäiÉÉÒ cè, ... 

Sir, we are repeatedly requesting that the hon. Prime Minister should 

respond in the matter.  It is not only my Party’s request but the request of all 

parties like TMC, CPI, CPI(M), RJD, JD(S), JD(U), AAP, NCP and others.  I am 

unable to understand as to why the Government is so adamant on this. We have 

heard Shri Venkaiah Naidu several times. This question has arisen because he has 

himself admitted that he is a part of that organisation. … (Interruptions) That is 

why we want a reply from the Prime Minister because he is the controlling 

authority. The master key is with him. Therefore, we made a request to you. But 

they are not yielding. … (Interruptions) ´ÉÉìBÉE+ÉÉ=] £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé, BÉÖE¶iÉÉÒ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé, nÉäxÉÉå BÉE®iÉä 

cé* =xÉBÉEÉ VÉÉä ®´ÉèªÉÉ cè, =xÉBÉEÉ VÉÉä A]ÉÒ]áÉÚb cè, =ºÉBÉEÉä càÉ BÉExÉbèàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® càÉ ´ÉÉìBÉE+ÉÉ=] BÉE®iÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

16.46 hrs. 

  Shri Mallikarjun Kharge and some other hon. Members then left the House. 

                                                 
 Not recorded as ordered by the Chair.  
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 SHRI T.G. VENKATESH BABU : Sir, according to the Ministry of Finance 

instructions issued in February, 2012, appointments of branch level staff and 

officers of RRBs from 2012-13 onwards are done through a common written 

examination conducted by the Institute of Banking Personnel Selection, that is 

IBPS, similar to the procedure followed in the public sector banks. While this 

being the case in the lower level staff, why should we want to control the RRBs 

through managerial assistance of sponsoring banks, which actually mean remote 

control by the sponsoring banks? If we want to improve the overall capabilities as 

mentioned in the Statement of Objects and Reasons, the right way is to draw the 

managerial assistance from a pool of executives drawn from financial institutions 

which will be maintained by the proposed apex body.  

 The second major point is the capital norms, raising the authorized capital 

to Rs. 2,000 crore with a minimum fixed capital at Rs. 1 crore and also fixing the 

minimum issued capital to Rs. 1 crore. This is a good proposal as the quantum of 

capital required for the operational requirement of RRBs in their enhanced 

working capacities is huge. No doubt that increased capital for RRBs means 

increased rural credit at its disposal. I fully support the move. 

 The third point is the shareholding pattern, allowing RRBs to raise their 

capital from sources other than the Central and the State Governments, and 

sponsoring banks with a caveat that in such a case, the combined shareholding of 

the Central Government and the sponsoring bank cannot be less than 51 per cent. 

Additionally, if the shareholding of the State Government in the RRB is reduced 

below 15 per cent, the Central Government would have to consult the State 

Government concerned.  Here also I differ with the proposal. The State 

Governments already hold only 15 per cent share and that need not be allowed to 

be reduced. Any reduction in the shareholding can be from the remaining 85 per 

cent, which is the combined holding of the Central Government and the 

sponsoring bank. But, at no cost, the total shareholding of the Central 
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Government, State Government and the sponsoring bank should fall below 51 per 

cent level.  

 Here I would like to mention that our beloved leader Puratchi Thalaivi 

Amma has always stressed that shareholding pattern of public sector institutions 

should never be allowed to be diluted, detrimental to the interests of the common 

man. A classic example is, when five per cent shares of the public sector, Neyveli 

Lignite Corporation was sought to be disinvested, our beloved leader of poor 

masses Puratchi Thalaivi Amma negotiated with the Central Government and 

other regulatory authorities and ensured buying of the shares by the Government 

of Tamil Nadu so that the larger objectives and legal rights of the public sector 

institutions and the workers do not suffer even in the distant future. 

 The fourth major point is regarding the Board of Directors the election of 

directors from sources other than the Central Government, State Government and 

the sponsoring bank. The Bill states that any person who is a director of an RRB is 

not eligible to be on the Board of Directors of another RRB. This is a good 

measure and I support the move. 

The Bill also adds a provision for Directors to be elected by shareholders 

based on the total amount of equity share capital issued to such shareholders. In 

view of the proposed provision for rising of private capital, election of director 

from such shareholders is understandable. One Director for those who are issued 

equity share capital up to 10 per cent, two Directors for equity share capital from 

10 per cent to 25 per cent and three Directors when the equity share capital issued 

is 25 per cent and beyond is a reasonable move and I support the initiative. At the 

same time, a new provision should be made for the appointment of two non-

official directors to be nominated by the State Government. 

 While a private equity shareholder is  allowed to be appointed as a director, 

it is reasonable that the State Government should also be allowed to nominate two 

non-official Directors who are not State Government officers as is being allowed 

in the case of Central Government. The Central Government nominates two non-



22.12.2014  
  

141

official Directors. It will be fair if the State Government concerned  is also 

allowed to nominate  two non-official directors to the Board. This will help 

appointment of non-officials in the board who are otherwise well equipped to have 

a place in the Board and they will be able to provide guidance in the Board with 

their knowledge and experience. 

 Another proposal in the amendment Bill is enabling the Central 

Government to appoint an officer of the Central Government to the Board of 

Directors to ensure effective functioning of the RRB. Considering the field level 

hands on experience of the State Government officials, the proposal should be 

enabling appointment of officer to the Board from the Central Government or the 

State Government and if such an appointment is made from the Central 

Government, the State Government should also be consulted and only after 

concurrence of the State Government, such appointment should be made. I am 

making this point very specific because, at no point of time, should any attempt be 

made to remote-control any RRB in the veil of appointment of an officer of the 

Central Government. 

 The fifth major point is  about the date of closure of annual account. I agree 

with the hon. Finance Minister in the matter of changing the date of closure of 

annual accounts from 31st December to 31st March to bring uniformity with the 

financial year. 

 Sir, in Tamil Nadu, we have two Regional Rural Banks, namely, Pallavan 

Grama Bank and the Pandiyan Grama Bank. They are performing well. In general, 

the RRBs have done good work despite the limited mandate given to them. Their 

network cannot be allowed to be wasted. We can best utilise them by creating an 

apex body for the RRBs, giving them functional autonomy by delinking them 

from the sponsoring banks and paving the way for infusion of expert guidance in 

the Board by allowing appointment of two non-official members to the Board to 

be nominated by the State Government. 
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 Our beloved leader Puratchi Thalaivi Amma is always for the upliftment of 

the rural population and especially those sections of people who are devoid of any 

support and guidance, the downtrodden, the vulnerable and the marginalised. Her 

vision of service to the needy and overall development of the nation through a 

welfare model of governance will be best achieved if our suggestions, which are 

very reasonable, are incorporated in the proposed Regional Rural Bank 

(Amendment) Bill, 2014. 

 With these few words,  I once again thank the Chair and conclude my 

speech. Thank you. 
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ {ÉEÉ®-®ÉÒÉËSÉMÉ ãÉäÉÊVÉºãÉä¶ÉxÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ VÉÉä +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®É ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊºÉº]àÉ cè, ªÉc 

{ÉÖ®ÉxÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè* 1400 ¤ÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ ªÉÉÊn càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå VÉ¤É ãÉÉäMÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ 

ºÉÉäSÉiÉä lÉä iÉÉä càÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÉäSÉiÉä lÉä* ªÉcÉÆ iÉBÉE ¤ÉÖÉÊrVàÉ ºBÉEã{ÉSÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉÉÊn BÉE®åMÉä iÉÉä VÉÉÉÊiÉBÉEÉVÉ àÉå 

<xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cè +ÉÉè®Ã SÉÉhÉBÉDªÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ lªÉÉä®ÉÒ àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  

  16.54 hrs.                    (Shri Arjun Charan Sethi in the Chair) 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® <ºÉ nä¶É àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÖA, =ºÉàÉå ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉ ®ÉäãÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¤ÉnãÉÉ cè, 

SÉÉÒVÉå ¤ÉnãÉÉÒ cé* +É£ÉÉÒ VÉÉä ´ÉéBÉE]ä¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, =xÉBÉEä BÉÖEU +ÉÉì¤ÉVÉäBÉD¶ÉÆºÉ lÉä* ºÉàÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä 

¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE lÉÉ, +ÉÉ<ÇAàÉA{ÉE lÉÉ, AÉÊ¶ÉªÉxÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] ¤ÉéBÉE lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ {ÉcãÉä BÉEä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ bÉì. àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä <xÉÃÉÒÉÊ¶ÉAÉÊ]´É ÉÊãÉªÉÉ, <ºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ ÉÊ¥ÉBÉDºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ ABÉE àÉÉMÉÇ |É¶ÉºiÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ®cÉ cè* +ÉÉ<ÇAàÉA{ÉE BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè, AÉÊ¶ÉªÉxÉ b´ÉãÉ{ÉàÉå] ¤ÉéBÉE BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ä 

¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¥ÉBÉDºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÖ<Ç*  

 =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉvÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä näJÉåMÉä iÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉc BÉEciÉÉÒ cè 

ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉiÉxÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉiÉxÉä AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ 

ABÉEÉ=Æ] +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ JÉÖãÉÉ cè, =xÉBÉEä ABÉEÉ=x]ÂºÉ JÉÉäãÉxÉä cé +ÉÉè® <xÉ ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ BÉEÉä JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉDºÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ, SÉÉcä ´Éä BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉE, |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ ªÉÉ 

®ÉÒVÉxÉãÉ, °ô®ãÉ ¤ÉéBÉDºÉ cÉä ´Éä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ºÉä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ nä¶É àÉä, VÉèºÉä +É£ÉÉÒ 

iÉßhÉàÉÚãÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä càÉÉ®ä nÉäºiÉ SÉãÉä MÉªÉä, ªÉÉÊn ´Éc ªÉcÉÆ ®ciÉä iÉÉä ¤É½É +ÉSUÉ cÉäiÉÉ* +É£ÉÉÒ ªÉcÉÆ ¶ÉÉ®nÉ ÉÊSÉ] 

{ÉEÆb BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè, ®ÉäVÉ´ÉèãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè, ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå <ºÉBÉEä {ÉcãÉä {ÉÉÒªÉ®ãÉèºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, ªÉÉÊn 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉä* iÉlÉÉMÉiÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉä vªÉÉxÉ cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ £ÉÉÒ <ºÉ ºBÉEèàÉ àÉå {ÉEÆºÉÉ cÖ+ÉÉ cè* iÉÉä ªÉä 

VÉÉä ÉÊSÉ] {ÉEÆb BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ AÉÎBÉD]´É cÖ<Ç cé, ´Éä ãÉÉãÉSÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ AÉÎBÉD]´É cÖ<Ç cé +ÉÉè® SÉÚÆÉÊBÉE càÉ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊºÉº]àÉ 

+É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊSÉ] {ÉEÆb BÉEä <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ bè´ÉãÉ{É cÉä ®cä 

cé* JÉÉºÉBÉE® <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ bè´ÉãÉ{É cÉä ®cä cé +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä º]ÅèxlÉxÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ®ÉÒVÉxÉãÉ âó®ãÉ ¤ÉéBÉE BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉä ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cè, ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä 

ÉÊãÉA SÉSÉÉÇ cÉä MÉ<Ç ÉÊBÉE {ÉSÉÉºÉ {É®ºÉèx] ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉèx] BÉEÉä näxÉÉ lÉÉ, 35 {É®ºÉèx] º{ÉÉÆºÉbÇ ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉä näxÉÉ lÉÉ 

+ÉÉè® 15 {É®ºÉèx] ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä näxÉÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä VÉ¤É <ÉÎBÉD´É]ÉÒ <xÉ{ÉDªÉÚVÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, 

SÉµÉE´ÉiÉÉÔ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, SÉµÉE´ÉiÉÉÔ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEä ÉÊãÉA 2010 àÉå BÉÖEU ÉÊ®BÉDàÉébä¶ÉÆºÉ ÉÊBÉEªÉä, =xÉ 
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ÉÊ®BÉDàÉébä¶ÉÆºÉ àÉå =ºÉxÉä ®ÉÒBÉEèÉÊ{É]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ®ÉÒBÉEèÉÊ{É]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, xÉcÉÓ iÉÉä MÉ½¤É½ cÉä 

VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 2200 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ®ÉÒBÉEèÉÊ{É]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ¤ÉÉä®ÉäÉË´ÉMÉ cè, ´Éc ¤ÉÉä®ÉäÉË´ÉMÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÆ ÉÊBÉE VÉÉä 2013 BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cé, =ºÉàÉå +ÉÉVÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉä®ÉäÉË´ÉMÉ 38286 BÉE®Éä½ cè +ÉÉè® <xÉ´Éèº]àÉèx] ãÉMÉ£ÉMÉ 1ãÉÉJÉ nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ¤ÉÉä®Éä 

càÉxÉä 40 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® <xÉ´Éèº]àÉèx] 1 ãÉÉJÉ 10 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉä MÉªÉÉ 

cè* ãÉÉäxÉ +ÉÉ{ÉxÉä 1,39 837 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ]Éä]ãÉ AxÉ{ÉÉÒA VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ãÉÉìºÉ cè, ªÉc ãÉÉìºÉ 

1333 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® AxÉ{ÉÉÒA +ÉÉ{ÉBÉEÉ <iÉxÉÉ ¤ÉfÃÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ABÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. AäºÉä cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÉÆSÉ {É®ºÉèx] ºÉä VªÉÉnÉ AxÉ{ÉÉÒA ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè* <ºÉ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ àÉå ¤ÉéBÉE àÉå ¤ÉÉÉÊºÉãÉ |ÉEÉÒxÉÉ¤ÉÇ ºÉÉc¤É BÉEÉä {ÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉDºÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉä MÉªÉä cé +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉDºÉ <BÉDªÉÖ]ÉÒ ãÉÉ ®cä cé, +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒVÉ. àÉå {ÉEÆb 

<xÉ{ÉDªÉÚVÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ <xÉ{ÉDªÉÚVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉE®xÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cÉä MÉ<Ç cè, MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +É¤É {ÉcãÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ®c MÉ<Ç cè* MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉàÉÚãÉSÉÚãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 

cÖ+ÉÉ cè* {ÉcãÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉèBÉD]® cè, VÉèºÉä ¶Éc® àÉå +É¤ÉÇxÉ ºÉèBÉD]® àÉå ºÉÉÌ´ÉºÉ 

ºÉèBÉD]® ¤ÉfÃÉ cè, ´ÉèºÉä cÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå £ÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉèBÉD]® ¤ÉfÃÉ cè* ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉVÉ® 

+ÉÉiÉÉÒ cé* ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¶ÉÉ{ºÉ £ÉÉÒ JÉÖãÉ MÉ<Ç cé, ´ÉcÉÆ VÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ ®Éäb BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉä {ÉcãÉä SÉÉªÉ ¤ÉäSÉÉ BÉE®iÉä lÉä, 

+É¤É =xcÉåxÉä £ÉÉÒ ºÉ¤É VÉMÉc SÉÉªÉ ¤ÉäSÉxÉÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ* {ÉcãÉä càÉ ãÉÉäMÉ <ÇÆ]Éå {É® ¤Éè~BÉE® VÉÉä +É{ÉxÉä ¤ÉÉÆãÉ +ÉÉè® 

nÉfÃÉÒ BÉE]ÉiÉä lÉä, +É¤É ´Éä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ºÉèãÉÚxÉ JÉÉäãÉ ®cä cé, ´Éä £ÉÉÒ {ÉÆJÉÉ ãÉMÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xcå +É¤É µÉEäÉÊb] 

BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ àÉcºÉÚºÉ cÉä ®cÉÒ cè* {ÉcãÉä ãÉÉäMÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ SÉÉªÉ {ÉÉÒ ãÉäiÉä lÉä, BÉEcÉÓ £ÉÉÒ nÉfÃÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ ãÉäiÉä lÉä, BÉEcÉÓ 

£ÉÉÒ {É®SÉÚxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉ JÉÉäãÉ ãÉäiÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ¶ÉÉ{ºÉ +ÉÉ ®cÉÒ cé, AªÉ®]äãÉ, ´ÉÉäbÉ{ÉEÉäxÉ, +ÉÉ<ÉÊbªÉÉ 

+ÉÉÉÊn BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉ MÉ<Ç cé, SÉÚÉËBÉE ºÉ¤É ãÉÉäMÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ ªÉÚVÉ BÉE® ®cä cé, +ÉxªÉlÉÉ {ÉcãÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉEÉäxÉ xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä* <ºÉ iÉ®c ºÉä ºÉÉÌ´ÉºÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉ VÉÉä <xÉÉÊµÉEàÉèx] cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ nÚºÉ®É {ÉcãÉÚ ºÉÉàÉxÉä ªÉc +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä VÉÉä °ô®ãÉ +ÉÉè® +É¤ÉÇxÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

ÉÊb{ÉE®åÉÊºÉVÉ lÉä, ´Éä +É¤É BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEàÉ cÉäiÉä +ÉÉ ®cä cé, VÉèºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉn¶ÉÇ OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ªÉc 

+ÉÉn¶ÉÇ OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉDªÉÉ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ nÉä, ®ÉäbÂºÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ¤ÉxÉ ®cä cé* =ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä ªÉÉÊn ãÉÉäMÉ ¶Éc®Éä àÉå ÉÊ|ÉEVÉ ªÉÚVÉ BÉE® ®cä cé iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉå ÉÊ|ÉEVÉ ªÉÚVÉ 

BÉE®xÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉÉ®ä 

OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä VÉèºÉä àÉèà¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉèx] +ÉÉè® AàÉ.AãÉ.AVÉ. BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® VÉãÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® ãÉMÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉAÆ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, °ô®ãÉ +ÉÉè® +É¤ÉÇxÉ 
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BÉEÉ VÉÉä ÉÊb{ÉE®åºÉ {ÉcãÉä cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA =xcå A.ºÉÉÒ. ãÉäxÉÉ cè iÉÉä ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉä µÉEäÉÊb] ãÉäxÉä 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* +ÉMÉ® ÉÊ|ÉEVÉ ãÉäxÉÉ cè iÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ =xcå µÉEäÉÊb] SÉÉÉÊcA* =xcå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ¤Éã¤É JÉ®ÉÒnxÉÉ cè 

iÉÉä =iÉxÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 iÉÉÒºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® cè, {ÉcãÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉDªÉÉ lÉÉ, {ÉcãÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ªÉc lÉÉ 

ÉÊBÉE {ÉcãÉä càÉ ¤É]ÉÆ<ÇnÉ®ÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä nä näiÉä lÉä*  

17.00 hrs. 

àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE càÉ JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé iÉÉä ¤É]É<ÇnÉ®ÉÒ àÉå =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É  

BÉEè¶É µÉEÉì{É ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cé* VÉèºÉä BÉEcÉÓ BÉEÉì]xÉ BÉEÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ, BÉEcÉÓ {ÉEãÉ-ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ* 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +É®c® +ÉÉè® +É®ÆbÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä càÉxÉä =ºÉBÉEÉä nä ÉÊnªÉÉ* BÉEè¶É µÉEÉì{É àÉå +É¤É càÉ ¤É]É<ÇnÉ®ÉÒ 

{É® xÉcÉÓ VÉÉ ®cä cé* +É¤É càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE iÉÖàÉBÉEÉä <ºÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ càÉå näxÉÉ cè* ´Éc 

BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉÉ<WÉä¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ cè* VÉÉä ¤É]É<ÇnÉ® cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉBÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ 

BÉEcÉÓ ºÉä µÉEäÉÊb] SÉÉÉÊcA, ´ÉxÉÉÇ ´Éc JÉäiÉÉÒ BÉEèºÉä BÉE®äMÉÉ, BÉEÉì]xÉ BÉEèºÉä ={ÉVÉÉAMÉÉ, {ÉEºÉãÉ BÉEèºÉä ={ÉVÉÉAMÉÉ, ºÉ¤VÉÉÒ 

BÉEèºÉä ={ÉVÉÉAMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉBÉEÉä iÉÉä BÉEè¶É SÉÉÉÊcA* càÉ ºÉàÉÉxÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé iÉÉä BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉÉ<WÉä¶ÉxÉ 

+ÉÉì{ÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® cÉä MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒVÉ. BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  

 =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä SÉÉèlÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE VÉèºÉä {ÉcãÉä ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉ ªÉÚWÉ lÉÉ, +É¤É AäºÉä cÉÒ {ÉÉìã]ÅÉÒ {ÉEÉìàÉÇ º]É]Ç 

cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉàÉÉÊZÉA ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ{ÉE¶É BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç àÉÖMÉÉÔ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉMÉãÉ 

àÉå ÉÊMÉÉÊ®®ÉVÉ ºÉÉc¤É ¤Éè~ä cé, ªÉä {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®cä cé, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉä AäàÉÚ {ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VªÉÉnÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ ®ciÉä lÉä* 

ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç {ÉÉìã]ÅÉÒ {ÉEÉìàÉÇ JÉÉäãÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE¶É BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®äMÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ µÉEäÉÊb] BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ {ÉÉì<Æ] ªÉc cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ {ÉcãÉä µÉEäÉÊb] lÉÉ, =ºÉàÉå àÉcÉVÉxÉÉÒ |ÉlÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ=ÆMÉÉ* 

ºÉxÉÂ 1976 BÉEÉ ¤ÉVÉ] BÉEèºÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå +É£ÉÉÒ-£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ® ®cä cé* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÆiÉ àÉå àÉ®iÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä iÉÉBÉEiÉ´É® +ÉÉnàÉÉÒ cÉäiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉãÉ {ÉÉì́ É® cè, ´Éc ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ àÉWÉ¤ÉÚiÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É¤É BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä 

µÉEäÉÊb] BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä cè, BÉEÉä<Ç ¤É½É àÉÉ{ÉnÆb cè, ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ JÉÚ¤É JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* 

+É¤É VÉèºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉä Uc àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉn {ÉÉÆSÉ cWÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ªÉcÉÆ àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉÊn ÉÊVÉºÉxÉä +ÉBÉEÉ=Æ] JÉÖãÉ´ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn Uc àÉcÉÒxÉä iÉBÉE 

¤ÉÉÊfÃªÉÉ ºÉä +ÉBÉEÉ=Æ] SÉãÉÉªÉÉ iÉÉä ¤ÉÉn àÉå =ºÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ cWÉÉ® °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉåMÉä* +É£ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn =ºÉBÉEÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä U~É {ÉÉì<Æ] cè, VÉÉä ãÉÉVÉÇ ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ cè, +É¤É ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉä cé* JÉäiÉÉÒ {É® VÉÉä ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ cè, ´ÉBÉEÇ {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ cè, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEàÉ cÉä ®cÉÒ cè* +É¤É ´Éä 

+ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, BÉEÉä<Ç {ãÉÆ¤É® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉÉ cè, BÉEÉä<Ç <ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉÉ cè* 

àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ BÉEèºÉä ¤ÉnãÉ ®cÉÒ cè* MÉÉÆ´É BÉEÉ SÉäc®É ¤ÉnãÉ ®cÉ cè, 

<ºÉÉÊãÉA +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒWÉ. àÉå <ºÉ BÉEèÉÊ{É]ãÉ <Æ{ÉDªÉÚWÉxÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉä<Ç BÉEä¤ÉãÉ ]èÉÊãÉÉÊ´ÉWÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç {ãÉÆÉË¤ÉMÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEÉä {ÉäSÉBÉEºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ ªÉÉ xÉcÉÓ, =ºÉBÉEÉä 

clÉÉè½ä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {É½äMÉÉÒ ÉÊBÉE xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ? ªÉÉÊn ]ÅèBÉD]® JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

{É½äMÉÉÒ ÉÊBÉE xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ? <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ºÉÉÒWÉxÉãÉ Aà{ãÉÉìAàÉå] cÉäiÉä cé* AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ ãÉä¤É®® 

càÉä¶ÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè* VÉ¤É JÉäiÉÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè, SÉÉcä JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä ªÉÉ ®¤ÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ 

AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ ãÉä¤É®® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn =xÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç nÚºÉ®ä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉä µÉEäÉÊb] BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 SÉÉèlÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ VÉÉä <iÉxÉÉ ABÉDºÉ{ãÉÉìªÉ]ä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉ{É ]ÅÉ<¤ÉãºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

cè, +ÉÉ{É ÉÊ¶ÉbáÉÖãÉ BÉEÉº]ÂºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, VÉèºÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ VÉÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, BÉEÉàÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉäiÉÉ lÉÉ, VÉèºÉä BÉÖEàcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ãÉÉäcÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ºÉÖxÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ªÉÉ BÉEcÉ® 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉ iÉ®c BÉEä VÉÉä ãÉÉäMÉ lÉä, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒWÉ ¤ÉxÉÉ ãÉÉÒ cé* ´Éä £ÉÉÒ 

]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä AbVÉº] BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* àÉÉBÉEæ] àÉå ªÉÉÊn BÉEÆ{ÉÉÒ] BÉE®xÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä ABÉE µÉEäÉÊb] BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* ºÉ¤ÉºÉä VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ´ÉÉãÉ cè, càÉ +ÉÉè® àÉciÉÉ¤É ºÉÉc¤É ãÉMÉÉiÉÉ® ãÉ½É<Ç ãÉ½iÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉÒbÉÒ ®ä¶ªÉÉä VÉÉä 

cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, VÉ¤É ºÉxÉÂ 1976 àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ ®cÉ lÉÉ, iÉÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ {ÉèºÉÉ MÉÉÆ´É àÉå ®cäMÉÉ, VÉÉä àÉäxÉ 

àÉÉä]Éä lÉÉ, VÉÉä àÉäxÉ ãÉÉäMÉÉä lÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEÉ {ÉèºÉÉ MÉÉÆ´É àÉå cÉÒ ®cäMÉÉ* ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ VÉcÉÆ ºÉä +ÉÉiÉä cé, 

ÉÊVÉãÉä àÉå VÉ¤É bÉÒ.AãÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ºÉÉÒbÉÒ ®ä¶ªÉÉä àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, 

iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ VÉèºÉä ®ÉVªÉ àÉå ªÉÉÊn 110 {ÉºÉç] BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ cè iÉÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÉÒbÉÒ ®ä¶ªÉÉä 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, 32 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè ªÉÉ 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* càÉÉ®É {ÉèºÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉéBÉE BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ{É BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉÒbÉÒ ®ä¶ªÉÉä 

BÉEcÉÓ =xcÉåxÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É VÉÉä {ÉèºÉÉ cè, ´Éc {ÉèºÉÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ªÉÚWÉ cÉä ®cÉ cè 

+ÉÉè® càÉÉ®ä VÉÉä MÉÉÆ´É BÉEä, MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É iÉBÉE 

+ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. àÉWÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ càÉä¶ÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä <ºÉBÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*   
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 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ÉÊàÉjÉ ªÉÉÊn ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäiÉä iÉÉä àÉÖZÉä ºÉÖxÉÉxÉä àÉå ¤É½É +ÉSUÉ ãÉMÉiÉÉ* +É£ÉÉÒ ´Éä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÉÄMÉ ®cä cé ÉÊBÉE BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, vÉàÉÉÈiÉ®hÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉ 

SÉÉÒVÉå cÉä ®cÉÒ cé* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É­]ÅÉÒBÉE®hÉ 1969 àÉå cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉ¤É ¤É½É ãÉà¤ÉÉ-SÉÉè½É 

£ÉÉ­ÉhÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc BÉE® ÉÊnªÉÉ, ´Éc BÉE® ÉÊnªÉÉ, ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É {ÉEÉ® ®ÉÒÉËSÉMÉ 

ãÉäÉÊVÉºãÉä¶ÉxÉ cè* +ÉSUÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ, <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ, ªÉc +ÉÉ{É näÉÊJÉA* 

 ´É­ÉÇ 1948 àÉå A.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉ ªÉc ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ lÉÉ, =xcÉåxÉä 1948 àÉå A.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. àÉå ªÉc 

ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE +ÉÉè® <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´Éc xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ 

´É­ÉÇ 1969 àÉå cÖ+ÉÉ* 21 ºÉÉãÉ =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉ MÉªÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

=xcÉåxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ {ÉÉ<Ç* =ºÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEcÉxÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE àÉÉä®É®VÉÉÒ näºÉÉ<Ç +ÉÉè® <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä 

ÉÊb{ÉE®åºÉäVÉ lÉä* àÉÉä®É®VÉÉÒ näºÉÉ<Ç BÉEÉä <ºiÉÉÒ{ÉEÉ näxÉÉ {É½É* =xcå ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºiÉÉÒ{ÉEÉ cÉÒ xÉcÉÓ näxÉÉ {É½É, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEä 

VÉxÉ®ãÉ ºÉäµÉEä]®ÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ SÉxp¶ÉäJÉ® VÉÉÒ, VÉÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ lÉä, =xcÉåxÉä SÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ, 

ÉÊVÉºÉàÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnºªÉ lÉä* =ºÉàÉå lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉÉä¶ÉãÉ BÉEÆºÉÉÉÊãÉbä¶ÉxÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ 

<ºÉBÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ãÉ½É<Ç SÉãÉÉÒ, àÉé =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ* ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ <Æ{ÉÉä]ç] ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ* BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE 

=ºÉ ´ÉBÉDiÉ nÉä-nÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ +ÉSÉÉxÉBÉE näcÉxiÉ cÉä MÉªÉÉ lÉÉ, 1962 BÉEä SÉÉ<xÉÉ ´ÉÉ® àÉå càÉ cÉ® MÉA lÉä, 

1965 BÉEä ´ÉÉ® àÉå AäºÉÉÒ ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É {Éä] JÉÉxÉÉ ÉÊJÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ lÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cè ÉÊBÉE ãÉÉãÉ ¤ÉcÉnÖ® ¶ÉÉºjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉªÉ VÉ´ÉÉxÉ-VÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ* ªÉc ºÉÉ®É 

BÉÖEU +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉ bÉBÉDªÉÚàÉå] BÉEc ®cÉ cè, àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÄ* 

 <ÆÉÊn®É VÉÉÒ VÉ¤É ´É­ÉÇ 1969 àÉå xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÓ, iÉÉä =xcÉåxÉä =ºÉàÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE the 

objective was the vote and support of the poorest and the instrument to achieve 

this was bank nationalisation +ÉÉè® =ºÉàÉå =xcÉåxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä BÉEÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå <iÉxÉä xÉÉ®ä ¤ÉxÉiÉä cé, <iÉxÉÉÒ SÉÉÒVÉå ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, iÉÉä +ÉÉ{É ´É­ÉÇ 

1948 àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ÉÊ®VÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉéBÉE xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉ BÉE®åMÉä, <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ºÉäBÉD]® BÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉ 

BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 21 ºÉÉãÉ ãÉMÉÉ näiÉä cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]É+ÉÉä BÉEÉ xÉÉ®É <ºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä 

£ÉÉ­ÉhÉ àÉå BÉEcÉ, iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE ´É­ÉÇ 1969 BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ 44-45 
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ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉDªÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c] MÉ<Ç? <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ BÉEÉä, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤É®MÉãÉÉBÉE®, nä¶É BÉEÉä ¤É®MÉãÉÉBÉE® 

SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* ªÉä {ÉÚ®ä bÉBÉDªÉÚàÉå]ÅÉÒ |ÉÚ{ÉEºÉ cé ÉÊBÉE BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ*  

 {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <xn® àÉãcÉäjÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊBÉEiÉÉ¤É cè, =ºÉ ÉÊBÉEiÉÉ¤É àÉå, ÉÊàÉºÉäVÉ MÉÉÄvÉÉÒ 

BÉEÉÒ BÉDãÉÉäVÉ |ÉEäxb {ÉÖ{ÉÖãÉ VÉªÉBÉE® lÉÉÓ* Pupul Jayakar complimented her on the excellent 

timing of her decision to nationalize the banks. In a revealing reply Mrs. Gandhi 

said that: “The timing was not chosen by her but by her adversaries. They drove 

me to the wall and left me with no other option.” 

 BÉEä´ÉãÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ, <ºÉ nä¶É àÉå BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ{É {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ BÉEä ¤ÉãÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ MÉÖàÉ®Éc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, +ÉÉ{É MÉÖàÉ®Éc BÉE® ãÉåMÉä* +É¤É +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE VÉ¤É 

®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä +ÉÉì¤VÉäBÉD]ÂºÉ AÆb ®ÉÒVÉÆºÉ BÉDªÉÉ lÉä? =ºÉBÉEÉ +ÉÉì¤VÉäBÉD] AÆb ®ÉÒVÉxÉ lÉÉ, 

VÉ¤É |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ ºÉÉc¤É xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =xcÉåxÉä <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ªÉc BÉEcÉ,  

“I beg to move for leave to introduce a Bill to provide for the 
incorporation, regulation and winding up of Regional Rural Banks 
with a view to developing the rural economy by providing for the 
purpose of development of agriculture, trade, commerce, irrigation, 
industry and other productive activities in the rural areas, credit and 
other facilities, particularly to the small and marginal farmers, 
agricultural labourers, artisans and small entrepreneurs, and for 
matters connected therewith and incidental thereto. ” 

 

 àÉé ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE 1976 àÉå +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉBÉEÉä ¤ÉxÉÉA cÖA 40 

ºÉÉãÉ cÉä MÉA* BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉÖºÉÉ<b xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé? àÉé ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ, ´ÉcÉÄ JÉäiÉÉå àÉå 

BÉEä´ÉãÉ 10 {É®ºÉå] ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ cè* 90 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ JÉäiÉÉÒ BÉE® ®cä cé* àÉé ÉÊVÉºÉ 

®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ +ÉÉè® ¶ÉÉªÉn <Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 70 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä cé, 70 {É®ºÉå] ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä­ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé, 70 {É®ºÉå] àÉÉÊcãÉÉAÄ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ AxÉÉÒÉÊàÉBÉE cé 

+ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ ºÉä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ªÉÉÊn {ÉãÉÉªÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä 

<Çº]xÉÇ <ÆÉÊbªÉÉ àÉå ºÉÉ®ä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ cÉä ®cÉ cè* ´Éc ºÉ£ÉÉÒ VÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® SÉãÉÉiÉä lÉä, VÉÉä àÉÉÉÌVÉxÉãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ lÉä, 

AOÉÉÒBÉEãSÉÉÊ®º] lÉä, ´Éä +ÉÉVÉ ãÉä¤É®® cÉä MÉA cé* ´Éä +ÉÉVÉ ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç VÉèºÉä ¶Éc®Éå àÉå BÉEcÉÓ bÅÉ<´É®ÉÒ BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, BÉEcÉÓ JÉãÉÉºÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, BÉEcÉÓ MÉÉbÇ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé*  10x10 BÉEä ABÉE ABÉE 

BÉEàÉ®ä àÉå 20-25 ãÉÉäMÉ ®c ®cä cé* =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉMÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÄ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊb¤Éä] cÖ<Ç, =ºÉàÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä 
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VÉÉä ¤É½ä xÉäiÉÉ lÉä, xÉÉlÉÚ®ÉàÉ ÉÊàÉvÉÉÇ ºÉÉc¤É xÉä <ºÉ ÉÊb¤Éä] àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc nä¶É BÉEèºÉä MÉÖàÉ®Éc cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ SÉÉÒWÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉéBÉE ABÉE 

¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cè +ÉÉè® 1977 BÉEä ¤ÉÉn ABÉE ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä BÉE®Éä½Éå +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEä ¤É®É¤É® cé, =xÉBÉEÉä bÉÒãÉ BÉE®xÉä àÉå 

¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä ®cÉÒ cè* MÉÉÄ´ÉÉå BÉEä ºÉÉcÚBÉEÉ® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä xÉÉèBÉE® BÉEÉÒ iÉ®c ªÉÚWÉ BÉE® ®cä cé 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉ ¶ÉÉä­ÉhÉ BÉE® ®cä cé* VÉãnÉÒ cÉÒ <xÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ =qä¶ªÉ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ AäºÉÉÒ µÉEèÉÊb] BªÉ´ÉºlÉÉ 

ãÉÉAÄMÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌbxÉèxºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉä MÉ<Ç ÉÊBÉE <ºÉ ºiÉ® {É® <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤É UÉä]ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä JÉäiÉÉå BÉEÉÒ =xxÉÉÊiÉ cÉäMÉÉÒ, BÉEÉ®Éä¤ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä =tÉÉäMÉ SÉãÉÉxÉä àÉå ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cÉäMÉÉÒ iÉÉä ´Éc {ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉ ABÉE BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä cÉä 

VÉÉAÄMÉä +ÉÉè® <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä <xÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉä VÉÉAMÉÉ - ªÉc xÉÉlÉÚ®ÉàÉ ÉÊàÉvÉÉÇ ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ* àÉé càÉä¶ÉÉ BÉEciÉÉ cÚÄ 

ÉÊBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ nä® BÉE®iÉÉÒ xÉcÉÓ cè =xÉºÉä nä® cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÄ ¤ÉxÉÉÓ ÉÊBÉE 

®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä {ÉÉºÉ bäfÃ PÉÆ]ä BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

cè*  

  ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä 1975 àÉå xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. 1976 àÉå +ÉÉ<Ç* 

BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉ ABÉE º´É£ÉÉ´É cè ÉÊBÉE ´Éc BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÄ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè* 1977 àÉå VÉÉiÉä-VÉÉiÉä =xcÉåxÉä ABÉE nÉÆiÉä´ÉÉãÉÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ 1978 àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉàÉÉÒ® +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ¤ÉÉÒSÉ µÉEèÉÊb] MÉè{É BÉEÉä BÉEèºÉä 

BÉEàÉ BÉE®å* =ºÉBÉEä BÉÖEU ®äBÉEàÉÆbä¶ÉxÉ cé* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ VÉÉä {ÉEÆBÉD¶ÉÉËxÉMÉ cè, =ºÉBÉEÉä 

+ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. àÉå |ÉÉäOÉèÉÊºÉ´É iÉÉè® {É® ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 60 {É®ºÉå] BÉEÉ VÉÉä ãÉÉäxÉ +ÉÉè® Ab´ÉÉÆºÉ 

cè ´Éc ºàÉÉãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA, °ô®ãÉ +ÉÉÉÌ]ºÉxºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® °ô®ãÉ {ÉÚ+É® BÉEä ÉÊãÉA <ÇªÉ®àÉÉBÉDbÇ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

=ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉ VÉÉä +ÉÉ{É®ä¶ÉxÉãÉ +ÉÉº{ÉèBÉD] cè  =ºÉBÉEÉä xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® näJÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ¶ÉäªÉ® BÉEèÉÊ{É]ãÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc 1978 BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè, ´Éc ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç +ÉÉè® 

SÉãÉÉÒ MÉ<Ç* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ÉÊ{ÉE® ºÉä BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉ<Ç iÉÉä =xcÉåxÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç* In 

1981, another Committee to Review Arrangement for Institutional Credit for 

Agriculture and Rural Development was set up. =ºÉxÉä £ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉÆºÉ ÉÊBÉEªÉä* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉiÉÉ>óÄ ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉÆºÉ cÉäiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =xÉBÉEä <Æ{ãÉÉÒàÉé] cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉÖEU 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå |É{ÉÉä¶ÉÇxÉ +ÉÉì{ÉE ¶ÉäªÉ®cÉäÉÏãbMÉ àÉå lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* AäºÉä xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉÉìlÉÇ <Çº]xÉÇ ®ÉÒVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉãÉMÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè +ÉÉè® =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE nÉÆiÉä´ÉÉãÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉxÉÆºÉ cé ÉÊBÉE the entire control, regulation, 
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promotion or development responsibility  VÉÉä +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉÒ cè, ´Éc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEÉä 

]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE® näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc 1978 BÉEä ¤ÉÉn 1981 àÉå +ÉÉªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´ÉÉÍBÉEMÉ OÉÖ{É +ÉÉìxÉ ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ 

¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEäãÉBÉE® BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* àÉé BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

{ÉÖE]¤ÉÉãÉ JÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ näiÉä cé, BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÖ<Ç iÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉAMÉÉÒ* 

+ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEä MÉè{É BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ MÉ<Ç* 

´É­ÉÇ 1981 àÉå £ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEäãÉBÉE® BÉEàÉä]ÉÒ ´É­ÉÇ 1984 àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* =ºÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AºÉ.ºÉÉÒ., 

AºÉ.]ÉÒ. +ÉÉä{É®ä¶ÉxÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

+ÉxÉ<BÉEÉäxÉÉäÉÊàÉBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEÉä àÉVÉÇ BÉE® nÉÒÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE ºÉàÉªÉ 196 +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. cÉä MÉA lÉä, 

+É¤É =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 70 BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ cÉä MÉ<Ç cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä BÉEäÉÊ{É]ãÉ <x{ÉDªÉÖWÉxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ÉÊ®BÉDàÉåbå¶ÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA* {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ ®ÉÒº]ÅBÉDSÉÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA <xcÉåxÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE àÉÉÒÉË]MÉ BÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉä AºÉ.AãÉ.+ÉÉ®. ÉÊ®BÉD´ÉÉªÉ®àÉå]ÂºÉ cé, =xÉBÉEÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA º{ÉÉåºÉ® ¤ÉéBÉE BÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ® 

¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE +ÉÉè® BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* àÉé BÉEä´ÉãÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä 

ºÉÉlÉ, ÉÊ{ÉU½Éå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É |ÉàÉÉhÉ +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. cè*  

AOÉÉÒBÉEãSÉ® µÉEäÉÊb] ÉÊ®BªÉÖ BÉEàÉä]ÉÒ ´É­ÉÇ 1989 àÉå ¤ÉxÉÉÒ* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉAÆ ªÉcÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉÒ 

{ÉEÆBÉD¶ÉÉËxÉMÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉàÉäxÉ, AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ, +ÉÉÉÌ]VÉxºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉè® ºàÉÉãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä SÉÉÒVÉå BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, ´Éä ºÉBÉDºÉäºÉ{ÉÖEãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cé +ÉÉè® <ºÉàÉå SÉåVÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É­ÉÇ 1991 àÉå VÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉxÉàÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ nä¶É BÉEä {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® 

¤ÉxÉä, iÉÉä =xcÉåxÉä ABÉE xÉ®ÉÊºÉÿàÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ nÉÒ* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉÒ ´ÉÉªÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉä 

~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ={ÉÉªÉ ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEäÉÊ{É]ãÉ <x{ÉDªÉÚWÉxÉ ABÉE ¤É½É àÉÖqÉ 

lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉ ãÉÉäBÉEãÉ BÉE®äBÉD]® BÉEä ºÉÉlÉ BÉEèºÉä {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <xBÉDãÉÚWÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉAMÉÉ ªÉÉ 

=ºÉàÉå BÉEèºÉä {ÉèºÉä bÉÉÊãÉAMÉÉ ªÉÉ ãÉÉäBÉEãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉÖ½É´É BÉEèºÉä BÉEÉÒÉÊVÉAMÉÉ, ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ®BÉDàÉåbä¶ÉxÉ xÉ®ÉÊºÉÿàÉxÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆiÉÖ­] xÉcÉÓ cÖ<Ç* BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

´É­ÉÇ 1994 àÉå £ÉÆbÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÆbÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 49 +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. AäºÉä cé, ÉÊVÉxcå 

<ààÉÉÒÉÊbA] ®ÉÒº]ÅBÉDSÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ªÉÉÊn ®ÉÒº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉèºÉÉ bÚ¤É VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® 

®ÉÒVÉxÉãÉ ºÉÉäSÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä +ÉÉìMÉàÉå]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, AàÉãÉMÉàÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉE® ®cä cé* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ´É­ÉÇ 1994 àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE º{Éä¶ÉãÉ <xÉ{ÉEäÉÊºÉºÉ 
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<ºÉBÉEÉÒ +É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ {É® näxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉVÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé, ÉÎºBÉEãÉ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE, =xcå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÎºBÉEãÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, 

<ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEÉä ÉÎºBÉEãÉ +É{ÉOÉäbä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå 

BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉäbÇ àÉå |ÉÉä{ÉEä¶ÉxÉãºÉ BÉEÉä ãÉÉ<A* VÉèºÉä AxÉ.bÉÒ.AàÉ.A. àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ |ÉÉä{ÉEä¶ÉxÉãºÉ BÉEÉä ãÉÉA cé* 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É­ÉÇ 1995 àÉå ÉÊàÉgÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* <ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] 

ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒVÉ àÉå OÉäVÉÖAÉÊ]b <Æ´Éäº]àÉå] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <Æ´Éäº]àÉå] àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉä º]ÅélÉÉËxÉMÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ {É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ AxÉ{ÉÉÒA +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉEÉå 

BÉEä AxÉ.{ÉÉÒ.A. nÉä-iÉÉÒxÉ {É®ºÉå] {É® cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉä{É®ä¶ÉxÉãÉ ºÉè]-+É{É BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä 

¤ÉÉn ´É­ÉÇ 1996 àÉå ¤ÉÉºÉÖ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉn BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ ®cÉÓ* £ÉÆbÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉä 49 

+ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒWÉ BÉEä ®ÉÒº]ÅBÉDSÉÉË®MÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, ¤ÉÉºÉÖ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ´É­ÉÇ 1996 àÉå 68 +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEä 

®ÉÒº]ÅBÉDSÉÉË®MÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEÉÒ {ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cÉäiÉÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉE =ºÉä ºÉà£ÉÉãÉxÉä BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ®cÉÒ +ÉÉè® <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ nÉä ºÉÉãÉÉå àÉå 49 ºÉä 68 cÉä MÉ<Ç* =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¶ÉäªÉ® cÉäãbºÉÇ 

BÉEä ®ÉäãÉ BÉEÉä <ºÉàÉå ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ.WÉ. BÉEÉÒ A|ÉÉäSÉ {ÉÉäÉÊVÉÉÊ]´ÉãÉÉÒ º]éb AãÉÉäxÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE +ÉÉè® BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ lÉÉ, ÉËlÉMÉÉÉÊãÉªÉÉ BÉEàÉä]ÉÒ* ªÉc ´É­ÉÇ 1997 àÉå 

¤ÉxÉÉÒ* ´É­ÉÇ 1976 ºÉä ãÉäBÉE® 1978 BÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉiÉxÉÉÒ BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÓ, ´Éä ºÉ¤É ABÉE cÉÒ SÉÉÒWÉ BÉEä >ó{É® |É¶xÉ BÉE® ®cÉÒ 

cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒWÉ. ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ ºÉÉäSÉ cè, +ÉÉ{É ¤É½É +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉàÉå ºÉàÉºªÉÉ cè* <ºÉä +ÉÉ{É º]ÅålÉäxÉ BÉE®å +ÉÉè® +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉä BÉExºÉÉìÉÊãÉbä] BÉE®å* =xcÉåxÉä 

ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç., xÉÉ¤ÉÉbÇ +ÉÉè® º{ÉÉìxºÉ® ¤ÉéBÉE BÉEä ®ÉäãÉ +ÉÉä´É®ãÉè{É BÉE® ®cä cé* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <xÉ 

iÉÉÒxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç VÉÖ½É´É xÉcÉÓ cè*  

 <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® xÉ®ÉÊºÉàcxÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* {ÉEÉ<xÉãÉÉÒ nÉä +ÉÉè® BÉEàÉäÉÊ]ªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÓ, BªÉÉºÉ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉè® +ÉOÉ´ÉÉãÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ* °ô®ãÉ µÉEäÉÊb] BÉEä ÉÊãÉA ABÉDºÉ{É]Ç BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉìxÉ °ô®ãÉ µÉEäÉÊb]*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ´É­ÉÇ 

2000 àÉå ¤ÉxÉÉÒ, ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ´É­ÉÇ 2001 àÉå ¤ÉxÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ´É­ÉÇ 2004 àÉå bÉì. BªÉÉºÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå 

BªÉÉºÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE lÉÉä®Éì] BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´É­ÉÇ 2010 àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ* <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <xÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ <xÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEã{É xÉcÉÓ cè* ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cÉÒ cè, ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè +ÉÉè® +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* =xÉ +ÉÉàÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä ®ÉÒ-º]ÅBÉDSÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉä <iÉxÉÉ +ÉSUÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* <ºÉàÉå àÉä®ä BÉÖEU ºÉVÉä¶ÉÆºÉ cé* 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉ VÉÉä AÉÊ®ªÉÉ +ÉÉì{ÉE 

+ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ UÉä]É cè* <ºÉàÉå VÉÉä ]É®MÉä] OÉÖ{É BÉEÉ ABÉDºÉ{ÉÉäVÉ® cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉ<Ç ÉÊ®ºBÉE cè* ´Éc {ÉèºÉÉ 

ãÉÉè]äMÉÉ, xÉcÉÓ ãÉÉè]äMÉÉ, ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä >ó{É® cè* VÉÉä AxÉ.{ÉÉÒ.A. cè, VÉÉä àÉÉ=ÆÉË]MÉ ãÉÉìºÉäºÉ cé, ´Éä ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃ ®cä 

cé* <Æ´Éäº]àÉå] ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEÉ VÉÉä ÉÎº´ÉSÉ +ÉÉä´É® cè, ´Éc <ºÉºÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉ cè* º{ÉÉìxºÉºÉÇ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä 

>ó{É® càÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉ-ÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè* BÉEº]àÉ® BÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE =xcå BÉEcÉÆ ºÉä ãÉÉäxÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, 

BÉEcÉÆ ºÉä ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, <ºÉàÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ VÉÉä ®ÉäãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cè* =ºÉàÉå VÉÉä º]É{ÉE cè, =xcå BÉEàÉ 

{ÉèºÉä ÉÊàÉãÉ ®cä cé* <ºÉàÉå ÉÎºBÉEãb º]É{ÉE xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ]ÅäVÉ®ÉÒ àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉè® |ÉÉìÉÊ{ÉE] +ÉÉäÉÊ®AÆ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä 

ÉÎºBÉEãÉ cè, ´Éc BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè, ABÉDºÉ{ÉÉäWÉ® +ÉÉì{ÉE ÉÎºBÉEãÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, ABÉDºÉäãÉåºÉ +ÉÉì{ÉE º]É{ÉE BÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 <ºÉÉÒÉÊãÉA, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉVÉä¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉä ªÉc <xÉBÉE®äVÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE °ô®ãÉ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉàÉå +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒVÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ ®ÉäãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉÉä |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒWÉ. BÉEÉ BÉDªÉÉ ®ÉäãÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä ÉÊSÉ]-{ÉEÆb BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 

<iÉxÉÉÒ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, ´Éä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ BÉEèºÉä ¤ÉfÃå? <ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉ ºàÉÉìãÉ ¤ÉÉè®Éä+ÉºÉÇ BÉEÉä xÉÉìxÉ <Æ]ä®äº] BÉEÉìº] +ÉÉì{ÉE 

µÉEäÉÊb] BÉEèºÉä nä {ÉÉAÆ? =xcå càÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ n® {É® <Æ]ä®äº] BÉEèºÉä nä {ÉÉAÆ, iÉ£ÉÉÒ +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ. BÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ 

cÉäMÉÉ* VÉÉä ´ÉÉÒBÉE® ºÉäBÉD¶ÉÆºÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ nºÉ ÉÊBÉEãÉÉä àÉÉÒ]®, {Éxpc ÉÊBÉEãÉÉä àÉÉÒ]®, ¤ÉÉÒºÉ ÉÊBÉEãÉÉä àÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ 

{É® ¤ÉéBÉE xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉä{ÉäÉËxÉMÉ +ÉÉì{ÉE àÉÉä® ¥ÉÉÆSÉäVÉ BÉEèºÉä cÉå? =xcå càÉ ]äBÉDxÉÉìãÉÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEèºÉä VÉÉä½ 

ºÉBÉEiÉä cé? ªÉc cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä |ÉÉäbÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ cè, =xÉBÉEÉÒ VÉÉä BÉEÆ]ÅÉäÉËãÉMÉ BÉEÉìº] +ÉÉè® <ÆµÉEÉÒÉËWÉMÉ 

<xBÉEàÉ cè, =ºÉä BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉ {ÉÉAÆ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä {ÉÉÉÌ]ÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ BÉEÉìº] cè, ºÉÉÎ¤ºÉbÉÒ 

cè, =ºÉBÉEÉä BÉEèºÉä càÉ ]ÅÉÆVÉèBÉD¶ÉxÉ àÉå VÉÉä½ ºÉBÉEiÉä cé? <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉãÉ{ÉÖEãÉ ÉÊb{ÉEÉìã]ºÉÇ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

´ÉääÉË´ÉMÉ +ÉÉì{ÉE ãÉÉäxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉºÉä {ÉèºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* ãÉÉäMÉÉå àÉå ªÉc £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉèºÉä ÉÊàÉãÉ ®cä cé, ªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä càÉå ãÉÉè]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉ ®cä cé* =xÉBÉEÉ <Æ´Éäº]àÉå] BÉEÉ VÉÉä 

ÉÊbºÉÉÒWÉxÉ cè, ´Éc BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? àÉÉ<µÉEÉä µÉEäÉÊb] ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä càÉ BÉEèºÉä <xBÉE®äVÉ BÉE® {ÉÉAÆMÉä* BÉEÉä-+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉ càÉ º{ÉÉìxºÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, BÉEÉä-º{ÉÉìxºÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ªÉÉ BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉE BÉEä 

<º]è¤ÉÉÊãÉºàÉå] àÉå <xÉ iÉÉÒxÉÉå - +ÉÉ®.+ÉÉ®.¤ÉÉÒ., BÉEÉìàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉè® BÉEÉä-+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ¤ÉéBÉE BÉEÉ BÉDªÉÉ ®ÉäãÉ cÉäMÉÉ, 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* °ô®ãÉ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä µÉEäÉÊb] {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè, =ºÉä BÉEèºÉä càÉ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEiÉä 

cé? ãÉéÉËbMÉ BÉEÉ ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ càÉ BÉEèºÉä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ªÉÉÊn càÉ <xÉ +ÉÉ~-nºÉ SÉÉÒVÉÉå {É® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEÉàÉ BÉE® 

{ÉÉA iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉä ABÉE ¤É½ä +ÉSUä º´É£ÉÉ´É, ÉÊàÉVÉÉVÉ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ<Ç cè, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É <ºÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå càÉ BÉÖEU BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ] 
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BÉE® {ÉÉAÆMÉä* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé {ÉÖxÉ& ABÉE ¤ÉÉ® <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ* VÉªÉ 

ÉÊcxn, VÉªÉ £ÉÉ®iÉ*            

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Mr. Chairman, I stand here to 

participate in the discussion on the Bill that has been moved by the Finance 

Minister. Our good friend, Jayant Sinha Ji is also here. Perhaps, he will be 

replying to the discussion. 

As has been said by my previous speaker, Nishikant Dubey Ji, this Bill was 

long overdue. Of course, he dwelt on the issue till 1948, came to the year 1969 and 

missed out 1976 when, actually, the RRB Bill was moved and enactment was 

done. Subsequently, he moved to the amalgamation of different Regional Rural 

Banks, how and why it was necessitated.  

 Initially, I would say that this Bill before us is to amend the Regional Rural 

Banks Act, 1976. It is said that the amendments will enhance the authorized and 

issued capital to strengthen their capital base and to bring flexibility in the 

shareholding between the Central Government, State Government and the Sponsor 

Bank. The term of non-official director appointed by the Centre will be fixed not 

exceeding three years. I have moved an amendment to this effect. It is also said 

that these amendments will ensure financial stability by RRBs, which will enable 

them to play a greater role in financial inclusion and meeting credit requirements 

of rural areas. It is said, while piloting the Bill, that the Board of RRBs will be 

strengthened. Are we not aware that RRBs are jointly owned by the Union 

Government, by the State Government and the Sponsor Bank with the issued 

capital of 50 per cent, 15 per cent and 35 per cent respectively? 

17.27 hrs    (Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

 I have come across a comment from All-Kerala Gramin Banks’ Staff 

Federation. It said that the proposed amendments of RRB Act, 1976 will pave the 

way for privatization of the RRBs in the country, as the amendment was to raise 

the authorized capital of Regional Rural Banks from the existing Rs.1 crore to 

Rs.5 crore. Apart from this, the Bill proposes to reduce the share of the Central 
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Government and seeks a 51 per cent support from the existing 85 per cent. It will 

hold consultation, no doubt, with the respective State Governments to reduce their 

share from the existing 15 per cent. This clearly demonstrates that the Bill would 

benefit private monopolies and corporates. No doubt, Nishikant Ji is in favour of 

this Bill. Do you have any system in place to check if these RRBs transgress from 

their mandate? Is it not true that the total business earning of the RRBs was Rs.3.5 

lakh crore or Rs.5 lakh crore and their total profit was more than Rs.2,500 crore?  

 Now private monopolies want to have a share in that pie. It is said that the 

RRB Amendment Bill aims to infuse vigour into RRBs by increasing their capital 

base from Rs.5 crore to Rs.500 crore. But the capital, as I have said earlier, will no 

longer be entirely borne by the Centre, State Government concerned and Sponsor 

Bank. Their shareholding would be limited to 51 per cent and the rest would be 

raised from private investors. 

The All-India Regional Rural Banks Employees’ Association has 

questioned the need for private investment. I would say that it is the concern not 

only of the employees of the Regional Rural Banks but I think it is also the 

concern of the whole country that why you are going in for privatization of the 

RRBs, and that too, in a roundabout way that this is being done. 

 Since the inspection of RRBs …. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Mahtab, please stop for a while. 

 What about the Half-an-Hour Discussion? 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: When the hon. Member is not there, what I would 

request the House is to discuss this Bill and approve it by 6 pm or 6.30 pm so that 

we can get the House adjourned, if the House so desires. 

HON. DEPUTY SPEAKER: The concerned Minister is there. He has to say that.  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: In the absence of Member, I do not think that it is 

proper.  

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF YOUTH AFFAIRS AND 

SPORTS (SHRI SARBANANDA SONOWAL): Hon. Deputy Speaker, Sir, since 
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the hon. Member who raised this issue for Half-an-Hour Discussion is not there 

along with other hon. Members, I would request you to permit this matter to be 

taken up in the next Session for an elaborate discussion. Thank you. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Okay.  

 Hon. Members, this Half-an-Hour Discussion will be taken up during the 

next Session.  

 Now, Shri Mahtab may continue his speech.  
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SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, the capital, as I have said 

earlier, will no longer be entirely borne by the Centre or the concerned State or the 

sponsor bank. Their shareholding would be limited to 51 per cent and the rest 

would  be raised from private investors.  

 Since the inception of the Regional Rural Banks, the Government has 

appointed at least ten expert committees to analyse their financials and suggest 

measures to revive them. Most of the committees have recommended merger of 

the loss-making RRBs either with neighbouring viable RRBs or with their sponsor 

banks. Some also recommended their liquidation, but the Government did not act 

from 1981 till 2005. In that year, consolidation of loss-making RRBs with profit-

making ones began to make them economically viable. In Odisha also, a number 

of RRBs were merged. The Ganjam and Koraput District RRBs were merged. The 

Cuttack and Balasore District RRBs were merged and named as Kalinga Gramya 

Bank. Similarly, the Utkal Gramya Bank, Neelachal Gramya Bank and all these 

RRBs were formed.  

 By April, 2013 there were just 62 RRBs from 196 in 2004. Following the 

recommendations of the panel headed by Shri K. C. Chakrabarty, Deputy 

Governor of RBI, the Government increased the capital inflow of 40 loss-making 

RRBs. It had recommended that the Centre, the State Governments and the 

sponsor banks should release Rs. 2,200 crore to bail out these banks. The impact 

of  this capital infusion has begun showing on the ground. The latest RBI report 

shows that there have been improvements in credit flow in rural areas. 

 I would mention here, Sir, that there is a need for proper mentoring and that 

is the actual key in regard to how to make a round about of the RRBs. Biswa 

Swarup Misra, an economist and banking expert, blames the stakeholders of RRB 

for its poor performance whom I quote: 
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“RRBs could have done better had sponsor banks played a proactive 
role in guiding them and State Governments provided conducive 
banking environment.” 

 

In 2004, more than half of the loss-making RRBs were in four States – 

Bihar, Madhya Pradesh, Maharashtra and Odisha. When I say in 2004, I mean that 

at that time, the division between Madhya Pradesh and Bihar had already taken 

place. These States neither provided proper infrastructure nor managerial skills to 

RRBs. 

 In 1998, M. Narsimhan, former Governor of RBI, had pointed out that 

RRBs had not been able to earn much profit because of limited operation area and 

target groups. “The salary structure of RRB staff is not motivating enough,” points 

out B.K. Swain, Head of the Centre for Rural Credit and Development Banking at 

the National Institute of Rural Development in Hyderabad.   

Shri N. K. Thingalaya, economist and former Managing Director of 

Syndicate Bank has said : “RRBs can be made viable without private investment.” 

Shri Y. C. Nanda, former Chairperson of NABARD says that consolidation of 

RRBs has affected its local feel and role. Private shareholding would lead to 

further exclusion of rural beneficiaries. I would like to quote him. He said : “I am 

aware of the poor performance of RRBs. But the point is we are going away from 

the objectives for which RRBs were established.” 

Here, I would just like to mention what the Standing Committee in its 4th 

Report in 1993-1994 had said. It said that : “The Committee express their 

unhappiness over the sad plight of RRBs. The financial position of these banks is 

deteriorating and the Government appears to be complacent in improving viability 

of these banks.”. The answer and the remedy that has come now is more worse 

than the medicine that is supposed to be given. I am saying this because here it is 

going to the private hands. I had just mentioned about the Standing Committee of 

Finance of 1993-1994. 
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What is the mandate of RRBs? The Regional Rural Banks (RRBs) were 

established in 1975 under the provisions of an Ordinance that was promulgated on 

26 September 1975, and the RRBs Act, 1976 with a view to develop the rural 

economy and to create a supplementary channel to the cooperative credit structure 

so as to enlarge institutional credit to rural and agricultural sector. If this is the 

mandate, I would come to that aspect of the Report as to what is the present 

position of our rural economy today and how much money is actually flowing into 

our rural branches or rural people or those people who are engaged in agriculture. 

The major objective of setting up of RRBs is to provide credit and other 

facilities, especially, to the small and marginal farmers, agricultural labourers, 

artisans and small entrepreneurs in rural areas. How far RRBs have been 

successful is there for all of us to see. But allowing private investment how far the 

mandate will be carried out, I have my doubt. Why would any one invest in RRBs, 

which lends to the rural poor and marginal farmers? 

As per the recommendations of Dr. V. S. Vyas Committee, the Government 

of India, in consultation with NABARD, the State Government concerned and the 

sponsor Banks initiated amalgamation process of RRBs. The first phase was 

initiated sponsor bank-wise within the State in 2005. The second phase for further 

amalgamation was initiated across the sponsor Banks within a State during 2012. 

After amalgamation, the number of RRBs has been reduced to 57 as on 31 March 

2014, and it is reported that all are making profit. Yet, there is an opinion that 

since the RRBs were established under a special Act passed by Parliament, the 

decision to amalgamate RRBs at the national-level needs to be ratified by the 

Parliament, which has not be done and which is yet to be done and to do that, first 

one has to de-amalgamate, but will it not create more confusion? Yet, I would say, 

propriety demands that the Parliament should ratify amalgamation of RRBs. 

Post amalgamation, the number of RRBs in the country, as on 31 March 

2014, stood at 57 with a network of 19,082 branches covering 642 notified 

districts in 26 States and the Union Territory of Puducherry. The provisional 
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financial results of RRBs for the year 2013-2014 indicates that all 57 RRBs have 

earned profits aggregating Rs. 2,833 crore. But I would repeat that rural areas 

continue to be ignored by banks. I am saying ‘repeat’ because these are the words 

of RBI. The Deputy Governor Shri K. C. Chakravarty said this in August last, and 

I quote :   

“Rural branches have declined to 37 per cent of total branches from 
54 per cent in 1994. Rural deposits constitute just 9.1 per cent of 
bank deposits, down from 15.1 per cent. All these things indicate 
that allocation efficiency has not happened despite banks being 
operationally efficient. It should be the endeavour of banks to 
diversify into rural areas. Is  the financial system without allocation 
efficiency good enough?” 

 

 Sir, rural branches have declined, as I have mentioned, to 37 per cent. All 

these things indicate that allocation efficiency has not happened despite banks 

being operationally efficient. Therefore, are Regional Rural Banks still relevant? I 

would say the relevance has, in fact, increased. More than half of the population 

still depends on agriculture for their livelihood, and agricultural credit continues to 

be scarce. Therefore, the effort is called for to strengthen the rural credit system. 

The scheduled commercial banks which dominate the banking scene today have 

become reluctant partners in rural banking. Is it for want of a definite policy 

direction? The need for continuing with the expansion of banking infrastructure in 

rural areas was recognized even by the Narasimham Committee, but in reality the 

importance of rural financial infrastructure has got relegated to the background. 

By bringing in private players into RRB, I think it would be further relegated to 

the background, and rural investment will not be the priority. Will it give stress on 

rural banking? I keep my fingers crossed.  

 Here, I would like to mention what the Standing Committee had mentioned 

in 1993-94: 

“The main objective of the rural bank is to meet credit needs of the 
weaker sections of society in rural areas. The Committee, therefore, 
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recommends that a National Rural Bank of India should be set up 
and all RRBs should be brought under its control.” 

 

 This is a suggestion which was given in 1993-94. Is it not time now to 

consider in all its impact of forming a National Rural Bank of India? NABARD is 

definitely playing a greater role, no doubt about it. But having a corpus body like 

the National Rural Bank of India looking into the aspects of Regional Rural 

Banks, I think, we will be doing a great service for the rural poor of our country.  

 I have to move certain amendments relating to the Bill. At the time of 

passing of the Bill, I will raise that issue. Thank you. 
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SHRIMATI KAVITHA KALVAKUNTLA (NIZAMABAD): Sir, thanks for the 

opportunity, but I am afraid there is not much left to say after what Shri Nishikant 

Dubey and Shri Mahtab have said. Pretty much all my notes are about that. But 

then I will try to add whatever I can add.   

 Sir, these Regional Rural Banks were started with the inspiration of 

Mahatma Gandhi -- on October 2, 1975 by an Ordinance; later, it was converted 

and the Act came in 1976. As Gandhi Ji said, rural India is the real India and rural 

development is the real development of India. So, the emphasis was to have one 

rural bank per each district, but somehow it did not happen, and we ended up with 

having only 200 plus rural banks. Later on, due to issues of management or the 

lack of interest by the sponsored banks, and the Central and State Governments, 

they have again be amalgamated and the number was further reduced to 57 rural 

banks. 

 When we formed these 57 rural banks, particularly I will talk about my 

area, four or five banks have been clubbed into one rural bank and as a result, one 

Deccani Grameen Bank came into existence. Later on, the small or the marginal 

farmers who were supposed to be helped by these rural banks were not being 

helped.  

The original Act in fact says:- 

“This is to particularly help the agriculture, trade, commerce, 
industry and other productive activities in rural areas.” 

 
Why am I particularly talking about the fundamentals of the Bill?  We need to 

really think about it.  This Bill aims at changing the fundamental institution.  I will 

give you one example. This Bill says that it has to give loans to the rural area.  I 

have particularly tried to get some loan for the shepherds in my area.  There are 

1200 shepherds.  They were in want of loan.  àÉéxÉä bäBÉDBÉExÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE BÉEä <iÉxÉä SÉBÉDBÉE® BÉEÉ]ä* 

They simply rejected.  They said  that these guys have no standing.  VÉèºÉä ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä 

VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE +ÉÉVÉ MÉÉÆ´É BÉEÉ º´É°ô{É ¤ÉnãÉBÉE® ¶Éc® VÉèºÉÉ cÉä ®cÉ cè* ´ÉcÉÆ UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ +ÉÉ ®cä cé* 
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Who is going to address the financial needs of those people?  That is very crucial.  

The failure of the RBI had encouraged dubious micro-finances to come into 

picture. That had encouraged the chit funds to come into picture.  It could be 

anything.  The farmers and the rural people with small necessities were duped by 

various agencies because the Government or the RBI really could not go to their 

areas to rescue them.   

 The Bill aims at reducing the stake of the Central Government and the State 

Government.  Is this not privatization?  That is what I would like to ask.  Of 

course, the Bill says that 51 per cent will still be retained by the Central 

Government and the sponsor bank.  But then, you have again put in a clause 

saying that State Governments will have 15 per cent which can be reduced at any 

time.  In that case, the State Governments will only be consulted.  Consultation is 

different and consent is different.  Tomorrow, without getting the consent of the 

State Government, if you, go ahead and reduce the stake of the State Government, 

how the States interest will sustain?   

 If 51 per cent is still with the Central Government and the sponsor bank, the 

management is pretty much with the Government.   With this governance structure 

which we have right now, how do you propose to increase the efficiency of these 

RRBs?  You are encouraging private people to come into picture.  What is the 

change that we will see on the ground?  I really do not understand from this Bill.   

 Many small and marginal farmers are looking up to the NDA Government.  

The Bill should have a holistic approach.  This is a fundamental and a serious 

issue.   

 For example, we talk about China in many aspects.  China has an 

agricultural bank of China.  It has a separate bank which takes care of its  

agricultural needs.  Is this not the time to address our needs? càÉå +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå ABÉE +ÉãÉMÉ ºÉä ¤ÉéBÉE ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉBÉEä xÉÉÒSÉä ªÉä +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒVÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®å* xÉÉ¤ÉÉbÇ VÉèºÉÉÒ AVÉéºÉÉÒ, VÉÉä +ÉÉãÉ®äbÉÒ <xÉ ºÉÉ®ä ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉÒ ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ cè, let NABARD 

take over these RRBs.  
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 Whenever we are trying to divert the funds of these banks, should not the 

State Governments get the first right of refusal?  Why are the State Governments 

being marginalized?  Why is there a particular clause of reducing the stake of the 

State Government without the consent of the State Government?  When we are 

talking about cooperative federalism, I think that the State should be enabled and 

empowered.  The philosophy of the Modi Ji was told time and again re-iterated 

and it has been propagated in the elections.  You want to reduce the States to a 

mere consultation agent and are not taking their consent.  I do not think that many 

of the States will take it in right spirit.   

 There is a report.  ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä VÉÉÒ xÉä {ÉÚ®É ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä {ÉEÉä]ÉÔ ´ÉÉÒBÉE +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒVÉ 

lÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA MÉ´ÉxÉÇàÉé] xÉä  +ÉÉãÉ®äbÉÒ 2200 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ +ÉÉ®+ÉÉ®¤ÉÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA how do 

you get them also on to the level playing field?  Without empowering all the 

RRBs, how do you propose to take care of financial institutions?   

 You have changed the financial closure date from 31 December to 31 

March.  When 31 December was kept as a financial closure date of a RRB, it was 

more to be in sync with the seasons and with the yield periods.  Now, if you are 

changing it and also bringing these into the regular financial institutions, how do 

you propose to address the concerns of the farmers?   Now if you are changing it 

and also bringing these into the regular financial institutions, how do you propose 

to address the concerns of the farmers, is another question that I would request you 

to answer.  

 When we talk about the Bill, I would request you to amend this Clause 4. It 

says:  

“Provided that in case the Regional Rural Bank raises its capital 
from sources other than the Central Government or the State 
Government or the Sponsor Bank, the shareholding of the Central 
Government and the Sponsor Bank shall not be less than 51 per 
cent.” 
 

Further you say that State Government’s shareholding will be reduced to 15 per 

cent only after a consultation. Kindly incorporate it in the Bill. Instead of 
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‘consultation’, ‘consent’ of the State Government is mandatory, if that can be 

taken care of. As our friend Shri T.G. Venkatesh Babu had said that a Director 

from the State Government also will be sustaining the interest of the State. 

Particularly when we are talking about Swachch Bharat, when we are talking 

about Beti Bachao, Beti Parao and emphasis on various other reasons, I would 

particularly ask you to look at Kisan Bacho because +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉå cé* 

+ÉÉ{É ÉÊ´É¶Éä­ÉBÉE® iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ ®ÉVªÉ àÉå näÉÊJÉA* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ BÉEÉä <MxÉÉä® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ 

MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé* ABÉE iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE 

µÉEäÉÊb] xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ªÉÚÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ºÉàÉªÉ {É® ¤ÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ BÉÖEU £ÉÉÒ AbÅèºÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ®cÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä VÉÉÊ®A ¤ÉäÉÊºÉBÉE {ÉEÆbÉàÉå]ãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå £ÉäÉÊVÉA* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉèºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉäÉÊãÉÉÎº]BÉE BªÉÚ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉ<A* vÉxªÉ´ÉÉn* 



22.12.2014  
  

165

 

SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI): Hon. Deputy Speaker, I rise to share 

my views on the Regional Rural Banks (Amendment) Bill, 2014. As per the 

prevailing circumstances, some of the amendments are suggested by the hon. 

Finance Minister Shri Arun Jaitleyji which are welcome and support subject to 

some of my suggestions. 

 The RRBs were established under the Regional Rural Banks Act, 1976 

passed by this august House. The concept of the RRB is to give the financial help 

to the rural people, particularly small and marginal farmers, unemployed youth 

and self-help groups. I would bring to the notice one thing. Fortunately, MoS 

(Finance) is here. There are so many banks and financial institutions. Public sector 

banks are there; State cooperative banks are there; district central cooperative 

banks are there; and State Land Development and Rural Development Banks are 

also there. Along with that, so many cooperative credit societies and cooperative 

credit agricultural societies are also there. Apart from all those things, specifically 

for the development of rural area and the rural people, there was a need for 

Regional Rural Banks.   

 I can understand that the public sector banks are not having much more 

branches in the remote area. But in each and every region, there are some public 

sector banks and one of those banks is working as a leading bank in that region. 

That public sector bank is controlling all those banks which I have mentioned 

earlier. Whenever we are there in the DPC, we take their views. Whatever the 

Central Government’s sponsored programmes are there for the youths, self-help 

groups and marginal and small farmers, but unfortunately, we are not satisfied 

with that.Ultimately, what is the reason behind it? I have seen the suggestions 

made and I welcome and support them and I have a particular suggestion to make.  

There are many financial institutions and banks, some of them are 

controlled by State Governments and some of them are controlled by the Central 

Government. In all States there are State Land Development and Rural 
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Cooperative Banks which were established with the permission of the Central 

Government. All those State Land Development and Rural Cooperative Banks are 

on the path of liquidation now. Why? That is because proper regulatory authority 

is not there and there is mismanagement. It is the responsibility of the Central 

Government to see that public money is not wasted, whether it is in the 

cooperative sector or in the public sector. Particularly in the last seven, eight years 

I have seen this.  

In 1998, the Vaidyanathan Committee was appointed by the then 

Agriculture Minister to review and survey the State Land Development and Rural 

Cooperative Banks. The Vaidyanathan Committee had suggested that a one time 

allocation of Rs.4,500 crore be given to all the State Land Development and Rural 

Cooperative Banks. I followed it up for years but unfortunately I have not got any 

response from the then Government.  

This is our Government, the Government of the people, by the people and 

for the people. Therefore, I request the Government to look into this matter first 

and see how those institutions can be made to work effectively. For one time we 

have to help them financially. Then, those banks will definitely perform better 

than the Regional Rural Banks.  

 Thank you very much. 
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SHRI VARAPRASAD RAO VELAGAPALLI (TIRUPATI): Mr. Deputy-

Speaker, Sir, the Bill mostly deals with the authorized capital, issue capital, 

Directors and other things.  

The main purpose for which the RRBs have been created has not been 

properly addressed in the Bill for the simple reason, as the earlier speaker was 

saying, that after bringing in private players the RRBs may become more 

commercial. Already the poor people are not able to approach the banks as the 

banks are insisting on security and all that. Therefore, unless a percentage of the 

quota is given to the weaker sections, the economic and the social gap between the 

rich and the poor can never be filled up.  

In fact, the only banks serving the weaker sections in the villages are the 

RRBs. If the private players are again brought into this also, then they may not 

provide loans to the poorest of the poor people. So, I would request that a proper 

credit policy earmarking a certain percentage of the credit for the weaker sections 

should definitely be made.  

 The Reserve Bank of India in its report has clearly mentioned that 10 per 

cent of the population is enjoying 90 per cent of the credit in the country. 

Therefore, I would request that in order to address that problem a credit policy 

may be evolved to give preference to weaker sections.  

 Thank you very much.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Jayadev Galla, now it is your turn.   

SHRI JAYADEV GALLA (GUNTUR): Hon. Speaker Sir, I would rather speak 

tomorrow, because I am already out of my turn. 

HON. DEPUTY SPEAKER: After you speak, the Minister is going to reply.  

There is no other person to speak.   
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18.00 hrs. 

SHRI JAYADEV GALLA : Sir, Let me start with difficulties in deposit 

mobilization. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now it is six o’ clock.  Shri Varaprasad Rao is the 

last speaker.  After that, the Minister is going to reply.  Then we are going to take 

up Zero Hour.  We can extend the time till all this business is over.  

SHRI JAYADEV GALLA : RRBs have encountered a number of practical 

difficulties in deposit mobilization.  Due to a restrictive lending policy that 

excludes the richer section of the village society, the RRBs are not able to increase 

the deposits.  These potential depositors show least interest in depositing their 

money with these banks.  Further, State civic bodies and their agencies are also not 

helping RRBs by maintaining their deposits with the RRBs.  This is the main 

reason for failing to mobilize deposits.  I request the hon. Minister to please 

remove these restrictions so that the RRBs can grow more freely.   

 Sir, it is not a propounded theory but it is proven that if you shackle or 

control something, it cannot free or expand itself.  That is exactly what is 

happening with the RRBs.   The parent Act prescribed that RRBs will be 

sponsored by banks and the sponsor banks will subscribe share capital, train RRB 

personal and provide managerial and financial assistance for five years.  I 

welcome that five year period has been removed by this Bill under clause 2 which 

proposes to amend section 3 of the parent Act.  But under the shadow of sponsored 

banks, RRBs are not able to grow the way they are expected.  It is because RRBs 

are controlled by NABARD, RBI, Central Government and sponsored banks.  But 

in 1997, the Government removed control of NABARD and RBI but operational 

responsibilities of the RRBs are still kept with the sponsored banks.  So I request 

the hon. Minister that it is high time to think of formation of a National Rural 

Bank of India with State level RRBs as its constituents and the branches in every 

village which will provide the RRBs the flexibility and improve their overall 

capabilities.   
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The RRBs pace of growth in disbursement of loans is slow. Some of the 

reasons for the slow progress include difficulty to identify potential small 

borrowers as bank staff has been required to make sincere and special efforts in 

this regard.  Most of the small borrowers do not like bank formalities and prefer to 

borrow from the informal indigenous source of finance such as moneylenders.   

There is also anomaly in rates of interest.  The RRBs charge a rate of 

interest of 14 per cent whereas commercial banks are charging much less and there 

is a lack of coordination between the officials of District Credit Planning 

Committee and the RRBs.  The objective of the Jan Dhan Yojana is to provide 

rural and urban poor the banking facilities and insurance benefits.  Since the 

majority of the poor live in rural areas, RRBs are expected to play a major role in 

the scheme.  But if one looks at the statistics, as on 18th December 2014 RRBs are 

behind public sector banks not only in opening accounts under Jan Dhan Yojana 

but also in issuing RuPay Cards.  Out of 9.7 crore of accounts opened so far, 

RRBs contribution is just 1.68 crore, out of which 1.43 crore are in rural areas 

where 25 lakh are in urban areas.  The number of RuPay Cards issued is just 49.75 

lakh.   

This clearly shows that RRBs are still not able to penetrate into poorer 

sections.  It is primarily because their operations are limited to the area notified by 

the Government limiting them to just one or two districts.  So my first point is that 

the area of RRBs needs to be expanded.  Each RRB should be permitted to go 

wherever it wants.  Hence I request hon. Minister to give RRBs a free hand for 

their operations so that their further operations reach out to as many poor people as 

possible.  Coming to share capital of RRBs, clause 3 of the Bill aims to amend 

section 5 of the RRB Act 1976 by permitting the RRBs to raise the capital from 

market by keeping the combined share of Central Government and State 

Government and sponsored banks at 51 per cent.  Now in the proposed 

amendment, the share capital of the RRBs can be split into 200 crore equity shares 

of Rs 10/- each.  When compared to the present arrangement which is 5 crore 
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share capital of RRBs split into 5 lakh shares of Rs 100/- each, this move of the 

Government will help the RRBs to mop up funds from capital market.  It is 

necessary since the financial constraints are being faced by the Central 

Government, State Governments and also sponsored banks are finding it difficult 

to provide financial assistance to RRBs.   

 Here again, the Government has done a good job by keeping the combined 

share of Central, State and the sponsored banks to be not less than 51 per cent. It is 

a part of the reform process; as we know, last month, the Government has allowed 

public sector banks to raise funds from the market, by keeping its share up to 52 

per cent. It is primarily to meet the Basal-III norms by the banks. 

 Our ultimate objective is to ensure that RRBs to have more reach to the 

rural areas. The success of the rural credit in our country largely depends on the 

financial strength. There is no doubt that RRBs are the key financing institutions at 

the rural level, which shoulders the responsibility of meeting the credit needs of 

different types of rural areas.  

 At present, most of the RRBs are facing the problems of overdo, expansion, 

infrastructure, technology, recovery, NPAs and others. If we succeed in 

overcoming these difficulties, I am confident that we can bring the image of the 

RRBs as the common man’s bank. 

 Thank you very much for giving me the time. 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE(SHRI 

JAYANT SINHA): Thank you very much, Mr. Deputy-Speaker, Sir, for giving me 

the opportunity to respond to the excellent debate that we have had so far about 

the amendments to the Regional Rural Banks (Amendment) Bill. 

 I will start off by saying that there were a lot of expressions of care and 

compassion for our farmers from my hon. colleagues. As far as this Government is 

concerned and as far as I am personally concerned, since I come from a very rural 

backward district, we are working and we will continue to work and do the utmost 

that we can to be able to provide facilities, resources and credit to our farmers, and 

to provide them all the services. So, they should not doubt our sincerity and they 

should not doubt our commitment to be able to provide all these facilities and 

services to our farmers. 

 Before I get into answering the specific concerns that they have, let me very 

quickly sketch out the way agricultural credit works in our country. 

 Agricultural credit is provided by a variety of institutions, which includes 

RRBs. Some of the hon. Members felt that it was RRBs that are providing the bulk 

of agricultural credit. That is a fallacy. The fact is that they provide about 11.6 per 

cent of the total agricultural credit of Rs.7 lakh crore that is going out every year. 

It has gone up from Rs. 4 lakh crore in 2009-10 to Rs.7 lakh crore now. So, it is 

growing well. In fact, the share of the RRBs has increased from nine per cent to 

11.6 per cent. So, they are performing well.  

 But they are one among many other institutions that provide agricultural 

credit. So, when we talk about agricultural credit, when we talk about providing 

facilities, resources and support to our farmers, we have to look at the entire 

picture, not just look at the RRBs in isolation. Of course, in the Ministry and in 

our Government, we are looking at the entire picture. The RRBs play an important 

role and that is what we actually want to strengthen. 
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 It is very important for us to continue to strengthen agricultural credit and 

credit to our farmers because they fall prey, often, to very unscrupulous chit funds                                        

and the Ponzi schemes that they defraud them and make it difficult for them to 

attain financial security. So, it is very important for us to be able to deepen 

financial inclusion in our rural areas. That is what this Bill is intended to do.  

 We have to understand that we have been working on the whole issue of 

RRBs – strengthening them and improving them over a long period of time. There 

was a time after 1976 when these RRBs were created, when we had 196 RRBs. 

They suffered from not having economies of scale; they suffered from poor 

management and they suffered from not having sufficient technology. So, over a 

period of time, which started from 2002 onwards, which was accelerated after 

2005, we consolidated and amalgamated these 196 RRBs to 56 banks and these 56 

banks, as the RBI, NABARD and other institutions have shown as, are actually 

doing quite well.  

 This has been a long-drawn process; it has gone through the Standing 

Committee; there have been many reports; the whole process of coming up with 

amendments to the 1976 Act has been underway since 2011. It has gone to the 

Standing Committee; this Amendment Bill was produced and put together by the 

previous Government. We made some changes and we brought it forward which 

we think will make it even more effective.  

 So, it is not as if we are rushing this Bill in any way. It has been in the 

works for a long time; it has gone through all the parliamentary vetting that it does 

require.  

 One of the important things that we have to remember in all of these is that 

when we think about agricultural credit, we have to think about it in terms of 

creating a flourishing eco-system. As I said, it is not just one institution. There are 

many institutions that are required to come together to provide agricultural credit 

and products and services of various kinds. So, we are looking at the entire picture 

and in particular, the RRBs are the ones that we are focusing on right now.   



22.12.2014  
  

173

 

 

The Regional Rural Banks in the last 4-5 years particularly after the 

consolidation process has taken hold and have, in fact, performed quite well.  The 

reason why we are moving this amendment, I would like to urge the hon. 

Members to consider is not because they are doing badly but we are doing it and 

we brought this set of amendments because they are doing well.  So, we want to 

strengthen them, make them stronger and get to the needs that you have said 

which is to deepen financial inclusion and to be able to provide them credit.  So, 

we are, in fact, pursuing those exact goals that you would like and which the 

country demands of us and that we needed at this stage.  So, that is exactly what 

we are trying to do.   

 Let me tell you that right now we have 19000 branches of the Regional 

Rural Banks that are covering 42 districts.  We represent 38 per cent of the total 

rural branches that exist in this country.  Their total deposits in the Regional Rural 

Banks are quite sizeable.  They are Rs. 2.4 lakh crore and their total loans are Rs. 

1.6 lakh crore.   Their priority sector lending which is supposed to be 40 per cent 

for a PSU bank that is what the RBI mandates, is 82 per cent and their profitability 

has been strong.  Right now the net interest margins are running at 0.87 per cent.  

The net NPA of the public sector banks right now is running at about 4 per cent 

but the gross NPA of the Regional Rural Banks are running at 6 per cent.  So, 

these banks are actually doing quite well and because they are doing well, because 

we want to expand financial inclusion; because we want to expand credit, 

therefore, we have to strengthen them.   

This whole process of strengthening them has been, as I said, gone through 

a long consultative process.  The Chakraborty Committee was constituted.  It 

deliberated on this for two years.  The NABARD came out with a report and it is 

on the basis of this report, that we put all of this together.  There is a basic fact of 

banking which I would like the hon. Members to reflect on.  There is a basic fact 
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of banking which is if they want to run their banks well and if they have to lend 

more, they have to provision against that.  So for every Rs.100 that I lend, I have 

to provision Rs.9 for the Regional Rural Bank, for instance, of capital that stays on 

my balance sheet.  So, if I want these banks to grow and if I want these banks to 

lend more, then I have to have the capital.  That is the basic essence and nature of 

banking.  So the Regional Rural Banks have been doing at 14 per cent a year, 

because they have been expanding their presence, because they have been 

successful, and because of the amalgamation, we have to provide them capital. 

That is what we are trying to do. 

Now, there have been objections raised about the manner in which we are 

providing the capital.   Certain hon. Members like my good friend, Shri Mahtabji 

has talked about this privatisation.  Some other hon. Members have said that the 

States are being pushed out of this system.  There is a very simple answer to that.  

We are providing flexibility on the capital structure.  We are not mandating what 

the capital structure need be.  It could be private capital and it could also be capital 

from your States.  So, if you are concerned that in Tamil Nadu your share is going 

to go below 15 per cent and you are concerned about the welfare of your citizens 

as of course as you should be then, please put more money into your Regional 

Rural Banks, increase your share and capitalise them in that way.  We are not 

necessarily saying that it should be private capital.  We are just saying that we 

need more capital and in this Bill we are creating the opportunity to flexibly bring 

in the capital, whether it comes in from the States, the sponsor bank, the Central 

Government or from private capital, the idea here is flexibility.   It is not 

necessarily privatisation.  If you want to step up, I would urge you, hon. Members, 

put your money where you mouth is.  Put more money into your Regional Rural 

Banks.  You have two of them in Tamil Nadu.  Put more money into them and 

provide them the services and facilities that you so eagerly want to provide them 

so that flexibility is there.  This flexibility is what we have provided and therefore, 

I do not believe that we should be overly concerned about private capital coming 
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in and changing the public nature of these banks.  It is because that is precisely 

what these banks are intended to do and that is precisely what they are doing very 

well right now.   

The other concern that we had from the AIADMK was that we are tying 

these banks too long to the sponsor banks.  You said that there is five year 

provision that we had and why are we taking away the resolution of that and why 

are we saying that sponsor banks should continue to be able to work with these 

banks.  There is a simple fact that goes with shareholder ownership.  The sponsor 

banks right now own 35 per cent of the Regional Rural Banks and because they 

own 35 per cent of the Regional Rural Banks, it is important for them to be able to 

understand what is happening there and to maintain that managerial assistance and 

the managerial control that they have.  That reflects their 35 per cent ownership 

and we also understand that it is important for us to take the talent that exist in the 

PSU banks because of the good systems that they have, the good training 

programmes that they have and to bring their excellent managers into these 

Regional Rural Banks on a rotation basis so that we can strengthen the Regional 

Rural Banks.  So, that is the reason why we would like them to continue to provide 

management assistance that they are providing. I do not believe that that should be 

a matter of great concern to us.  

 Finally, regarding our PSU banks, we have said it and the House has agreed 

that we can bring the Government shareholding down to 51 per cent.  In this 

particular instance also, we are saying that the State Government share of 15 per 

cent will not be changed unless we agree on that and there is a consultation 

process associated with it.  We are explicitly saying that the ownership of the 

Central Government and the sponsor banks should be greater than 51 per cent.  So, 

in no way, based on these items that we have brought in the Bill, the public nature 

of these banks is going to be compromised as we all share the same goal which is 

to increase financial inclusion, to provide innovative and new products in services 

to our farmers and rural areas.  
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 There was a final concern about 31st December.  What we are trying to do 

with 31st December is to align them with the standard reporting and compliance 

process which all other banks, which are to be associated with the financial year, 

have in the country.  This will help them in raising capital, help them in their tax 

filings and help them in running the banks.  It is a way to make the banks more 

efficient which, I am sure, is something that you agree to. 

 With that, I would like to conclude what I am saying and I would ask the 

hon. Deputy-Speaker to move the Bill and pass it.  Thank you very much. 
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HON. DEPUTY SPEAKER:  The question is:  

“That the Bill further to amend the Regional Rural Banks Act, 1976, 
be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

 

 HON. DEPUTY SPEAKER:  The House will now take up clause by clause 

consideration of the Bill. 

 As Shri M.B. Rajesh and Prof. Saugata Roy are not present to move their 

amendments to Clauses 3 and 4, I shall now put Clauses 2 to 4 together to the vote 

of the House. 

 The question is: 

  “That clauses 2 to 4 stand part of the Bill.” 

 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 4 were added to the Bill. 

 

Clause 5       Amendment of Section 9 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri K. Suresh is not present.  Shri Bhartruhari 

Mahtab. 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB :  I beg to move: 

 “Page 3, for lines 9 to 11, insert,-- 

 “(3)  The Central Government may, in consultation with the 
State Government, appoint an officer of the State Government on the 
Board of Regional Rural Banks, if the State Government 
recommends that it is necessary for the purpose of effective 
functioning of the Regional Rural Banks.”.  (11) 
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Sir, it was interesting to hear our young Minister advising or educating us 

relating to the State Governments investment in the share capital.  Hearing this 

from the Union Government is nothing new on the part of the respective regional 

parties.  

My amendment is, the Central Government may appoint an officer of the 

State Government on the Board of Regional Rural Banks, if it considers necessary, 

for the purpose of effective functioning of the Regional Rural Banks.   

The onus of effective functioning of the RRBs lies with the Central 

Government, the State Government and also with the sponsoring banks.  The ratio 

is divided as 15 per cent and 35 per cent.  When the hon. Minister is suggesting 

that if the concerned States are so interested that their share should not come 

down, then how much should they maintain?  Is it 15 per cent?   But the major 

stake is with the Union Government and also with the sponsor banks that comes to 

85 per cent.  And this Bill clearly demonstrates that he will bring it down to 51 per 

cent even if the respective State Government gives 15 per cent.  I would like to 

educate myself on this point.  Even if the State Government invests upto 15 per 

cent, that is the maximum limit.   

SHRI JAYANT SINHA:  You can increase it and take the share.… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB :  Then what for we have 50 per cent, 15 per 

cent and 35 per cent? This flexibility is our concern. The flexibility here is, if the 

Central Government or the Union Government wants to withdraw and give it to 

the private players, it can do it. That is our concern. The respective State 

Governments can protect their interests in the Regional Rural Banks. But the 

concern is, the Central Government withdraws and gives it to the private players. 

Whose interest is being compromised? … (Interruptions) I have to explain. I have 

to have my say. … (Interruptions) It is not so simple Shri Meghwal, because 

ultimately there were ten Reports on this. Why had the Finance Ministry 

considered ten Reports before taking a decision like this? Why, Governors and 

Deputy-Governors, had given Reports? Why was the Government unable to take a 
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decision? You have a mandate and you are taking this decision today and you say 

that the previous Government was also contemplating to move such amendments. 

But they did not move these amendments. It is your Government which is doing 

this. This Government is going to privatise the RRBs. That is my allegation. By 

this method, you are bringing in private players. You want money to be invested in 

the RRBs. It is well and good. But is it necessary to do this? Earlier, Rs. 2,200 

crore were invested to lift up the RRBs. It is time this Government can also think 

of such a measure.  

 I am moving my amendment. Therefore, I am coming to my amendment. In 

clause 5, it is said: “Two directors shall be elected from the shareholders including 

the shareholders referred to in sub-clause (i)”. It is also said: “Three directors shall 

be elected from the shareholders including shareholders referred to in sub-clauses 

(i) and (ii).” So, practically there are five directors. Over and above that, clause 3 

of section 5 says, ‘If the Government wishes to have one more director, it can do 

so”. There my amendment is, allow the State Government on the Board of 

Regional Rural Banks if the State Government recommends that it is necessary for 

the purpose of effective functioning of the Regional Rural Banks. That is my 

amendment. I am moving my amendment. 

SHRI JAYANT SINHA: Mr. Deputy-Speaker, Sir, responding to my senior 

colleague Shri Mahtab for his concern about privatization, I will just reiterate what 

I said earlier. What we are providing here is flexibility. We are not necessarily 

saying it should be private capital. In fact, what we are saying very clearly is that 

the Central Government and the sponsoring bank, which today have 85 per cent, 

50 per cent plus 35 per cent, can come down to 51 per cent. Now, the 34 per cent 

that they have released can be taken up by any one. We are not saying that the 

State Government is capped at 15 per cent.  We are saying the State Government 

can take that 34 per cent. Because the State Government is taking the 34 per cent 

in this, I would suggest, that it defeats the amendment that the hon. Member is 

presenting. As they increase it by 34 per cent, they have an opportunity to put 
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Independent Directors on the Board. So, both the things are taken care of. We are 

creating the flexibility. If the State Governments are so inclined and so supportive 

of their Regional Rural Banks, then they should step in and, as I said, put their 

money where their mouth is. Thank you.  

 

HON. DEPUTY-SPEAKER: I shall now put amendment no. 11 to clause 5 moved 

by Shri Bhartruhari Mahtab to the vote of the House. 

The amendment was put and negatived. 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

 “That clause 5 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clause 5 was added to the Bill. 

 

Clause 6   Substitution of new section for section 10 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Prof. Saugata Roy – not present.   

 The question is: 

 “That clause 6 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
Clause 6 was added to the Bill. 

 

Clause 7 was added to the Bill. 
Clause 1, the Enacting Formula and the  Long Title were added to the Bill. 

 
SHRI JAYANT SINHA: I beg to move: 

 “That the Bill be passed. 
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HON. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  The motion is adopted and the Bill is passed.  
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HON. DEPUTY-SPEAKER: We are now taking up  the ‘Zero Hour.”  

 Shri K. Parasuraman. 

 

SHRI K. PARASURAMAN (THANJAVUR): Hon’ble Deputy Speaker Sir. 

Vanakkam. I thank People’s Chief Minister and beloved leader Hon’ble 

Puratchithalaivi Amma for making me the Member of Parliament representing 

Thanjavur constituency. The previous UPA government introduced Uzhavan 

Express train service between Chennai and Thanjavur. Since the commencement 

of this train service, only old bogies have been attached to this train. Moreover this 

Uzhavan Express train lacks cleanliness. There is a shortage of sanitary staff for 

upkeep of clean toilets in this train. Even at times there is no adequate supply of 

water for use in toilets. Train looks untidy with shabby curtains and rust filled 

curtain holders. Thanjavur, Nagappatinam and Tiruvarur are surrounded by many 

temples. Tourists and other people from different places use this Uzhavan Express 

train to go on pilgrimage. I therefore urge the railway authorities to look into the 

issue of cleanliness of Uzhavan Express. Railway line between Thanjavur and 

Pattukkottai has been kept pending for more than 50 years. The revenue survey 

with regard to the said railway line should be completed soon and Uzhavan 

Express train service should be extended up to Pattukkottai. Hon’ble Deputy 

Speaker Sir, Trains like Mannai Express, Rameswaram Express are also lacking in 

cleanliness and clean toilet facilities. I urge that the railway authorities should look 

into this issue. Thank you Sir. 

                                                 
 English translation of the Speech originally delivered in Tamil.  
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SHRI RATTAN LAL KATARIA (AMBALA):  I would thank you, hon. Deputy-

Speaker, Sir, for calling me to raise this important issue. 

 Due to the hard labour of our farmers, horticulture production has exceeded 

the combined production of food grains and oilseeds, which is an estimated 265 

million tones. It is an increase of 8.6 per cent from food grains and oilseeds. But 

due to non-availability of facilities for aggregation, storage, transportation, cold 

chain and low level of processing of agrarian produce,  high level of losses to the 

tune of 18 per cent are reported. If we are able to give supply chain to our farmers, 

these losses may be decreased. The hon. Prime Minister has given a slogan “Make 

In India.”  If the Food Processing Ministry encourages large scale private 

investment in agro-processing industry, the food processing industry may develop 

which is the next growth engine of our economy. Our Food Processing Industry 

has a huge potential to generate employment. 

 Even after 68  years of Independence, 38 per cent  households in the 

country have no jobs. According to 2011 Census, 10.1 per cent women are the 

head of the family but they have no resources for income generation. I would like 

to request the hon. Minister to give top priority to food processing industry so that 

our villagers may progress and the rush towards urban areas may be stopped.  

SHRI SIRAJUDDIN AJMAL (BARPETA): I would like to draw the attention of 

the House towards a very unfortunate incident that shocked Assam and rocked the 

political scenario of the State during the last week of October this year. On 28th 

Oct. 2014, a little known news channel named 'News X', without any authenticity, 

broadcast a news item accusing our party AIUDF and Jamiat-ulema-e-Hind as 

well as our party leader, Maulana Badruddin Ajmal of recruiting volunteers to be 

trained by Al-Qaeda.   

 This false and baseless news item has damaged the dignity and reputation 

of my brother, Maulana Badruddin Ajmal who is a second time member of this 

august House. He is not only President of AIUDF but also attached with several 

socio-economic, non-political organizations, including Jamiat, which has a golden 
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history of working for nation before and after Independence of the country. 

        Similarly, this news item tarnished the image of our party AIUDF, a 

democratically functioning party, which has been working for different sections of 

citizens irrespective of caste, creed and religion. Moreover, it created enmity and 

tension between different communities and triggered protests and shut down in the  

State. 

         The news channel claimed to have NIA report on which the news was based 

but the Assam Chief Minister and DGP of Assam openly denied such allegations. In 

addition to that, the Home Department of Assam Govt, made it clear in recently 

concluded Assembly session that it did not have any proof or intelligence report 

against our party chief or Jamiat. We see a deep conspiracy to malign the image of 

our party chief, Maulana Badaruddin Ajmal who is drawing appreciation across all 

sections of people because of his commitment for welfare of people, especially the 

poor and downtrodden people of India. 

           Through you, Sir, we request the Government of India to take stern action 

against the news channel for spreading false news items that disturbed the peace 

and tranquility of the state and also against those local political leaders who, 

despite denial of Assam CM and Home Department, continue making allegation 

against our party and its chief for their political and personal gains. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ : Ab´ÉÉäBÉEä] VÉÉäAºÉ VÉÉìVÉÇ (<bÖBÉDBÉEÉÒ) - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

    gÉÉÒ ãÉFàÉhÉ ÉÊMÉãÉÖ´ÉÉ (ÉËºÉc£ÉÚàÉ)      - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*  

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ 

ABÉE ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn YÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

 àÉcÉänªÉ, nä¶É £É® àÉå 15 ®ÉVªÉÉå àÉå ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* =xÉ 15 ®ÉVªÉÉå àÉå 

VÉÉä ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉàÉå BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 1685 ºÉÉÒ]ÂºÉ cé* =xÉàÉå ºÉä 11 ®É­]ÅÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå £ÉÉä{ÉÉãÉ ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÆMÉãÉÉè® iÉBÉE 11 ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå 11 {É®ºÉå] ºÉä 

ãÉäBÉE® 66 {É®ºÉå] iÉBÉE ºÉÉÒ]å ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå,  àÉä®ä 
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ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ABÉEàÉÉjÉ AäºÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cè, VÉcÉÄ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä 

ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE £ÉÉÒ ºÉÉÒ] +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 15 ºÉÉãÉ ¤ÉÉÒiÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä º]Úbå]ÂºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA, VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉÉì ªÉÚÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒ, VÉÉävÉ{ÉÖ® àÉå AbàÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É<Ç MÉªÉÉÒ cè* ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ : gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.SÉÉèvÉ®ÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ VÉÉÒ 

BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé*  

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ àÉÉä®ä¶´É® {ÉÉ]ÉÒãÉ (ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ àÉå {ÉÉ´É®ãÉÚàÉ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ 

BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® cè VÉÉä 150 ºÉÉãÉÉå ºÉä ´ÉcÉÄ SÉãÉ ®cÉ cè* {ÉcãÉä iÉÉä ´Éc cébãÉÚàÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ 

{ÉÉ´É®ãÉÚàÉ àÉå iÉ¤nÉÒãÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 7 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÄ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉ 

BªÉ´ÉºÉÉªÉ àÉå nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä, VÉèºÉä àÉä®ä {ÉÉÒUä ¤Éè~ä ºÉÉÆºÉn nä´ÉVÉÉÒ {É]äãÉ VÉÉÒ BÉEä VÉÉãÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ 

ºÉ,ä MÉÖVÉ®ÉiÉ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® àÉcÉ®É­]Å àÉå àÉÉãÉäMÉÉÄ´É, vÉÖãÉä, <SÉãÉBÉE®ÆVÉÉÒ - ªÉcÉÄ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä 

{ÉèàÉÉxÉä {É® ªÉc BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® SÉãÉiÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc cébãÉÚàÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ´Éc +É{ÉxÉä PÉ®Éå àÉå 

¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, UÉä]ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 150 ºÉÉãÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ´Éä +É{ÉxÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® 

PÉ®Éå ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ¤ÉÉc® xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉA +ÉÉè® xÉ =xÉBÉEÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ BÉE® {ÉÉA* ªÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ 

VÉÉä ]èBÉDºÉ]É<ãÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ cè, ´Éc cÉãÉÉÆÉÊBÉE +ÉSUÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä =ºÉºÉä BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ÉÒ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä BÉEÉäxÉä-BÉEÉäxÉä àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ  

VÉÉä ]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® <ºÉ BªÉÉ{ÉÉ® àÉå càÉå àÉÖJªÉ |É£ÉÉ´É 

àÉå ãÉÉxÉÉ cè iÉÉä ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® <xÉBÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ãÉÉ<Ç VÉÉA ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä ¤ÉèÉÊxÉÉÊ{ÉE] ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® <xÉBÉEÉ 

BªÉÉ{ÉÉ® ¤ÉfÃä* 

HON. DEPUTY SPEAKER:  Shri Gajendra Singh Shekhawat, Shri Devji M.Patel 

and Shri Nana Patole are permitted to associate with the issue raised by Shri Kapil 

Moreshwar Patil.  

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ®ÉªÉxÉ ®ÉVÉ£É® (PÉÉäºÉÉÒ) : àÉÉxªÉ´É®,  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É BÉEÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ®ÉVªÉ BÉEä iÉÉè® {É® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® =~iÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè 
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BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cÖ+ÉÉ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ®å cÖ<ÇÆ, =xcÉåxÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä xÉWÉ®ÆnÉWÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ °ô{É 

àÉå {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ +ÉÉ ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ? ªÉÉÊn cè, iÉÉä ªÉc BÉE¤É iÉBÉE ¤ÉxÉäMÉÉ? 

SHRI P. NAGARAJAN (COIMBATORE): Mr. Deputy Speaker, Sir, with the 

blessings of Puratchi Thalaivi Makkal Chief Minister Amma, I would like to raise 

an important matter pertaining to my constituency. 

 Coimbatore city is popularly known as the ‘Manchester of South India’ and 

the people of Coimbatore constituency are well known for their entrepreneurship 

and efficacy throughout India. It is famous for textile machinery production, 

manufacturing of industrial motors and engineering tools. We have developed a lot 

of technocrats in our excellent educational institutions and a lot of multinational 

companies are utilizing their knowledge. But there is inadequate high paying 

opportunities in Coimbatore for these people and there are not enough industries to 

use their entrepreneurial ability, skill and the best environmental factors available 

in my constituency. 

 Sir, under the able guidance of hon. Puratchi Thalaivi Amma, Coimbatore 

city has been awarded by India Today as the Best City for 2014 under the category 

of Investment, Transport, Public Services, Healthcare and overall Best Emerging 

City. Our hon. Puratchi Thalaivi Amma has also sanctioned Rs. 2,378 crore during 

this financial year for the overall further development including infrastructural 

development in this Manchester city to attract more NRI investment and MNCs so 

that more employment opportunities can be created. 

 Hence, I request the hon. Minister of Heavy Industries and Public Sector 

Enterprises to consider setting up a heavy industrial Public Sector Undertaking 

and multinational companies in my constituency. 

gÉÉÒ SÉÉàÉÉBÉÖE®É àÉããÉÉ ®äbÂbÉÒ (àÉãÉBÉEÉVÉÉÊMÉ®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉãÉBÉEÉVÉÉÊMÉ®ÉÒ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 

®äãÉ´Éä +ÉÆb® OÉÉ=Æb ÉÊ¥ÉVÉäVÉ {ÉÖ®ÉxÉä +ÉÉè® BÉEàÉVÉÉä® cÉä MÉA cé* àÉãÉBÉEÉVÉÉÊMÉ®ÉÒ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ºÉä ºÉÉÊ{ÉEãÉMÉÖbÉ ®äãÉ´Éä 
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º]ä¶ÉxÉ iÉBÉE bäfÃ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ cè +ÉÉè® SÉÉ® ãÉÉJÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ nÉä ®äãÉ´Éä µÉEÉÉËºÉMÉ MÉä]ÂºÉ cé* 

ªÉcÉÆ ºÉä ºBÉÚEãÉÉÒ ¤ÉSSÉä, VÉÚÉÊxÉªÉ® BÉEÉãÉäVÉ BÉEä ¤ÉSSÉä +ÉÉè® ®äãÉ´Éä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE 

VÉÉàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ +ÉÉvÉä-ABÉE PÉÆ]ä àÉå ]ÅäxÉ +ÉÉiÉÉÒ-VÉÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè*  

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ´Éä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉÉxÉä àÉå 

càÉÉ®ÉÒ àÉnn BÉE®å* àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ<Ç AàÉAàÉ]ÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cè* =ºÉ 

VÉMÉc {É® {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ãÉÉäMÉ, VÉÉä ÉÊBÉE {ÉSSÉÉÒºÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ´ÉcÉÆ ®c ®cä cé, =xcå ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® =xcå 

nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc PÉ® nä BÉE® ´ÉcÉÆ ºÉä c]É BÉE® xÉ<Ç ®äãÉ ãÉÉ<xÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ*  

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉä¤É® BÉEÉxÉÚxÉ 1936 BÉEÉÒ BÉDãÉÉWÉ xÉ& 6 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè 

ÉÊBÉE àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊºÉBÉDBÉEä àÉå ªÉÉ BÉE®ÆºÉÉÒ àÉå nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® àÉÉÆMÉxÉä {É® cÉÒ SÉèBÉE uÉ®É £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉMÉ® àÉVÉnÚ® ¤ÉéBÉE uÉ®É +É{ÉxÉÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä xÉÉèBÉE®ÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä 

BÉEÉ b® ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE, =xcå xÉMÉn {ÉèºÉÉ BÉEàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® cºiÉÉFÉ® VªÉÉnÉ AàÉÉ=Æ] {É® BÉE®ÉA 

VÉÉiÉä cé SÉÉcä BÉEÉä<Ç ]èBÉDºÉÉÒ bÅÉ<´É® cè ªÉÉ £É]Â]É àÉVÉnÚ® cé ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® iÉ®c BÉEä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cÉå* BÉÖEU 

àÉVÉnÚ® ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊSÉ]Â~ÉÒ ÉÊãÉJÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ ÉÊSÉ]Â~ÉÒ BÉEä VÉ¤ÉÉ´É àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ 

àÉVÉnÚ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉéBÉE JÉÉiÉä xÉcÉÓ cé +ÉÉè® ãÉä¤É® BÉEÉxÉÚxÉ 1936 BÉEÉÒ BÉDãÉÉWÉ ºÉÆJªÉÉ-6 BÉEÉä ¤ÉnãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE +É{ÉxÉÉ ¤ÉéBÉE JÉÉiÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉ ®cä cé* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEä VÉÉÊ®A ºÉä nÉÒ VÉÉA, 

SÉèBÉE uÉ®É nÉÒ VÉÉA* <ºÉºÉä BÉEÉãÉä vÉxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® £ÉÉÒ ®ÉäBÉE ãÉMÉäMÉÉÒ +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*   

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ : gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

           gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ* 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) : àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä àÉcÉ®É­]Å àÉå 

®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ãÉÉävÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊ´É­ÉªÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* nä¶É BÉEä 

+ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå ãÉÉävÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cé +ÉÉè® VªÉÉnÉiÉ® BÉßEÉÊ­É BÉEÉªÉÇ àÉå ãÉMÉä cÖA cé* àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå ãÉÉävÉÉÒ 

VÉÉÉÊiÉ =kÉ® |Énä¶É, =kÉ®ÉJÉÆb, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É, àÉvªÉ |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ, 

+ÉºÉàÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ®, MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉè® BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉcÉ®É­]Å àÉå ªÉc 

VÉÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ cè* àÉcÉ®É­]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä 18 +ÉMÉºiÉ, 2004 BÉEÉä {ÉjÉ µÉEàÉÉÆBÉE 1/14(11)/2004 
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+ÉÉ®.b¤ãªÉÚ./AxÉ.ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.ºÉÉÒ. ºÉä ºÉÚSÉÉÒ¤Ér BÉE®BÉEä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä ®É­]ÅÉÒªÉ ÉÊ{ÉU½É 

´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE àÉcÉ®É­]Å àÉå ãÉÉävÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ÉÒ ®É­]ÅÉÒªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉÉ VÉÉA*   

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) : àÉcÉänªÉ, àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ uÉ®É =~ÉA MÉA àÉÖqä ºÉä 

ºÉÆ¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ®ÉàÉSÉ®hÉ ¤ÉÉäc®É (VÉªÉ{ÉÖ® ¶Éc®): àÉcÉänªÉ, VÉªÉ{ÉÖ® ÉÊ´É¶´É {ÉªÉÇ]xÉ àÉÉxÉÉÊSÉjÉ {É® MÉÖãÉÉ¤ÉÉÒ ¶Éc® (ÉË{ÉBÉE ÉÊºÉ]ÉÒ) 

BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉJªÉÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ-VÉªÉ{ÉÖ®-+ÉÉMÉ®É MÉÉäãbxÉ BÉEÉä®ÉÒbÉä® BÉEä °ô{É àÉå àÉ¶ÉcÚ® cè* VÉªÉ{ÉÖ® ¶Éc® {ÉªÉÇ]xÉ 

BÉEÉÒ oÉÎ­] ºÉä nä¶É BÉEÉÒ UÉä]ÉÒ BÉEÉ¶ÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå |ÉÉÊºÉr cè* £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ c® iÉÉÒºÉ®É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉE 

®ÉVÉºlÉÉxÉ ´É VÉªÉ{ÉÖ® ÉË{ÉBÉE ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ VÉ°ô® BÉE®iÉÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä VÉÉä |ÉÉÊºÉr ÉÊBÉEãÉä, nÖMÉÇ, àÉcãÉ, 

c´ÉäÉÊãÉªÉÉÆ, +É£ªÉÉ®hªÉ +ÉÉè® ®äiÉ BÉEÉ ºÉàÉÖp cè, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ nä¶ÉÉÒ-ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÌ­ÉiÉ BÉE®iÉä cé* |Énä¶É BÉEÉÒ 

BÉEãÉÉ, ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, <ÉÊiÉcÉºÉ +ÉÉè® ºlÉÉ{ÉiªÉ BÉEãÉÉ, cºiÉÉÊ¶Éã{É BÉEÉÒ £ÉÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå +ÉãÉMÉ cÉÒ {ÉcSÉÉxÉ cè* VÉªÉ{ÉÖ® ¶Éc® 

´ÉãbÇ BÉDãÉÉºÉ A´ÉÆ ºàÉÉ]Ç ÉÊºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉOÉºÉ® cÉä ®cÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè* ®ÉVªÉ BÉEÉ VÉªÉ{ÉÖ®-VÉÉävÉ{ÉÖ®, VÉÉãÉÉè®-ºÉÉÆSÉÉä®, VÉèºÉãÉàÉä®-=nªÉ{ÉÖ®-+ÉVÉàÉä® +ÉÉÉÊn +ÉxÉäBÉE AäºÉä 

{ÉªÉÇ]xÉ ºlÉãÉ cé, ÉÊVÉxÉàÉå nä¶ÉÉÒ-ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉÉcÉÒ càÉä¶ÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ´É­ÉÉç 

ºÉä VÉªÉ{ÉÖ®, VÉÉävÉ{ÉÖ®, =nªÉ{ÉÖ® +ÉÉè® +ÉÉMÉ®É BÉEä àÉvªÉ c´ÉÉ<Ç ºÉä´ÉÉAÆ ¤ÉÆn cÉäxÉä ºÉä {ÉªÉÇ]BÉEÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ 

ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä +É£ÉÉ´É àÉå {ÉªÉ]ÇxÉ ºÉä VÉÖ½ä BªÉ´ÉºÉÉªÉ VÉèºÉä cÉä]ãÉ, gÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® cébÉÒµÉEÉ{ÉD] àÉå 

BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* |Énä¶É BÉEä ®ÉVÉº´É {É® £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè* 

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ MÉÉäãbxÉ BÉEÉìÉÊ®bÉä® àÉå <ÆÉÊbªÉxÉ AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ 

A´ÉÆ ÉÊxÉVÉÉÒ AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ {ÉÖxÉ& SÉÉãÉÚ BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä BªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤ÉfÃäMÉÉ +ÉÉè® |Énä¶É BÉEÉä ®ÉVÉº´É |ÉÉ{iÉ 

cÉäMÉÉ*   

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Devji M. Patel, Shri Gajendra Singh Shekhawat 

and Shri P. P. Chaudhary are permitted to associate with the issue raised by Shri 

Ramcharan Bohra. 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉÉÊn àÉä®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä +ÉÉ{É +ÉÉciÉ cÖA cÉåMÉä, àÉéxÉä MÉãÉiÉÉÒ xÉcÉÓ 

BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé FÉàÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  
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 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE iÉ®{ÉE nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ‘àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ’ àÉå ®äÉÊbªÉÉä BÉEä uÉ®É {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä xÉ¶ÉÉàÉÖBÉDiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* àÉcÉänªÉ, ªÉc xÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* bÅMºÉ, +É}ÉEÉÒàÉ àÉå nä¶É BÉEä +É®¤ÉÉå-JÉ®¤ÉÉå âó{ÉªÉä ¤É¤ÉÉÇn 

cÉä ®cä cé* U& BÉE®Éä½ 80 ãÉÉJÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊºÉ}ÉEÇ iÉà¤ÉÉBÉÚE JÉÉxÉä ºÉä àÉ® VÉÉiÉä cé* +ÉÉ~ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ MÉÖ]JÉÉ JÉÉxÉä ºÉä 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé* U& BÉE®Éä½ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ¶É®É¤É {ÉÉÒxÉä ºÉä àÉ® MÉA* ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ 

ºÉÉãÉÉxÉÉ +É{ÉEÉÒàÉ JÉÉxÉä ºÉä àÉ® VÉÉiÉä cé* <ºÉ nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¶É®É¤É, +É{ÉEÉÒàÉ +ÉÉè® bÅMºÉ JÉÉxÉä ºÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉä 

cé*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉc {Éä{É® àÉå ®ÉäWÉ +ÉÉ ®cÉ cè* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå <Ç.bÉÒ. BÉEä uÉ®É {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ 

<ºÉàÉå ºÉÆÉÊãÉ{iÉiÉÉ {ÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè* {ÉÆVÉÉ¤É |Énä¶É BÉEä 90± xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ nä¶É BÉEÉÒ BÉÖE¤ÉÉÇxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ 

lÉÉ, ´ÉcÉÓ +ÉÉVÉ 90± {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ bÅMºÉ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ àÉå ÉÊMÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É 

xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® bÅMºÉ ºÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉA cé* <ºÉàÉå BÉÖEU ºÉäxÉÉ BÉEä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ cè* 

<ºÉàÉå ABÉE àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ cè, ÉÊVÉxcÉåxÉä ®äÉÊVÉMxÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ BÉE<Ç àÉÆÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä 40± xÉÉàÉ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉÉå BÉEä cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{É xÉ¶ÉÉ BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé 

iÉÉä +ÉÉ{É nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ºÉ¶ÉBÉDiÉ <ÆºÉÉxÉ cé, +ÉÉ{ÉxÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä xÉ¶ÉÉ ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ, ´ÉèºÉä +ÉÉ{É nä¶É àÉå 

£ÉÉÒ xÉ¶ÉÉ ¤ÉÆn BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè, =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cè* +ÉÉ{É 

´ÉcÉÆ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ®èÉÊVÉMxÉä¶ÉxÉ ÉÊnãÉÉAÆ* ´ÉcÉÆ BÉEä ®ÉVÉxÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉÉä =ºÉàÉå <Æ´ÉÉìã´ÉàÉå] cè, =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉAÆ* 

<ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä £ÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ <ºÉàÉå <Æ´ÉÉìã´É cé, =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®É BÉE® =xcå +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ÉÊMÉ®}ÉDiÉÉ® BÉE®BÉEä VÉäãÉ 

£ÉäVÉå* bÅMºÉ ®èBÉEä] àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEÉ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É {ÉnÉÇ{ÉEÉ¶É BÉE®BÉEä <ºÉ nä¶É BÉEä xÉÉèVÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉAÆ* ªÉc àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Bhagwant Mann and Shrimati Ranjeet Ranjan 

are permitted to associate with the issue raised by Shri Rajesh Ranjan. 

 Yogi Adityanath – not present.  

SHRI RAM PRASAD SARMAH (TEZPUR): Thank you, Sir.  I would like to say 

that Tezpur is a tourist destination of Assam in the North East India region.  We 

have got Switzerland of the East, that is Arunachal Pradesh.  We have got 

religious tourism, water tourism, eco tourism, medicinal plant tourism etc.  There 

is the highest rain prone area in Cherrapunji.  Shillong is known as the "Scotland 
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of the East".  Rukmini was married by Shri Krishna in Sadiya, a border area of 

Arunachal Pradesh. These places are neglected.  Tourism has not been developed 

in these areas.  Road connectivity is there but rail and air connectivity is very poor. 

As and when a man goes to tour those areas, he can visit all the eight States 

including Sikkim, Darjeeling, Shillong and Tawang. Tawang is the most beautiful 

place in India.  It is better than any other tourist destination in India including the 

snow clad mountains of the Himalayan Range.   

 Sir, through you, I would like to request the Government of India as well as 

State Governments of North Eastern Region to take up the tourism cluster 

programme in the North Eastern Region.   

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (¤ÉÉÄBÉEÉ) : àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉÄBÉEÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® A´ÉÆ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊVÉãÉÉ VÉàÉÖ<Ç 

iÉlÉÉ ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ àÉÖÆMÉä®, ZÉÉ®JÉÆb BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* <xÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå xÉèªªÉÉ, JÉè®É A´ÉÆ {ÉÖZÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ 

BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ JÉÉºÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ àÉå =xcå +ÉiªÉÆiÉ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* xÉèªªÉÉ, JÉè®É A´ÉÆ 

{ÉÖZÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉªÉÇ àÉVÉnÚ®ÉÒ, VÉèºÉä ãÉBÉE½ÉÒ BÉEÉ]xÉÉ, {ÉkÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ, ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ]xÉÉ, {ÉkÉÉ ¤ÉäSÉxÉÉ +ÉÉÉÊn 

cé* =xÉàÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ PÉÉä® +É£ÉÉ´É cè* <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉÖEU àÉBÉEÉxÉ =xcå ÉÊàÉãÉ £ÉÉÒ VÉÉAÆ, iÉÉä 

{ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE ºÉnºªÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE àÉßiªÉÖ BÉEä ={É®ÉxiÉ ªÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ UÉä½ näiÉä cé +ÉÉè® xÉªÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É àÉå 

ªÉjÉ-iÉjÉ SÉãÉä VÉÉiÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ªÉÉ àÉcÉnÉÊãÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉ®c <xÉBÉEÉÒ +ÉiªÉÆiÉ 

nÖ&JÉnÉªÉÉÒÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* xÉèªªÉÉ +ÉÉè® {ÉÖZÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÉÄBÉEÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉcÖiÉ nÖ&JÉnÉªÉÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉÄBÉEÉ, VÉàÉÖ<Ç, àÉÖÆMÉä® +ÉÉè® {ÉcÉ½ÉÒ 

FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉèªªÉÉ, JÉè®É A´ÉÆ {ÉÖZÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉÒ àÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® cÉä ºÉBÉEä ´É =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ¤ÉSÉ ºÉBÉEä* vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ãÉÖ{iÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè, ºÉàÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå àÉå <xÉBÉEÉÒ cBÉEàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* 

<ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉÄBÉEÉ àÉå +É´ÉÉÎºlÉiÉ xÉèªªÉÉ, JÉè®É ´É {ÉÖZÉÉ½ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÄ*   

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Ravinder Kushawaha – not present. 

 Shri Rajan Vichare. 
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gÉÉÒ ®ÉVÉxÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ä (~ÉhÉä) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉnxÉ àÉå ¤É½ä cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´É­ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* <ºÉBÉEÉ ºÉà¤ÉxvÉ nä¶É BÉEä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ àÉcÉ®É­]Å BÉEä ~ÉhÉä ºÉä cè, 

VÉÉä àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cè* nä¶É BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ ]ÅäxÉ àÉÖà¤É<Ç iÉlÉÉ ~ÉhÉä BÉEä ¤ÉÉÒSÉ SÉãÉÉÒ lÉÉÒ*  

 BÉEãªÉÉhÉ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä xÉ´ÉÉÓ àÉÖà¤É<Ç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä ~ÉhÉä +ÉÉBÉE® ´ÉÉ¶ÉÉÒ 

cÉ¤ÉÇ® ®äãÉ ãÉÉ<ÇxÉ àÉå xÉ´ÉÉÒ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ]ÅäxÉ {ÉBÉE½xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉà¤ÉÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, 

<ºÉàÉå =xÉBÉEÉ ºÉàÉªÉ A´ÉÆ {ÉèºÉä nÉäxÉÉå ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÖÆ¤É<Ç ®äãÉ´Éä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb xÉä 2 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉ<Ç BÉEÉ xÉªÉÉ AÉÊãÉ´Éä]äb ®äãÉ àÉÉMÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä àÉcÉ®É­]Å 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ £ÉÉÒ nä  nÉÒ cè* àÉcÉ®É­]Å ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉxÉÖnÉxÉ AàÉ.AàÉ.+ÉÉ®.bÉÒ. BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEãÉ´ÉÉ iÉlÉÉ A®ÉèãÉÉÒ BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ 2 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉ<Ç BÉEÉ xÉªÉÉ AÉÊãÉ´Éä]äb ®äãÉ àÉÉMÉÇ BÉEä ÉÊãÉA VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä A´ÉÆ 

<ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ VÉãn ºÉä VÉãn ¶ÉÖ°ô BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É nä*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, I will be calling out certain names of Members 

whose names could not come in the ballot.  I would request them to take only one 

minute and ask them to say what they want.  If they go on making a lengthy 

speech, I will not allow the portion beyond one minute to go on record.  Therefore, 

please be very brief. 

 Now, Shri Rajkumar Saini.  

gÉÉÒ ®ÉVÉBÉÖEàÉÉ® ºÉèxÉÉÒ (BÉÖEâóFÉäjÉ ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉä®ä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] FÉäjÉ BÉÖE°ôFÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEèlÉãÉ àÉå ÉÊnããÉÉÒ ªÉÉ SÉÆbÉÒMÉfÃ BÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç ¤É½É cÉÉÎº{É]ãÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É­ÉÉç àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® ]ÅèÉÊ{ÉEBÉE àÉå cÉä ®cÉÒ ´ÉßÉÊr ºÉä +ÉÉA ÉÊnxÉ +ÉxÉäBÉE 

ABÉDºÉÉÒbå] cÖA, {É®xiÉÖ ={ÉSÉÉ® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ {ÉcÖÆSÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä nàÉ iÉÉä½ SÉÖBÉEä cé* +É£ÉÉÒ 

cÉãÉ cÉÒ àÉå BÉEãÉ VÉÉä cÉnºÉÉ cÖ+ÉÉ, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nnÇxÉÉBÉE lÉÉ* <ºÉàÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ cÉÉÎº{É]ãÉ ºÉä nÚ®ÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä nÉäxÉÉå 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç*   

 àÉcÉänªÉ, àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä AàºÉ ºiÉ® BÉEä +ÉÉ~ cÉÉÎº{É]ãÉ ¤ÉxÉÉA 

VÉÉxÉä cé, =xÉàÉå ºÉä ABÉE BÉEèlÉãÉ àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA*  
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SHRI K. ASHOK KUMAR (KRISHNAGIRI):Hon’ble Deputy Speaker Sir. 

Vanakkam.I thank you for allowing me to speak in my mother tongue, Tamil. 

Hosur forest range is spread for about 1,496 sq.kms in Krishnagiri district. There 

are 117 reserve forests. As estimated there are as many as 131 elephants in this 

area. These elephants often come into contact with human beings living in and 

around villages of this area. There is human-animal conflict due to which from the 

year 2011 to 2014, 31 persons were killed. Tamil Nadu government under the able 

guidance of Puratchithalaivi Amma had provided Rs.3 lakh each as compensation 

to the families of persons died in such human-animal conflicts. A total of            

Rs. 93 lakh have been issued so far. As many as 3,110 applications were received 

and an amount of Rs.1,21,08,025/- has been provided. I want to mention this here 

because there is no fund allocation by the Union government in this regard. Even 

though there are trenches for a stretch of 146 km and electric fencing for a stretch 

of 125.14 km, elephants  have come into villages causing trouble to villagers. I 

urge upon the Union government to identify areas of human-animal conflict and 

introduce a special insurance scheme for the benefit of victims and their families. I 

also urge that a compensation of Rs.10 lakh should be provided to the families of 

deceased. Thank you Sir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 
 English translation of the speech originally delivered in Tamil.  
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SHRI M. MURLI MOHAN (RAJAHMUNDRY): Hon. Deputy-Speaker, Sir, I 

would like to draw the attention of the Central Government regarding delay in 

granting approval of Special Status Category to the State of Andhra Pradesh. 

 While bifurcating the United Andhra Pradesh State, the then Prime 

Minister, on 21st February, 2014, had assured in the Rajya Sabha that Special 

Category Status will be granted and extended for five years  to the residual State 

of Andhra Pradesh comprising 13 districts.  Further while announcing 6-point 

programme, he had also announced that the resource gap arising in the   successor 

State of Andhra Pradesh in the very first year, will be compensated in the regular 

Union Budget for 2014-15.  Although six months have already lapsed by now, the 

permission to accord Special Status Category to the State of Andhra Pradesh is 

still awaited. 

 I understand that proposal for granting of Special Status Category to 

Andhra Pradesh would have to be endorsed by the National Development Council 

headed by the Prime Minister with Cabinet Ministers and all Chief Ministers. 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  You want a Special Status Category to Andhra 

Pradesh. 

SHRI M. MURLI MOHAN : Yes, Sir. I would urge upon the Central Government 

to accord Special Status Category to the State of Andhra Pradesh by convening a 

meeting of the NDC without any further delay. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ àÉcÉVÉxÉ (=kÉ® àÉvªÉ àÉÖà¤É<Ç) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉ ÉÊ´É­ÉªÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ªÉc ÉÊ´É­ÉªÉ BÉÖEU àÉcÉÒxÉÉå ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* BÉÖEU ÉÊnxÉÉå 

{ÉcãÉä àÉéxÉä ABÉE |É¶xÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ-ºÉÉÒ £ÉÉ­ÉÉAÆ ãÉÖ{iÉ cÉä ®cÉÒ cé* =xÉ ãÉÖ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ­ÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉSÉÉÒxÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? càÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ =kÉ® 

ÉÊàÉãÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉSUÉ =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè* ´ÉcÉÒ =kÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉé £ÉÉ­ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ càÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉÖEU £ÉÉ­ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉÊ£ÉVÉÉiªÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näiÉä cé, =xÉBÉEÉä BÉDãÉÉÉÊºÉBÉEãÉ ãÉéM´ÉäVÉ º]ä]ºÉ 

näiÉä cé* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ =xÉàÉå =ÉÊ½ªÉÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEÉä ´Éc nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* =ºÉBÉEä {ÉcãÉä 

ºÉÆºBÉßEiÉ, iÉÉÊàÉãÉ, iÉäãÉMÉÖ, BÉExxÉ½ +ÉÉè® àÉãÉªÉÉãÉàÉ, £ÉÉ­ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉààÉÉxÉ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉ cè* àÉé àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 
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<ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉ®É­]Å àÉå 7 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉä cé, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE nä¶É 

BÉEÉÒ 7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ àÉ®É~ÉÒ £ÉÉ­ÉÉ ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ àÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® =ºÉ BÉEä ÉÊãÉA 10 

VÉxÉ´É®ÉÒ, 2012 àÉå |ÉÉä{ÉEäºÉ® ®ÆMÉxÉÉlÉ {É~É®ä BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 31 àÉÉSÉÇ, 

2013 àÉå càÉxÉä =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nÉÒ cè* VÉ¤É £ÉÉ­ÉÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ cÉä iÉÉä 1500-2000 ´É­ÉÇ ºÉä 

{ÉcãÉä =ºÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEÉÒ ºµÉEÉÒ{] ÉÊnJÉÉ<Ç näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 2219 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ¥ÉÉÿàÉhÉÉÒ ºµÉEÉÒ{] VÉÉä àÉÚãÉ °ô{É ºÉä àÉ®É~ÉÒ 

BÉEÉ ºµÉEÉÒ{] cè, {ÉÖhÉä BÉEä VÉÖxxÉ® iÉÉãÉÖBÉEÉ BÉEä {ÉilÉ® {É® =ºÉ ºµÉEÉÒ{] BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: You want Marathi to be a classical language status to 

Marathi. 

SHRIMATI POONAM MAHAJAN (NORTH CENTRAL MUMBAI):  I would 

request the Government of India to take Marathi language as the classical 

anguage.  =ºÉä +ÉÉÊ£ÉVÉÉiªÉ £ÉÉ­ÉÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ VÉãn ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

SHRI G. HARI (ARAKKONAM): Hon. Deputy-Speaker, Sir, first of all, I would 

thank our hon. Leader Paratchi Thalaivi Amma. 

 Sir, the Railway Engineering Workshop set up in 1905 in Arakkonam has 

provided a place for this town in the railway map of India.  This workshop had 

been manufacturing and producing railway equipment required in points and 

crossing, permanent way materials like lifting barrier gates, girders and material 

needed for platform shelters and railway over-bridges. 

 There was a time when more then 5,000 men were working in this 

workshop.  Now, the employees’  strength has come down to 800.  Just 41 

engineering trade activities are being carried out now. Every other engineering 

work is being shifted to contract system.  Recently, the foundry shop has also been 

closed rendering 120 workers jobless.  This engineering workshop that provided 

job opportunities and livelihood to a large number of workers is facing closure.  

The technical excellence of the railway workers was such that the famous Pamban 

Bridge was supplied with required girders and materials manufactured from this 

workshop.  
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19.00 hrs. 

 It is shocking that no fresh recruitment has been made right from 1983. The 

economic activity of Arakkonam town is dependent on this workshop. 

Considering both the human and economic factors, I urge upon the Railway 

Ministry to rejuvenate the engineering workshop which has a vast potential still 

with about 20 hectares of land to set up a modern engineering workshop. 

gÉÉÒ +É®ÉË´Én ºÉÉ´ÉÆiÉ (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ {É®àÉ gÉräªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉxàÉ ÉÊnxÉ 25 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä cè* {ÉÚ®É £ÉÉ®iÉ´É­ÉÇ =ºÉä àÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEä £ÉÉ­ÉhÉ, 

ÉÊ´ÉSÉÉ®, =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉEÉxÉÉå àÉå PÉÚàÉiÉÉÒ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖàÉiÉ àÉå +ÉÉAMÉÉÒ =ºÉ 

ÉÊnxÉ àÉé vÉÉ®É 370 <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉä c]É>óÆMÉÉ* ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE°ôÆMÉÉ +ÉÉè® ®ÉàÉ àÉÆÉÊn® £ÉÉÒ {ÉÚhÉÇ 

BÉE°ôÆMÉÉ* nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É +ÉÉVÉ ´Éä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cé ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖàÉiÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉFÉ ªÉc ¤ÉÉiÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉcÖàÉiÉ àÉå +ÉÉ<Ç 

cè, VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå ºÉàÉÉ´Éä¶É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

càÉÉ®ä {ÉÆÉÊbiÉ VÉÉä VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® ºÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nÚ® cé, =xcå £ÉÉÒ VÉààÉÚ BÉE¶àÉÉÒ® àÉå ãÉÉxÉÉ cè* +ÉÉVÉ AäºÉÉÒ ºÉÖcÉxÉÉÒ PÉ½ÉÒ 

+ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉºÉÉÒ¤É ºÉä ABÉE ¤ÉãÉ´ÉÉxÉ, iÉÉBÉEiÉ´É® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉä ÉÊàÉãÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ ºÉÉBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÖcÉxÉÉÒ PÉ½ÉÒ +ÉÉ<Ç cè* 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉÖcÉxÉÉÒ PÉ½ÉÒ {É® vÉÉ®É 370 ®q BÉE®ä +ÉÉè® ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®ä, AäºÉÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ|ÉªÉÆBÉEÉ ÉËºÉc ®É´ÉiÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ iÉlªÉ cé VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ´É­ÉÇ 2007 àÉå ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå àÉå ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É BÉEä àÉènÉxÉÉÒ FÉäjÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 500 cè +ÉÉè® {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

250 cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉéxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå §ÉàÉhÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ näJÉÉ 

ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉẾ É­ÉªÉ cè* ªÉc àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* àÉéxÉä §ÉàÉhÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉÖEU AäºÉä iÉlªÉ {ÉÉA 

VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* VÉxÉ{Én àÉå ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºiÉ® ºÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ àÉÉxÉBÉEÉå A´ÉÆ MÉÉ<bãÉÉ<xÉ BÉEÉ 

{ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ½BÉE BÉEÉä cÉì] ÉÊàÉBÉDºÉ {ãÉÉÆ] ºÉä ÉÊxÉÉÌàÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ 
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£ÉÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉvÉÉÒxÉ ºÉ½BÉE {É® àÉÉxÉBÉE ¤ÉÉäbÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉA VÉÉ ®cä cé* ãÉä{ÉxÉ BÉEÉªÉÇ àÉÉMÉÇ ABÉE BÉEÉä] BÉE®BÉEä UÉä½ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉè® iÉÉä +ÉÉè® ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ +ÉiªÉÆiÉ vÉÉÒàÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: You do not read all of them. What you want, you 

submit that. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ÉÊ|ÉªÉÆBÉEÉ ÉËºÉc ®É´ÉiÉ : +ÉiÉ: àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆYÉÉxÉ 

àÉå ãÉäiÉä cÖA =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ BÉEäxpÉÒªÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ]ÉÒàÉ ºÉä ºÉiªÉÉ{ÉxÉ BÉE®´ÉÉBÉE® =ÉÊSÉiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

SHRI A. ARUNMOZHITHEVAN (CUDDALORE): Hon. Deputy Speaker, Sir, 

many thanks to hon. Makkal Mudhalvar Puratchi Thalaivi, Amma. I thank you for 

giving me this opportunity to raise an important issue regarding establishment of 

temporary rescue centres for stray crocodiles in Neyveli, Tamil Nadu. 

 Stray crocodiles are found in large numbers in Kollidam river, Veeranam 

lake and its canals. Due to the aggressive attack of these stray crocodiles found in 

water bodies, there have been a number of incidents of loss of precious human 

lives and that of animals. There is an urgent need to control this crocodile menace. 

I have sent a proposal regarding immediate establishment of temporary rescue 

centre, to the hon. Minister of Environment and Forests, Government of India. The 

District Collector, Cuddalore has also represented the matter. 

 I, therefore, urge upon the Union Government to immediately set up a 

temporary rescue centre for stray crocodiles in my constituency, Neyveli and 

protect the precious lives of human beings and animals. Thank you. 

DR. UDIT RAJ (NORTH WEST DELHI): Mr. Deputy Speaker Sir, thank you so 

much for giving me this opportunity to say about the Scheduled Caste and 

Scheduled Tribe Component Plan. In every Budget, budgetary allocation is made 

under the Head, ‘Special Component Plan and Tribal Sub-Plan’. However, the 

budget amount is already less than what it should be, as per the philosophy of 

Special Component Plan and Tribal Sub-Plan, but through you, I want to urge 

upon the hon. Finance Minister that in the next year’s Budget, there should be a 
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mechanism so that budget under these heads, which is transferred to the States, 

should be properly applied. There should be a mechanism to check that.  

 Thank you so much.  

ºÉÉv´ÉÉÒ ºÉÉÉÊ´ÉjÉÉÒ ¤ÉÉ<Ç {ÉÚEãÉä (¤Éc®É<SÉ) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤Éc®É<SÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

PÉÉÊºÉªÉÉÉÊ®{ÉÖ® ºÉÉãÉÉå-ºÉÉãÉ ¤É®ºÉÉiÉ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤ÉÉ ®ciÉÉ cè* c® MÉãÉÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ £É®É ®ciÉÉ cè, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉ 

BÉEcÉÓ xÉcÉÓ cè, {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉBÉEÉºÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ UÉjÉ-UÉjÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºBÉÚEãÉ +ÉÉxÉä VÉÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè* BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉä BÉEÉ JÉSÉÇ cè,  <ºÉÉÊãÉA vÉxÉ BÉEä +É£ÉÉ´É BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉãÉÉ 

|É¶ÉÉºÉxÉ, ºÉÉÆºÉn ´É ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä àÉå +ÉFÉàÉ cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ÉÊºÉ´É® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xÉ àÉÉäcããÉÉå 

BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉJÉÆb àÉèxÉ{ÉÖ®´ÉÉ BÉEä àÉèxÉ{ÉÖ®´ÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉÒ cè* ¤ÉMÉè® ÉÊºÉÉÊ´É® 

ãÉMÉÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé PÉÉÊºÉªÉÉÉÊ®{ÉÖ®, ¤ÉBÉD¶ÉÉÒ{ÉÖ®, ÉÊàÉÉÊcxÉ{ÉÖ®´ÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉBÉE®, ÉÊ´É¶Éä­É {ÉèBÉEäVÉ näBÉE®, ÉÊºÉÉÊ´É® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®):  vÉxªÉ´ÉÉn ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä 12 ´É­ÉÉç ºÉä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 

BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ uÉ®É ®É´É]ÇºÉÆMÉVÉ ºÉä àÉÖrÖ{ÉÖ®, ºÉÖBÉßEiÉ, +Éc®Éè®É cÉäiÉä cÖA àÉÖMÉãÉºÉ®ÉªÉ iÉBÉE ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè* 10 ´É­ÉÇ {ÉÚ´ÉÇ ®äãÉ´Éä ÉÊ´É£ÉÉMÉ uÉ®É <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®É BÉE® xÉBÉD¶ÉÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå 

®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ 80 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® lÉÉÒ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ <ºÉBÉEÉÒ BÉÖEãÉ +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ ãÉÉMÉiÉ 500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* ªÉc FÉäjÉ xÉBÉDºÉãÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè* ÉÊVÉºÉ ÉÊcººÉä àÉå ®äãÉ´Éä 

ãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ |ÉÉSÉÉÒxÉ àÉÉÆ £ÉÆbÉ®ÉÒ nä´ÉÉÒ, ¤ÉäSÉÚ¤ÉÉÒ® ¤ÉÉ¤ÉÉ vÉÉàÉ, ºÉ©ÉÉ] 

+É¶ÉÉäBÉE BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ {É]Â] £ÉÉÒ ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÒ ÉÊcººÉä àÉå 300 ºÉÉãÉ BÉEÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ +Éc®Éè®É BÉEÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® cè, 

VÉcÉÆ ãÉÉJÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä ®ciÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ{ÉUãÉä 10 ´É­ÉÉç ºÉä <ºÉ BÉEÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä 

{ÉÚ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ 500 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä cè*  

 àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ FÉäjÉ àÉå +ÉMÉ® ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ ¤ÉxÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊ´ÉxvÉªÉÉSÉãÉ, àÉèc® nä´ÉÉÒ 

vÉÉàÉ BÉEÉÒ iÉ®c +Éc®Éè®É FÉäjÉ BÉEÉ {ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* n¶ÉxÉÉÇÉÌlÉªÉÉå, ªÉÉÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä  

àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉÆVÉÚ ¤ÉÉãÉÉ (ÉÊàÉÉÊgÉJÉ) : ={É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊàÉÉÊgÉJÉ BÉEä BÉEº¤ÉÉ ¤ÉÉãÉÉàÉ>ó ºÉä cÉäBÉE® 

ãÉJÉxÉ>ó-xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ àÉÖJªÉ ®äãÉ àÉÉMÉÇ ºÉä MÉÖVÉ®iÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ®äãÉMÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ®ciÉÉ cè iÉlÉÉ 
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BÉEº¤ÉÉ ¤ÉÉãÉÉàÉ>ó àÉå ®äãÉ´Éä +ÉÉä´É®ÉÊ¥ÉVÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ªÉcÉÆ BÉEä ®äãÉ´Éä {ÉEÉ]BÉE ABÉE PÉÆ]ä iÉBÉE ¤ÉÆn 

®ciÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÆ {É® càÉä¶ÉÉ VÉÉàÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ£ÉÇ´ÉiÉÉÒ 

àÉÉÊcãÉÉ ªÉÉ +ÉxªÉ àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉä VÉÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ºÉàÉªÉ ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉÉÓ iÉlÉÉ 

BÉE<Ç ¤ÉÉ® ãÉÉäMÉ ®ÉºiÉä àÉå  nàÉ iÉÉä½ näiÉä cé*   

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉä´É®ÉÊ¥ÉVÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉiÉÉ 

BÉE®å*  

SHRI V. PANNEERSELVAM (SALEM): Respected Deputy Speaker, Sir, our 

hon. Prime Minister has announced that every Member of Parliament must adopt a 

village and provide all the facilities to the people. A similar scheme is already 

implemented by Makkal Mudalvar Amma for providing all the facilities to the 

people of Tamil Nadu, who are getting water supply, flexible roads, 24-hour 

electricity, old-age pension, thaliku thangam. She is also meeting all needs for 

students’ education with laptop. Amma is also providing facilities to meet all the 

basic needs of the people and facilities for pregnant ladies from beginning to end. 

The newborn babies are also getting free feeding bottles, mosquito nets and 

sweaters. In addition, the Below Poverty Line people are getting free of cost cows, 

goats etc. in order to be able to meet the needs of their lives. These are all given by 

our hon. Amma.  

 So, I humbly pray to our hon. Prime Minister, on his part, to allot more 

funds for MPLADS or to provide funds from the Prime Minister’s Special fund so 

that this scheme is successfully implemented. Thank you. 

gÉÉÒ SÉxpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn) :  vÉxªÉ´ÉÉn ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ 

ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ (BÉEÉìàÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉäb) BÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉãn ºÉä VÉãn ãÉÉMÉÚ BÉE®ÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊnãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ (BÉEÉìàÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉäb) BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè, 

+ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 44 àÉå ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ àÉå º{É­] |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

  nä¶É BÉEÉÒ +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉÉè® ABÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉä iÉÖ®ÆiÉ ãÉÉMÉÚ 

BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ÉÊ¶É´ÉºÉäxÉÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä +ÉxªÉ ºÉÉlÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä {ÉFÉ àÉå cé* càÉÉ®ÉÒ 

àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå c® vÉàÉÇ, ºÉà|ÉnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ 
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xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉÆÉÊciÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ®ÉºiÉä vÉàÉÇ +ÉÉè® ºÉà|ÉnÉªÉ ÉÊ´É¶Éä­É BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ xÉVÉ® ºÉä näJÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

´É­ÉÇ 1986 àÉå ¶ÉÉc¤ÉÉxÉÉä àÉÉàÉãÉä àÉå ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Hon. Member, you have already stated all that you 

wanted to mention here. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ SÉxpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä  :  àÉé  +ÉÉvÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ´É­ÉÇ 1986 àÉå ¶ÉÉc¤ÉÉxÉÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä 

àÉå ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä ABÉE º{É­] +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, {É®xiÉÖ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

KUMARI SHOBHA KARANDLAJE (UDUPI CHIKMAGALUR): Sir, Konkan 

Railway is considered to be the lifeline of West-Coast Region of the nation. 

Konkan Railway is consistently making operational losses every year, and the 

accumulated loss is more than Rs. 3,500 crore. One of the reasons for the poor 

financial health of Konkan Railway is because of the non-connectivity of this 

project with any of the major ports under its jurisdiction. Mangalore Railway 

network from Thokur to Mangalore inclusive of Panambur Port come under the 

jurisdiction of the Southern Railway. 

Establishment of Mangalore Division will provide more facilities and 

benefits to the passengers and goods traffic, and will boost the economic and 

social development of the entire West-Coast area. Establishment of the Mangalore 

Division is possible by bringing together the existing areas of Mangalore Central, 

Mangalore Junction, New Mangalore Port, Palaghat stretch and Konkan Railway 

jurisdiction and by giving control to the Konkan Railway. 

The Panambur Port connectivity with Konkan Railway will boost its 

financial conditions to such an extent that doubling and electrification of the entire 

section can be taken care of without raising much funds from the market. The 

construction and operation of Konkan Railway line has provided substantial boost 

to the industrial, agricultural, economic and social development of the entire 

Konkan Region. 
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Through you, Sir, I would urge the Railway Ministry to take immediate 

decisions to establish Mangalore Division under the control of Konkan Railway. 

Thank you, Sir. 

SHRIMATI R. VANAROJA (TIRUVANNAMALAI): Thank you, hon. Deputy-

Speaker, Sir. As the spreading smell of the effervescence of a sweet-scented 

flower, I am now raising an important issue on behalf of the people of my 

Tiruvannamalai Constituency and on behalf of our AIADMK Party led by our 

beloved leader, Dr. Puratchi Thalaivi Amma.  

The road connectivity between Saanipoondi and Chetpet via Kilpennathur - 

Avalurpettai with a stretch of 13.40 kms. classified as SH4A needs to be revamped 

at the earliest. Similarly, SH6 connecting Kallakurichi and Tiruvannamalai may 

also be revamped for a length of 9.4 kms. SH64 road between Tiruvannamalai and 

Arur via Thanipadi for a length of 12.4 kms. is also in a damaged condition. These 

works have to be taken up by the Centre with liberal release of funds under the 

revamped Central Road Fund Scheme. 

I would urge upon the hon. Union Road, Transport and Highways Minister 

to release the funds immediately. Thank you very much. 

bÉì. àÉcäxp xÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* +É£ÉÉÒ 25 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä {ÉÆÉÊbiÉ àÉnxÉ àÉÉäcxÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ 153´ÉÉÓ 

VÉªÉÆiÉÉÒ cè* ºÉÉè£ÉÉMªÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ VÉxàÉÉÊnxÉ cè, 

ÉÊVÉºÉä càÉ ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊn´ÉºÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉxÉÉ ®cä cé* <ºÉ +É´ÉºÉ® {É® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä  ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÆÉÊbiÉ 

àÉnxÉ àÉÉäcxÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ VÉÉÒ VÉcÉÆ ®É­]Å´ÉÉnÉÒ +ÉÉè® nä¶É BÉEä º´ÉiÉÆjÉiÉÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä +ÉOÉhÉÉÒ xÉäiÉÉ ®cä, ´ÉcÉÓ BÉEÉ¶ÉÉÒ 

ÉÊcxnÚ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ =xÉBÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ =ããÉäJÉxÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ cè, VÉÉä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå àÉ¶ÉcÚ® cè* 

´ÉcÉÆ {É® =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* BÉEä´ÉãÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ ºàÉßÉÊiÉ £É´ÉxÉ cÉÒ =xÉBÉEä xÉÉàÉ ºÉä cè, VÉÉä 

=xÉBÉEä ÉÊn´ÉÆMÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ®cÉ* =xÉBÉEÉÒ |Éä®hÉÉ ºÉä ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå 1200 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ {É® ÉÊcxnÚ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nÉÊFÉhÉÉÒ {ÉÉÊ®ºÉ®, ºÉÉ=lÉ BÉEèà{ºÉ ¤ÉxÉÉ* =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ =~ÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc BÉEèà{ºÉ =xÉBÉEä 

xÉÉàÉ {É® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ BÉÖEãÉ{ÉÉÊiÉ xÉä BÉEä´ÉãÉ …  ´ÉcÉÆ 

                                                 
 Not recorded.  
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BÉE£ÉÉÒ VÉÉxÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ n¶ÉÇxÉ cÉÒ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ* ÉÊVÉºÉ àÉnxÉ àÉÉäcxÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ VÉÉÒ xÉä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ 

àÉå <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEÉÒÉÌiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE àÉnxÉ àÉÉäcxÉ àÉÉãÉ´ÉÉÒªÉ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® =ºÉ 

nÉÊFÉhÉÉÒ {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉ xÉÉàÉ ®JÉÉ VÉÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

HON. DEPUTY-SPEAKER: That is an allegation that will be expunged. I cannot 

allow that. The names are to be expunged. 

gÉÉÒ ¤ÉãÉ£Ép àÉÉZÉÉÒ (xÉ¤É®ÆMÉ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, cÉÊ®VÉxÉÉå, ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè* ¶ÉèbáÉÚãÉ ]ÅÉ<¤É +ÉÉè® +Én® ]ÅäbÉÒ¶ÉxÉãÉ {ÉEÉä®äº] b´ÉèãÉºÉÇ 

ÉÊ®BÉEÉäMÉÉÊxÉ¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉE {ÉEÉä®äº] ®É<] ABÉD], 2007 àÉå ¤ÉxÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉMÉÚ cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉé MÉ´ÉÇ ºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉ´ÉÉÒxÉ {É]xÉÉªÉBÉE 

VÉÉÒ xÉä +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ àÉå <ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ {É]Â]É ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ãÉÉMÉÚ cÉä* BÉEåp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè* BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ 

+ÉÉä® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, nä¶É àÉå ¤ÉÉèr vÉàÉÇ º´ÉÉiÉÆjªÉ, ºÉàÉiÉÉ, ¤ÉÆvÉÖiÉÉ iÉlÉÉ xªÉÉªÉ iÉi´É {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* ÉËcnÚ ÉÊ´É´ÉÉc BÉEÉxÉÚxÉ, {ÉÉ®ºÉÉÒ àÉèÉÊ®VÉ AÆb bÉ<´ÉÉäºÉÇ BÉEÉxÉÚxÉ, ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxÉ àÉèÉÊ®VÉ ´ÉèãÉÉÒbä¶ÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ, 

àÉÖÉÎºãÉàÉ {ÉºÉÇxÉãÉ ãÉÉì (¶ÉÉÊ®ªÉiÉ BÉEÉxÉÚxÉ) <iªÉÉÉÊn ºÉÉiÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ vÉàÉÉç BÉEä +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉÎºiÉi´É àÉå cé* 

nä¶É àÉå ¤ÉÉèr vÉàÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖÉÊr­] {ÉºÉÇxÉãÉ ãÉÉì BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊn ãÉÉìbÇ ¤ÉÖrÉ 

{ÉEÉ=Æbä¶ÉxÉ uÉ®É BÉEåp A´ÉÆ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä {ÉjÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc 

àÉÉÆMÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè* ¤ÉÖÉÊrº] ãÉÉì BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉèr vÉàÉÇ àÉå cÉä ®cÉÒ ¶ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉãÉªÉ uÉ®É ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉnä¶É ÉÊnA cé +ÉÉè® ÉÊxÉhÉÇªÉ àÉå ¶ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä +É´ÉèvÉ ~c®ÉªÉÉ cè* 

<ºÉºÉä ¤ÉÖÉÊr­] ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä <ºÉºÉä {ÉènÉ cÖ<Ç {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå A´ÉÆ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆBÉE] BÉEÉä ZÉäãÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè* àÉä®ÉÒ 

àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É­ÉªÉ {É® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÖÉÊr­] ãÉÉì ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä* 

SHRI KARADI SANGANNA AMARAPPA (KOPPAL): Sir, I thank you for 

giving me time to speak on this important matter pertaining to fresh tenders for 

four-laning of NH-63. 
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 I wish to humbly bring to the kind notice of the Government the pathetic 

state of NH-63, which needs to be repaired on an urgent basis. This NH-63 has 

been divided into two parts: one section relates to Hubli-Hospet covering a 

distance of 143 kilometres; and the second section relates to Hospet-Bellary 

covering a distance of 95 kilometres.   

 Therefore, I would request you to kindly approve the fresh tender for 

upgradation to four-laning of NH-63, particularly of Hubli-Hospet section by EPC 

mode. As far as Hospet-Bellary is concerned, tender has already been issued and 

work on 25 per cent of the stretch has already started. As far as Hubli-Hospet 

section is concerned, tenders have been issued several times, but due to some or 

the other problem, it has not been executed. I would also like to bring to your 

notice that PPPAC has been forwarded by PIU, Hospet.  

 At the end, I would only say that a quick perusal of the project would 

benefit crores of people. Thank you. 

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ (JÉÉÒ®ÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä PÉ®Éå àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 

22 cVÉÉ® ]xÉ ºÉÉäxÉÉ ÉÊxÉ­|ÉªÉÉäVªÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉE<Ç cVÉÉ® ]xÉ ºÉÉäxÉÉ àÉÆÉÊn®Éå A´ÉÆ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå àÉå 

£ÉÉÒ cè* +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ¶ÉÖâó ºÉä ºÉÉäxÉä BÉEä VÉä´É®Éå BÉEÉ |ÉSÉãÉxÉ ´É ¶ÉÉèBÉE ®cÉ cè iÉlÉÉ BÉE<Ç àÉÉèBÉEÉå {É® ºÉÉäxÉä BÉEä VÉä´É®Éå 

BÉEä +ÉÉnÉxÉ-|ÉnÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ={ÉcÉ® ´É àÉÆÉÊn®Éå àÉå nÉxÉ ´É ºÉVÉÉ´É] BÉEä °ô{É àÉå ºÉÉäxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ cÉäiÉÉ cè* ãÉÉäMÉ ¤ÉSÉiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºÉÉäxÉä BÉEÉ £ÉÆbÉ®hÉ BÉE®iÉä cé* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉÉäxÉä BÉEÉ AäºÉÉ ¤É½É 

£ÉÆbÉ® cè VÉÉä ÉÊxÉ­|ÉªÉÉäVªÉ cè* ®É­]ÅÉÒªÉ º´ÉhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =BÉDiÉ º´ÉhÉÇ £ÉÆbÉ® BÉEÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ãÉÉBÉE® +ÉÉÉÌlÉBÉE 

|ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ®{ÉDiÉÉ® ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ®É­]ÅÉÒªÉ º´ÉhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉÉäãb ABÉDºÉSÉåVÉ, MÉÉäãb 

ºÉäÉË´ÉMÉ ABÉEÉ=Æ], +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ BÉEä ºÉÉlÉ MÉÉäãb ÉÊ®{ÉEÉ<xÉ®ÉÒ, MÉÉäãb ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉBÉEä VÉÉÊ®A PÉ®Éå BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉå àÉå ¤ÉÆn cVÉÉ®Éå ]xÉ ºÉÉäxÉÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE |ÉMÉÉÊiÉ 

BÉEÉÒ ®{ÉDiÉÉ® ¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ªÉÉÊn ¤ÉéBÉE +É{ÉxÉä àÉÖpÉ £ÉÆbÉ® àÉå ºÉÉäxÉä BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉä ºÉBÉEå iÉÉä {ÉÚ®ä 

nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉäMÉÉÒ* 

SHRI BADRUDDIN AJMAL (DHUBRI): Sir, the regulations of Army issued in 

1964 and 1982 allows Muslims to keep their beards, and several courts have also 

given verdict in favour of it. However, the practice in the Army and in the Air 
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Force is against it. According to a newspaper report, just two days before, several 

Muslims in Air Force and Army, who kept beard, alleged that they were pressed 

by higher officers to shave their beards, otherwise they would be terminated.  

 Sir, this is a very serious matter.  This is my request.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ´ÉÉÒhÉÉ nä´ÉÉÒ (àÉÖÆMÉä®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉÖÆMÉä® BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉàÉÉãÉ{ÉÖ® ®äãÉ 

JÉÆb cè* àÉé SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÖÆMÉä® BÉEä VÉàÉÉãÉ{ÉÖ® ®äãÉ JÉÆb +ÉÉè® àÉÉäBÉEÉàÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ´ÉèMÉxÉ AÆb <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 

ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA* càÉÉ®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ{ÉU½É cè, ´ÉcÉÄ ®Éäb £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, 

ªÉÉÊn cè £ÉÉÒ, iÉÉä ]Ú]É-{ÉÚE]É cè +ÉÉè® ´ÉcÉÄ bÉBÉD]ºÉÇ xÉcÉÓ cé* vÉxªÉ´ÉÉn* 

DR. RAVINDRA BABU (AMALAPURAM): Thank you Sir for giving me this 

opportunity.   

 In the Finance Ministry, there is a CBEC department which is now 

celebrating jubilation because it has undergone with a lot of restructuring and 

created many posts.  There were many promotions from inspectors to 

superintendents, superintendents to Assistant Commissioners and so on.  Everyone 

is happy except one cadre namely sepoy cadre who are in the lowest rung of the 

hierarchy.  Nobody is hearing their pleas.  They are asking that they should be 

recognized as sepoys of military and other services.  They have also undergone 

arms training.  They should also be given promotion from the post of 

sepoy/havildar to inspector’s post. This is my request Sir.   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE­hÉÉ ®ÉVÉ (¶ÉÉcVÉcÉÄ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ABÉE V´ÉãÉÆiÉ àÉÖqä {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÄ* +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É {ÉÚ®É |Énä¶É JÉÉãÉÉÒ {É½É cÖ+ÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä ¤ÉÉn 

{É®ä¶ÉÉxÉ cé ÉÊBÉE ´Éä JÉÉn BÉEcÉÄ ºÉä ãÉÉAÆ* ABÉE iÉ®{ÉE {ÉÚ®ä |Énä¶É àÉå JÉÉn BÉEÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ cè, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ 

VÉÉä®Éå {É® cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcä ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ {É® 

BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÆn BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉA, ªÉc àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä 

ÉÊ´É¶Éä­É +ÉÉOÉc cè*  
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SHRI BHEEMRAO B. PATIL (ZAHEERABAD): Hon. Deputy Speaker, thank 

you very much for giving me an opportunity to speak in the august House today.  

 I would like to bring to your kind notice regarding the dire need to sanction 

financial assistance for the development of Koulas fort situated in Jukkal, 

Nizamabad district in Telangana State.  

 The oval shaped fort is situated on the Sangareddy-Nanded highway on the 

border of Telangana, near Bidar in Karnataka and Nanded in Maharashtra State, 

180 kilometres away from Hyderabad and 100 kilometres from the district 

headquarters town of Nizamabad.  The Koulas fort can be a tourist delight.  

 The history of Koulas dates back to the 15th century.  During the rule of the 

Kakatiya kings spread across six square kilometres and trucked away in a corner 

of backward Jukkal mandal.  

 It is constructed in the semi-Dravidian style and the fort has the potential of 

becoming a much sought after tourist destination.  

 The Koulas dam is about 20 kilometres away from the fort and attracts a 

large number of migratory birds during the winter season. 

 Keeping in view the pathetic condition of Koulas Fort, I request the hon. 

Minister of Tourism and Culture through the Chair to take immediate steps for 

sanction of financial assistance to promote the tourism in that area.   

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEÉìãÉäVÉÉå àÉå ®èÉËMÉMÉ 

VÉèºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* +ÉÉVÉ ®èÉËMÉMÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

¤ÉcÖiÉ ºÉä BÉEÉìãÉäVÉÉå BÉEä UÉjÉ £ÉªÉ£ÉÉÒiÉ cé* ´ÉcÉÄ UÉjÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÖ®É ¤ÉiÉÉÇ´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊxÉªÉàÉ-BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉä MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ-BÉEÉxÉÚxÉ <iÉxÉä ÉÊxÉ­|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEä cé ÉÊBÉE +ÉºÉÉÊãÉªÉiÉ 

àÉå =xÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* àÉä®ä cÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉ ABÉE àÉÉàÉãÉÉ cè* àÉcÉ®É­]Å <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE 

]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ àÉå ABÉE UÉjÉ BÉEä ºÉÉlÉ ®èÉËMÉMÉ uÉ®É <iÉxÉÉ ¤ÉÖ®É ¤ÉiÉÉḈ É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ´Éc UÉjÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® 

àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä MÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä BÉEÉªÉÉç àÉå ºÉÆÉÊãÉ{iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉnxÉ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE AäºÉä àÉÉàÉãÉÉå àÉå BÉE~Éä® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA* 
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SHRI P.R. SUNDARAM (NAMAKKAL) Hon’ble Deputy Speaker Sir. The 

domestic and International terminals at Chennai Meenambakkam airport were 

constructed during the previous UPA regime in which the then minority DMK 

government of State of Tamil Nadu was an ally. During the last two years there 

were as many as 31 incidents of accidental falling of roof, glass doors and 

windowpanes injuring 4 persons. Union government should  take corrective steps 

in order to ensure the safety of air passengers and prevent such accidents in future. 

In addition to Anna and Kamaraj airport terminals, the construction work is being 

undertaken for the third new terminal in Chennai airport. This work should be 

completed with care and concern. Hon’ble Deputy Speaker Sir. After being 

elected as the Chief Minister of Tamil Nadu for the third term, Puratchithalaivi 

Amma passed a resolution in the Tamil Nadu Legislative Assembly for naming the 

new terminal of Chennai airport after former Chief Minister of Tamil Nadu, 

Bharat Ratna, Puratchithalaivar Dr. M.G.R. Puratchithalaivi Amma had demanded 

the Union government to name the new terminal after Dr. M.G.R. I therefore urge 

the Union government to name the new terminal of Chennai Meenambakkam 

airport after Makkal Thilagam Puratchithalaivar Dr. M.G.R, as demanded by 

People’s Chief Minister Puratchithalaivi Amma. Thank you. 

 

  

                                                 
 English translation of the Speech originally delivered in Tamil.  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ àÉé =~ÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É BÉEä 73 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉä cé, =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ +ÉÉè® =i{ÉÉnBÉEiÉÉ 

ºÉä nä¶É BÉEÉÒ VÉÉÒ.bÉÒ.{ÉÉÒ. àÉå +ÉÉVÉ 18 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ 

+ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç BÉEä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® 20.39 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ 14.50 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ 

ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊàÉãÉÉÒ cè* U& ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn 

¤ÉÉVÉÉ® àÉå 334 âó{ÉªÉä BÉEä £ÉÉ´É àÉå cè, ´Éc 550 âó{ÉªÉä BÉEä £ÉÉ´É {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉ®ÉÒnxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ cÉäxÉÉ {É½ 

®cÉ cè* {ÉÚ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ =i{ÉÉnBÉEiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE­] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ 

BÉßE­hÉÉ ®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ =~É<Ç cè* ªÉc ¤ÉÉiÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä FÉäjÉÉå BÉEÉÒ cè, =xÉBÉEÉÒ 

{É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ ¤Éè~ä cé, àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ®º{ÉÉÆb  BÉE®å* +ÉÉÉÊJÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, =xÉBÉEÉä ¤ãÉèBÉE àÉå JÉÉn ãÉäxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉA +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ {É® JÉÉn BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shrimati Veena Devi, Shrimati Priyanka Singh 

Rawat, Shrimati Anju Bala, Sadhvi Savitri Bai Phule, Shri Harinarayan Rajbhar 

are permitted to associate with the issue raised by Shri Jagdambika Pal.   

SHRI B. VINOD KUMAR (KARIMNAGAR): Sir, this is an important issue in 

Secundrabad area. Nearly, 30 lakh inhabitants in and around Secundrabad 

Cantonment area are facing an alarming situation. The Army officers had issued a 

notice to the Greater Municipal Corporation of Hyderabad stating that they would 

close all the roads in the cantonment area. The colonies of these inhabitants in and 

around this cantonment area have come up for the last fifty years. After a Public 

Interest Litigation in the High Court, the Greater Municipal Corporation of 

Hyderabad had studied about how to make new roads. Now the Greater Municipal 

Corporation of Hyderabad wants two more years. In the meanwhile, they will lay 

the new roads. In the name of security, the cantonments are now stopping the 
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vehicles. I would request the hon. Minister to take necessary steps to see that the 

cantonment area does not stop the plying of the vehicles in these areas.  
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SHRI R.K. BHARATHI MOHAN (MAYILADUTHURAI):Hon’ble Deputy 

Speaker Sir. Thank you for this opportunity. Union government should take 

necessary steps to prevent construction of new dams across river Cauvery by 

Karnataka at a place called Megedatu. Hon’ble Chief Minister of Tamil Nadu has 

written letters in this regard. A resolution to this effect was also passed in Tamil 

Nadu Legislative Assembly. Due to the continuous efforts made by People’s Chief 

Minister Puratchithalaivi Amma in the legal front, the final verdict of the Cauvery 

River Water Tribunal was published in Union Gazette in the year 2013. As per the 

verdict, a total of 740 TMC of water is received from the catchments areas of river 

Cauvery. Out of which 419 TMC should be provided for Tamil Nadu as per the 

allocation. Karnataka, Kerala and Puducherry should share 270 TMC, 30 TMC 

and 7 TMC of Cauvery river water, respectively. I urge upon the Union 

government to immediately come forward to protect the water resources meant for 

Tamil Nadu. Thank you. 

 

                                                 
 English translation of the Speech originally delivered in Tamil.  
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SHRI RABINDRA KUMAR JENA (BALASORE): Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

thank you very much for giving me an opportunity to raise this issue which is of 

primary importance to the whole of eastern India.  

 There is a place called Bhusandeswar in Bhograi Block of my 

Parliamentary Constituency of Balasore which is home to the largest Shivling in 

the whole of Asia. Made of granite, it is 14 feet high and 14 feet wide. Lots of 

devotees throng this place every year not only from Odisha and rest of India but 

from several countries across Asia. However, unfortunately this place has not been 

developed for a long time and there is no infrastructure. My demand before the 

Union Government is that this Bhusandeswar temple which houses the largest 

Shivling in Asia be declared as a place of national and historic importance and the 

infrastructure necessary be created there. Thank you. 

SHRI C. GOPALAKRISHNAN (NILGIRIS): Hon. Deputy-Speaker, Sir, with the 

blessings of my leader Amma I appeal to the Government to start helicopter 

services to Ooty. 

 Ooty is famous for its tea. The tea and tourism festival is one of the major 

tourist attractions in Ooty and so is the Mudumalai wildlife sanctuary. There is 

competition between the film units from the South and the Bollywood to shoot 

films in Ooty. The Queen of the Nilgiris, Ooty, has become filmdom’s new Mecca 

with the Hindi film makers now shifting locations from Mumbai to Ooty. 

 Ooty has one helipad at Theettukal. The Theettukal helipad, the closest to 

the town approved by the Airports Authority of India long ago, is used for defence 

purposes and VIP services. Pawan Hans was supposed to start its service with Bell 

407 helicopters.  

 I urge upon the Government to remove hurdles behind starting commercial 

operation of helicopter service to Ooty. Thank you. 

SHRI V. ELUMALAI (ARANI): Hon. Deputy-Speaker, Sir, in Tamil Nadu social 

security pensions are provided under eight schemes while the Government of India 

supports three pension schemes. In May 2011, the Government of Tamil Nadu 
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raised the monthly pension from Rs.500 to Rs.1000. The Government of India’s 

support extends only from Rs.200 to Rs.500 per beneficiary per month. The total 

financial commitment to the State Government for a year is Rs.4,491 crore, 

whereas the Government of India contributes only around Rs.600 crore a year.  

 Our beloved leader Puratchi Thalaivi Amma had already requested the hon. 

Prime Minister to consider the following suggestions: (1) to enhance the Central 

Government pension amount to Rs.1000 per month; (2) to cover more categories 

of pensioners like in Tamil Nadu; and (3) to remove the ceiling on the number of 

beneficiaries under the Central schemes.  

 Thank you. 

SHRIMATI V. SATHYABAMA (TIRUPPUR): Hon. Deputy-Speaker, Sir, 

textiles is the second largest industry in the country and Tirupur contributes about 

Rs.18,000 crore to exports and provides employment for about twenty lakh people 

directly and indirectly. Tirupur is set to reach an export turnover of Rs.1 lakh crore 

in the next five years for which I request the Government of India to help in the 

following areas.  A separate chapter in banking for garment exporters is required 

in monetary policy to enhance the competitiveness of products and thereby the 

export sector should be de-linked with the base rate system being followed.  

The new foreign trade policy for 2014-2019 must carry the following points 

to increase competitiveness in the global market: market linked focus product 

scheme, focus market scheme, focus product scheme, incremental export 

incentivisation scheme, and free trade agreement with European Union and 

Canada. Thank you.  

DR. J. JAYAVARDHAN (CHENNAI SOUTH): Hon. Deputy-Speaker, Sir, I 

would like to bring to the notice of the House the issue highlighted in the 

Memorandum submitted by hon. Puratchi Thalaivi Amma to hon. Prime Minister.  

 Hon. Deputy-Speaker, Sir, Chennai Peripheral Ring Road (CPRR) has been 

proposed to connect Mamalapuram to Ennore Port covering a distance of 162 kms. 

The CPRR would connect the ECR, IT highway, NH-45, NH-205 and NH-5 with 
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Ennore and Kattupalli ports. The project would not only benefit the Chennai city 

but also improve port connectivity for Puducherry, Karnataka and Andhra 

Pradesh. The project cost is around Rs.12000 crore including land acquisition. The 

Government of India should provide at least 40 per cent of the project cost in an 

appropriate form which could greatly enhance the project viability.  

 Thank you. 

SHRI P.R. SENTHILNATHAN (SIVAGANGA): Hon. Deputy-Speaker, Sir, 

many thanks to our leader Puratchi Thalaivi Amma for reviving the funds-starved 

cooperative societies which help the poor agriculturists. The revival package for 

short-term cooperative credit sector was recommended by the Vaidyanathan 

Committee. The Government of Tamil Nadu entered into an MoU with the Union 

Government and NABARD. The Government of Tamil Nadu led by our beloved 

leader Puratchi Thalaivi Amma released the State’s share of Rs.385 crore fully. 

The Union Government has so far not released its share, Rs.597 crore is still 

pending as arrears with the Centre. 

Tamil Nadu Chief Minister Amma has already requested the Centre to 

release this fund for reviving cooperative societies.  I urge upon the Union 

Government to release immediately the balance amount of Rs 597 crore at the 

earliest.   

SHRI S.R. VIJAYA KUMAR (CHENNAI CENTRAL): Hon. Deputy Speaker, 

during the festival of Christmas the whole world welcomes New Year.  Many 

families from my home state are spend time brooding about their future.  On the 

other hand, numerous families from the fishermen community in Tamil Nadu are 

worried about the fate of their kith and kin who have been imprisoned in Sri 

Lanka.  I would like to share with the House the humility shown by the Tamil 

Nadu Government.  Under the Chiefministership of Amma, an initiative has been 

taken by Tamil Nadu Government to get fishermen released alongwith their boats 

and fishing equipments on 22nd December to enable these folks to celebrate 

Christmas with their families.  Tamil Nadu Government has collaborated with the 
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Central Government taking up the request of release of 66 fishermen lodged in Sri 

Lankan jails while the External Affairs Ministry has taken up the matter with Sri 

Lankan Government.  There is lack of clarity on release of boats and other fishing 

materials which had been seized.  I again request the Central Government to take 

all the necessary action through proper channel to facilitate the release of these 

fishermen alongwith their boats and other materials.   

HON. DEPUTY SPEAKER: The House stands adjourned to meet tomorrow, the 

23rd December, 2014 at 11.00 a.m. 

19.36 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock 
on Tuesday, December 23, 2014/Pausa 2, 1936 (Saka). 
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